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ค� ำน� ำ

พระพุทธศาสนาฝ่ายเถรวาทได้ประดิษฐานอย่างมั่นคงในดินแดน
ประเทศไทยมายาวนานนบัพนัปีตัง้แต่สมัยวัฒนธรรมทวารวดเีมือ่ราวพทุธศตวรรษ
ที่ ๑๑ - ๑๖ สืบมาในสมัยสุโขทัย อยุธยา จนถึงปัจจุบัน กล่าวได้ว่าพระพุทธศาสนา
เป็นศาสนาประจ�ำชาตขิองชาวไทยมาช้านาน จงึมอีทิธพิลต่อวถิชีวีติและวฒันธรรม
ประเพณีของไทยเป็นอันมาก ท้ังคติความเชื่อ ขนบธรรมเนียมประเพณี ศิลปะ 
วรรณคดี และค่านิยม เป็นต้น

กรมศลิปากรมีหน้าท่ีส�ำคญัประการหนึง่ในการท�ำนบุ�ำรงุรกัษามรดกทาง
วัฒนธรรมของชาติ จึงได้มอบหมายให้ส�ำนักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ศึกษา
ค้นคว้าเรียบเรียงองค์ความรู ้เกี่ยวกับพระพุทธศาสนาเผยแพร่ในหนังสือและ
นิตยสารที่เกี่ยวข้อง เช่น หนังสือปกิณกศิลปวัฒนธรรม นิตยสารศิลปากร

ต่อมากรมศิลปากรเล็งเห็นถึงคุณค่าและความส�ำคัญขององค์ความรู้
ต่าง ๆ  ซึง่มเีรือ่งราวและเกรด็ความรูท้ีน่่าสนใจ อนัจะท�ำให้รู้และเข้าใจเร่ืองราวของ
พระพุทธศาสนาที่สัมพันธ์เกี่ยวข้องกับความเชื่อ วิถีชีวิต และวัฒนธรรมประเพณี 
ในสังคมไทยได้ดียิ่งขึ้น จึงได้น�ำบทความดังกล่าวข้างต้นมารวมพิมพ์ไว้ด้วยกัน 
เพื่อความสะดวกในการศึกษาค้นคว้า โดยมีการปรับปรุงแก้ไขเนื้อหาและภาพ
ประกอบให้สมบูรณ์ยิ่งขึ้น ใช้ชื่อหนังสือว่า “อันเนื่องมาจากศาสนาและความเชื่อ”

(4) อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



การจัดท�ำหนังสือ “อันเนื่องมาจากศาสนาและความเชื่อ” ครั้งนี ้
กรมศิลปากรได้รับความอนุเคราะห์จากนายสมบัติ พลายน้อย ศิลปินแห่งชาติ  
สาขาวรรณศิลป์ พ.ศ. ๒๕๕๓ นายเทิม มีเต็ม ผู ้เชี่ยวชาญภาษาตะวันออก  
กรมศิลปากร และนางสาวฉวีงาม มาเจริญ อดีตนักอักษรศาสตร์ทรงคุณวุฒิ  
กรมศลิปากร ซึง่เป็นผูเ้ชีย่วชาญเรือ่งพระพทุธศาสนา จารตีประเพณ ีและไทยศกึษา
ให้ค�ำแนะน�ำและตรวจแก้ไขต้นฉบับ จึงขอขอบคุณมา ณ โอกาสนี้

กรมศิลปากรหวังว่า หนังสือ “อันเนื่องมาจากศาสนาและความเชื่อ”  
จะช่วยเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจในคติความเชื่อ และขนบธรรมเนียมประเพณี
อันเก่ียวเนื่องกับพระพุทธศาสนาแก่สาธารณชนให้กว้างขวางยิ่งขึ้น และอ�ำนวย
ประโยชน์ในการศึกษาค้นคว้าแก่นักเรียน นิสิต นักศึกษา และประชาชนผู้สนใจ 
โดยทั่วกัน
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 นนฺทิยาวตฺตํ: ดอกพุด   

มงคลที่ฝ่าพระบาทพระพุทธไสยาสน์วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม กรุงเทพมหานคร 
สมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์

ดอกพุด เป็นสญัลกัษณ์มงคลเก่าแก่ เป็นหนึง่ในมงคล ๘ ประการ บนรอยพระพทุธบาท 
ดอกพุดมงคลนี ้เป็นสญัลกัษณ์มงคลมาตัง้แต่พทุธศตวรรษที ่๖ เดมิสญัลกัษณ์มงคลนยิมเพยีง
ไม่ก่ีชนิดเท่านั้น ต่อมาเพิ่มจ�ำนวนเป็น ๘ ประการ และเพิ่มเป็น ๑๐๘ ประการ ดอกพุด 
เปรียบได้กับเวสารัชญาณธรรม ยังสัตว์ทั้งหลายให้เป็นผู้บริสุทธิ์ ตั้งอยู่ในกุศลธรรม



บทน� ำ

พระพุทธศาสนาได ้เผยแผ่เข ้ามาในดินแดนประเทศไทยต้ังแต ่
พุทธศตวรรษที่ ๘ - ๙  และประดิษฐานอย่างมั่นคงในดินแดนแห่งนี้เมื่อราว 
พุทธศตวรรษที่ ๑๑  พระพุทธศาสนาทั้งฝ่ายเถรวาทและมหายานเจริญรุ่งเรือง 
สืบเนื่องมาตามล�ำดับ โดยเฉพาะพระพุทธศาสนาเถรวาทได้ประดิษฐานอย่าง 
มั่นคงเป็นศาสนาหลักของบ้านเมืองสืบเนื่องมาจนถึงปัจจุบัน

หลักธรรมค�ำสอนและคติความเชื่อในพระพุทธศาสนาได้เป็นส่วนหนึ่ง
ของวถิชีวีติของผูค้น และประการส�ำคญัยงัเป็นบ่อเกดิของวฒันธรรมประเพณต่ีาง ๆ  
ของไทย อย่างไรก็ดี พระพุทธศาสนาที่เข้ามาประดิษฐานตั้งมั่นในดินแดน
ประเทศไทยนี้ ได้มีการปรับเปลี่ยนและเปลี่ยนแปลงไปในแต่ละยุคสมัย  บ้างก็ 
เสื่อมคลายไป คงเหลือเพียงแต่ร่องรอยจากหลักฐานประวัติศาสตร์โบราณคดี  
บ้างก็ปรับเปลี่ยนเพื่อให้สอดคล้องกับคติความเชื่อพื้นเมืองดั้งเดิม

บทความทั้ง 8 เรื่อง ที่คัดสรรมารวมพิมพ์ไว้ด้วยกันในคร้ังนี้ ส่วนใหญ่
เป็นบทความขนาดยาวมีเนื้อหาว่าด้วยคัมภีร์ทีปวงศ์และมหาวงศ์ ความสัมพันธ์
เกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทยกับลังกาสมัยก่อนสุโขทัย  
เรือ่งราวของพระแท่นดงรงั และธรรมเนยีมถวายฉตัรกางกัน้พระประธาน อนัจะช่วย 
ท�ำให้ผู้อ่านได้รู้และเข้าใจพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทยบางประเด็นได้
ชัดเจนยิ่งขึ้น ทั้งที่มาของคติความเชื่อ และการเปลี่ยนแปลงต่าง ๆ พร้อมกันนี้ได้
คัดเลือกภาพประกอบท่ีเก่ียวข้องกับเนื้อหาของบทความโดยน�ำมาจากโครงการ 
วิจัยเรื่อง การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทย 
สมัยวัฒนธรรมทวารวดี ระหว่าง พ.ศ. ๒๕๕๐ - ๒๕๕2 และภาพของกรมศิลปากร 
รวมทั้งหน่วยงานและบุคคลที่เกี่ยวข้อง



คัมภีร์ “ทีปวงศ์” และ “มหาวงศ์” พงศาวดารลังกา: 
ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทย

บทความนี ้เดมิเป็น “บทน�ำ” ในหนงัสอืพระคมัภร์ีทปีวงศ์: ต�ำนานว่า 
ด้วยการประดิษฐานพระพุทธศาสนาในลังกาทวีป พ.ศ. ๒๕๕๗ หน้า (๙) - (๓๔) 
การจัดพิมพ์ครั้งนี้ได้ปรับปรุงเนื้อหาให้สมบูรณ์มากยิ่งขึ้น 

เนื้อหาของเรื่องนี้ เพื่อแสดงให้เห็นว่า ผู้คนในดินแดนประเทศไทยรู้จัก
คัมภีร์ทีปวงศ์ และมหาวงศ์ พงศาวดารของลังกาเป็นอย่างดีมาตั้งแต่โบราณ  
ชือ่ของคมัภร์ีทัง้สองมีความหมายท่ีสอดคล้องกนั กล่าวคอื “ทปีวงศ์” หมายถงึ วงศ์
อันรุ่งเรืองดังดวงประทีป หรือวงศ์อันเป็นประดุจดวงประทีป และ “มหาวงศ์”  
หมายถึง วงศ์อันยิ่งใหญ่ อันหมายถึง วงศ์แห่งพระพุทธเจ้า วงศ์แห่งพระเจ้ามหา
สมมตุ ิ(มหาสมัมตะ) ซึง่เป็นวงศ์แห่งพระราชาทัง้หลาย รวมทัง้วงศ์ของกษตัรย์ิลงักา
ที่สืบเชื้อสายมาจากวงศ์แห่งพระเจ้ามหาสมมุติเช่นเดียวกัน 

คัมภีร์ทีปวงศ์และมหาวงศ์มีคุณค่าและความส�ำคัญในด้านต่าง ๆ เช่น 
ประวัติศาสตร์พระพุทธศาสนา ประวัติศาสตร์ลังกา ภาษาวรรณกรรม และจารีต
ประเพณี อีกทั้งยังเป็นต้นแบบในการเขียนต�ำนานทางพระพุทธศาสนาในดินแดน
ประเทศไทยอีกด้วย 

การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีป 
ในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวดี 

บทความเรื่องนี้ เคยพิมพ์เผยแพร่ในนิตยสารศิลปากร ปีที่ 53 ฉบับ 
ที่ 5 กันยายน - ตุลาคม ๒๕๕3 หน้า 24 - 41 การจัดพิมพ์ครั้งนี้ ได้ปรับปรุง
เนื้อหาให้สมบูรณ์มากยิ่งขึ้น

(12) อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



เนื้อหาสาระของเรื่องนี้  มุ่งให้ผู ้อ่านรู ้และเข้าใจความสัมพันธ์ทาง
พระพุทธศาสนาระหว่างไทยกับศรีลังกาว่ามีมาอย่างยาวนานนับพันปีตั้งแต่สมัย 
วัฒนธรรมทวารวดี (พุทธศตวรรษที่ ๑๑ - ๑๖) ดังปรากฏหลักฐานประวัติศาสตร์
ทั้งที่เป็นหลักฐานลายลักษณ์อักษร ได้แก่ จารึก ๕ หลัก หลักแรกคือจารึก 
ถ�้ำนารายณ์ จังหวัดสระบุรี  แสดงให้เห็นว่าผู ้คนในดินแดนประเทศไทย 
สมัยวัฒนธรรมทวารวดีมีการติดต่อสัมพันธ์กับลังกา และรู้จักชื่อเมืองอนุราธปุระ
ของลังกา ดังเห็นได้จากชื่อ “อนุราธปุระ” ในจารึกหลักนี้  จารึกหลักที่ ๒ จารึก
เนินสระบัว จังหวัดปราจีนบุรี ดังพบข้อความในตอนต้นของจารึกเป็นส่วนหนึ่งใน
เตลกฏาหคาถา หรือคาถากระทะน�้ำมันที่แต่งข้ึนในลังกาทวีป และจารึกหลักท่ี  
๓ - ๕ ได้แก่ จารึกบนธรรมจักร จังหวัดนครปฐม จารึกฐานรองพระธรรมจักร  
จงัหวดันครปฐม และจารกึซบัจ�ำปา 1 จังหวัดลพบรุ ี ซึง่พบข้อความในจารกึบางตอน 
อยูใ่นคมัภร์ีสารตัถสมจุจยัและในปฐมสมโพธิกถา ซึง่ทัง้สองคมัภร์ีเกีย่วข้องกบัลงักา  
ส่วนหลักฐานที่ไม่เป็นลายลักษณ์อักษร พบทั้งประติมากรรมเนื่องในพุทธศาสนา 
ที่พบในประเทศไทยมีลักษณะรูปแบบทางศิลปกรรมและลักษณะทางประติมาน
วิทยาคล้ายคลึงกับศิลปะอนุราธปุระของลังกา มีอายุราวพุทธศตวรรษที่ ๙ - ๑๖  
เช่น พระพุทธรูปแสดงวิตรรกะมุทราสองพระหัตถ์ ใบเสมาสลักภาพพุทธประวัติ
ตอนพิมพาพิลาป และใบเสมาสลักภาพพุทธประวัติตอนอนิมิสเจดีย์ เป็นต้น  

นอกจากนี ้ยงัพบร่องรอยของคตคิวามเชือ่จากลงักาทวปีทีไ่ด้แพร่เข้ามา 
ยังดินแดนประเทศไทย ได้แก่ คติการสร้างพระพุทธรูปตามอิริยาบถคือพระพุทธ
ไสยาสน์ที่เมืองเสมา จังหวัดนครราชสีมา และคติความเชื่อในการบูชารอย
พระพุทธบาท ณ โบราณสถานสระมรกต จังหวัดปราจีนบุรี เป็นรอยพระพุทธบาท
คู่ที่สลักลึกลงไปบนพื้นศิลาแลงธรรมชาติอันแสดงถึงคติความเชื่อว่าพระพุทธเจ้า 
ได้เสด็จมายังสถานท่ีแห่งนี้และประทับรอยพระพุทธบาทไว้ให้พุทธศาสนิกชน 
สักการบูชา อันเป็นคติของลังกา อีกท้ังรอยพระพุทธบาทคู่นี้มีลวดลายมงคลใน
ลักษณะเดียวกันกับศิลปะลังกาแบบอนุราธปุระ และศิลปะอินเดียแบบอมราวด ี
อีกด้วย

(13)บทน� ำ



จารึกเนินสระบัว: ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนา 
ในดินแดนประเทศไทยกับลังกาทวีปก่อนสมัยสุโขทัย 

บทความนี้ เคยพิมพ์เผยแพร่ในนิตยสารศิลปากร ปีท่ี ๕๘ ฉบับท่ี ๓  
พฤษภาคม - มิถุนายน ๒๕๕๘ หน้า ๓๑ - ๔3

เนือ้หาสาระของบทความเรือ่งนี ้ มุง่ศกึษาจารกึเนนิสระบวั พบทีอ่�ำเภอ
ศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี  เป็นหลักฐานลายลักษณ์อักษรชิ้นส�ำคัญท่ีแสดงให้
เห็นถึงการติดต่อสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาระหว่างลังกาทวีปกับดินแดน
ประเทศไทยสมยัก่อนสโุขทยั  เพราะข้อความในตอนต้นของจารึกเนนิสระบวันี ้เป็น 
ส่วนหนึง่ของเตลกฏาหคาถา หรอืคาถากระทะน�ำ้มนัทีแ่ต่งในลงักาทวปี  นอกจากนี้  
จารึกเนินสระบัวนี้ ยังเป็นข้อมูลส�ำคัญที่สามารถน�ำมาก�ำหนดอายุสมัยของคัมภีร ์
เตลกฏาหคาถาได้อย่างแน่ชดัขึน้ เดมินกัวรรณคดบีาลสีนันษิฐานว่า คมัภร์ีดังกล่าว
แต่งขึ้นประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๖ หรือพุทธศตวรรษท่ี ๑๗ แต่จากศักราชใน 
จารึกเนินสระบัว ซึ่งตรงกับ พ.ศ. ๑๖๐๔ จึงกล่าวได้ว่า เตลกฏาหคาถาน่าจะแต่ง
ขึ้นก่อนพุทธศตวรรษที่ ๑๗ โดยอย่างช้าใน พ.ศ. ๑๖๐๔ เตลกฏาหคาถาได้แต่งขึ้น
แล้ว ดังพบข้อความในตอนต้นของจารึกเนินสระบัว ซึ่งเป็นประณามคาถาใน
เตลกฏาหคาถา นับเป็นหลักฐานลายลักษณ์อักษรเก่าที่สุดที่แสดงถึงความสัมพันธ์
ทางพระพุทธศาสนาระหว่างลังกากับดินแดนประเทศไทยในปัจจุบัน

รอยพระพุทธบาทคู่  จังหวัดปราจีนบุรี: คติความเช่ือการบูชา
รอยพระพุทธบาทจากลังกาทวีปในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี

บทความเรือ่งนี ้ ปรบัปรงุจากบทความเรือ่ง “รอยพระพทุธบาทคู ่จงัหวดั
ปราจีนบุรี มาจากไหน” เคยพิมพ์เผยแพร่ในนิตยสารศิลปากร ปีที่ ๖๑ ฉบับที่ ๒  
มีนาคม - เมษายน ๒๕๖๑ หน้า ๑๑๒ - ๑๒๑ การพิมพ์เผยแพร่ครั้งนี้ ได้ปรับปรุง
เนื้อหาให้สมบูรณ์มากยิ่งขึ้น

(14) อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



เนื้อหาสาระของบทความเรื่องนี้แสดงให้เห็นว่า  รอยพระพุทธบาทคู่ท่ี 
โบราณสถานสระมรกต อ�ำเภอศรมีโหสถ จงัหวดัปราจีนบรีุ สร้างขึน้ตามคติความเชือ่ 
เรื่องการประทับรอยพระพุทธบาท อันเป็นสัญลักษณ์ในการเสด็จมาเยือนของ
พระพุทธเจ้าและได้ประทับรอยพระบาทไว้เพื่อให้เป็นที่สักการบูชาตามที่ปรากฏ 
ในคมัภีร์มหาวงศ์และอรรถกถาปณุโณวาทสตูร ซึง่มีรูปแบบการท�ำเช่นเดียวกบัรอย
พระพุทธบาทคู่ที่กิรินทะในประเทศลังกา นอกจากนี้ รอยพระพุทธบาทยังมี
สญัลกัษณ์มงคลคอื ธรรมจักรสลกัอยูก่ลางฝ่าพระบาททัง้สองข้าง โดยมกีารท�ำเสา
ส�ำหรับปักฉัตรอยู่ระหว่างกลางของฝ่าพระบาททั้ง ๒ ข้าง อีกทั้งในแนวร่องรูป
กากบาทที่ท�ำหน้าท่ียึดเสาส�ำหรับปักฉัตรไว้ยังแกะสลักลวดลายมงคล ได้แก่  
สวัสดิกะ  ธงชัยหรือธวัช และขอสับช้างหรืออังกุศะ ลักษณะการท�ำลวดลายมงคล 
เหล่านี้คล้ายกับรอยพระพุทธบาททั้งที่พบในศิลปะอินเดียแบบอมราวดีและศิลปะ
ศรีลังกาแบบอนุราธปุระ ดังนั้น การสร้างและการบูชารอยพระพุทธบาทแห่งนี้จึง
เป็นเครื่องยืนยันให้เห็นว่า ชุมชนบริเวณสระมรกตได้ยอมรับนับถือพุทธศาสนา 
อย่างมั่นคงตั้งแต่ระยะแรกเริ่มของการตั้งชุมชนแห่งนี้ในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี
และมีความส�ำคัญสืบมาในพุทธศตวรรษที่ ๑๘ 

ต้นโพธ์ิศรีมหาโพธิ:  โพธ์ิตรัสรู้ท่ีปราจีนบุรี

บทความเรือ่งนี ้ เดมิใช้ชือ่ว่า “รวมเรือ่ง ต้นโพธ์ิศรมีหาโพธิ:  โพธ์ิตรสัรู้
ที่ปราจีนบุรี” เอกสารประกอบโครงการแบ่งปันความรู้...สู่ความเข้าใจในโอกาส 
๑๐๐ ปี กรมศิลปากร ณ วัดต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี 
วันจันทร์ที่ ๑๘ เมษายน พ.ศ. ๒๕๕๔ การพิมพ์เผยแพร่ครั้งนี้ ได้ปรับปรุงเนื้อหา
ให้สมบูรณ์มากยิ่งขึ้น

เนือ้หาสาระของบทความนี ้อธิบายเรือ่งราว คตคิวามเชือ่ และความหมาย 
ของต้นพระศรีมหาโพธ์ิและการบูชาต้นพระศรีมหาโพธิ์ในดินแดนประเทศไทย  
โดยเฉพาะต้นโพธิศ์รมีหาโพธ ิจงัหวดัปราจนีบรุ ีซ่ึงเชือ่กนัว่าเป็นต้นพระศรีมหาโพธิ์
ที่เก่าแก่ที่สุดในดินแดนประเทศไทย และเป็นสัญลักษณ์ทางพระพุทธศาสนา เป็น

(15)บทน� ำ



ที่หมายส�ำคัญของพื้นท่ี เป็นช่ือดงขนาดใหญ่ และตลอดจนเป็นที่มาของเทศกาล
ส�ำคัญทางพระพุทธศาสนาของผู้คนในบริเวณดังกล่าว อีกทั้งยังเป็นที่มาของชื่อ
อ�ำเภอ ตราประจ�ำจังหวัด อีกด้วย

พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา อ� ำเภอสูงเนิน  
จังหวัดนครราชสีมา:  พระพุทธเจ้าทรงส� ำราญพระอิริยาบถ 
เก่าแก่ท่ีสุดในประเทศไทย

บทความนี้ เคยพิมพ์เผยแพร่ในหนังสือปกิณกศิลปวัฒนธรรม เล่ม ๒๑ 
จังหวัดนครราชสีมา ๒๕๕๘ หน้า ๙๐ - ๑๐8

เนื้อหาสาระของเรื่องนี้ แสดงให้เห็นว่า พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา 
อ�ำเภอสงูเนนิ จงัหวัดนครราชสมีา ไม่ได้สร้างขึน้เพือ่แสดงเหตกุารณ์ในพทุธประวตัิ
ตอนพระพุทธเจ้าดับขันธปรินิพพาน แต่สร้างขึ้นเพื่อแสดงถึงพระพุทธเจ้าขณะ 
ทรงส�ำราญพระอริยิาบถอยูภ่ายในคนัธกฎุ ีอนัเป็นคตกิารสร้างพระพทุธไสยาสน์ใน
ลังกา และพระพุทธไสยาสน์หันพระเศียรไปทางทิศใต้ ตรงข้ามกับทิศเหนือ ดังที ่
กล่าวไว้ในมหาปรินิพพานสูตรว่า เม่ือพระพุทธเจ้าจะเสด็จดับขันธปรินิพพาน 
ทรงบรรทมหันพระเศียรไปยังทิศเหนือ อันแสดงนัยส�ำคัญว่า พระพุทธไสยาสน์ท่ี
หันพระเศียรไปทางทิศใต้เป็นการแสดงถึงพระพุทธเจ้าทรงไสยาสน์เพื่อส�ำราญ 
พระอริยิาบถอยูภ่ายในพระอารามแห่งใดแห่งหนึง่ตามเนือ้ความในอรรถกถากสสิตูร 
ในพระไตรปิฎกที่บรรยายถึงพระจริยาวัตรของพระพุทธเจ้าในแต่ละวัน ดังนั้น 
เมื่อพิจารณาจากคติในการสร้างพระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา อ�ำเภอสูงเนิน  
จังหวัดนครราชสีมา จึงไม่น่าจะมีอายุเก่าไปถึงพุทธศตวรรษท่ี ๑๔ ตามท่ีเคยเชื่อ
กันมา แต่น่าจะสร้างขึ้นในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๘

(16) อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



พระแท่นดงรัง ปูชนียสถานคู่บ้านคู่เมืองของจังหวัดกาญจนบุรี 

บทความนี้ เคยพิมพ์เผยแพร่ในหนังสือปกิณกศิลปวัฒนธรรม เล่ม ๒๐ 
จังหวัดกาญจนบุร ีพ.ศ. ๒๕๕๗  หน้า ๖๑ - ๘๕

บทความเรือ่งนี ้มุง่อธบิายถงึทีม่าของคติความเชือ่เร่ือง “พระแท่น” และ
การหาสาเหตุที่คติการบูชาพระแท่นไม่เป็นที่นิยมแพร่หลายเหมือนกับคติการบูชา 
“พระบาท” และ “พระศรมีหาโพธิ”์  และในตอนท้ายเป็นการศกึษาค้นคว้าประวติั
ความเป็นมา ความส�ำคัญและคติความเช่ือของพระแท่นดงรัง ปูชนียสถานคู่บ้าน 
คู่เมืองของจังหวัดกาญจนบุรี พบว่าคติความเชื่อเรื่อง “พระแท่น” ในดินแดน
ประเทศไทยน่าจะเป็นคติเก่าแก่ที่เกิดขึ้นพร้อมกับคติความเชื่อเรื่อง “พระบาท” 
ดังพบร่องรอยหลักฐานท่ีอุทยานประวัติศาสตร์ภูพระบาท อ�ำเภอบ้านผือ จังหวัด
อดุรธาน ี แต่คตคิวามเชือ่เรือ่งพระแท่นไม่ได้รบัความนยิม  ความหมายของพระแท่น
ที่หมายถึงที่ประทับนั่งของพระพุทธเจ้า อันเป็นความหมายในเชิงสัญลักษณ์ว่า  
พระพุทธเจ้าได้เคยเสด็จมายังสถานที่แห่งนี้  ภายหลังได้หลงลืมไปจากความรับรู้ 
ของผู้คน อย่างไรก็ตาม ร่องรอยคติความเชื่อดั้งเดิมของ “พระแท่น” ยังคงปรากฏ
ร่องรอยอยู่ที่พระเเท่นศิลาอาสน์ จังหวัดอุตรดิตถ์ ที่ค่อนข้างรางเลือน

ส่วนคติความเชื่อเรื่องพระแท่นดงรัง น่าจะเป็นคติท่ีเกิดขึ้นใหม่ โดย 
พระเถระในท้องถิ่นได้เชื่อมโยงเรื่องราวของพระแท่นดงรัง ซึ่งเป็นพระแท่นที่ 
พระพทุธองค์เสด็จดับขนัธปรนิพิพานกบัเหตกุารณ์ในพทุธประวตัติอนถวายพระเพลงิ 
พระบรมศพบนเขาถวายพระเพลิง รวมทั้งสถานที่ต่าง ๆ  ที่เกี่ยวเนื่องด้วยพระบรม
ศาสดา ซึง่น่าจะเป็นเรือ่งเล่าพืน้ถิน่ทีเ่กดิขึน้ในสมยัอยธุยาตอนปลาย - รัตนโกสนิทร์ 
ตอนต้น ดังปรากฏหลักฐานในลิลิตเสด็จไปขัดตาทัพพม่าเมืองกาญจนบุรี และ 
นริาศพระแท่นดงรงั  ส่วนหลกัฐานทางด้านสถาปัตยกรรมภายในวดัพระแท่นดงรัง
ล้วนแล้วแต่มีอายุอยู่ในสมัยรัตนโกสินทร์ ไม่เก่าไปกว่ารัชสมัยพระบาทสมเด็จ 
พระนัง่เกล้าเจ้าอยูห่วั รชักาลที ่๓ โดยเฉพาะวหิารพระแท่น สอดคล้องกบัหลกัฐาน
เอกสารคอื บญัชรีายนามผูท้ีป่ฏสิงัขรณ์พระแท่น จ.ศ. ๑๒๐๑ (พ.ศ. ๒๓๘๒)  ต�ำนาน
เรื่องเล่าต่าง ๆ เหล่านี้ ได้รับการถ่ายทอดในสมัยหลังสืบเนื่องมาจนถึงปัจจุบัน 

(17)บทน� ำ



ธรรมเนียมการถวายฉัตรกางก้ันพระประธาน

บทความนี้ เคยพิมพ์เผยแพร่ในนิตยสารศิลปากร ปีท่ี ๖๔ ฉบับท่ี ๓  
พฤษภาคม - มิถุนายน ๒๕๖๔ หน้า ๑๐๘ - ๑๑๕

เนื้อหาสาระของบทความนี้ มุ่งอธิบายถึงที่มาและคติความเชื่อในการ
ถวายฉัตรกางกั้นพระประธาน ท่ีเกี่ยวข้องกับฉัตรซึ่งเป็นเครื่องราชกกุธภัณฑ์และ
เป็นสัญลักษณ์ที่ส�ำคัญแสดงถึงความเป็นพระราชาธิบดีอันสัมพันธ์เกี่ยวเนื่องกับ
พระพุทธศาสนาตามธรรมเนียมการปฏิบัติต่อพระพุทธเจ้าอย่างพระเจ้าจักรพรรดิ 
เข้าใจว่า เดิมธรรมเนียมการถวายฉัตรกางกั้นพระพุทธรูปเป็นธรรมเนียมอันเนื่อง
มาจากพระมหากษัตริย์ แต่ไม่ปรากฏหลักฐานแน่ชัดว่ามีมาต้ังแต่สมัยใดและ 
มีระเบียบแบบแผนอย่างไร ฉัตรกางกั้นพระพุทธรูปมีรูปแบบที่หลากหลาย 
ทั้งเศวตฉัตร ฉัตรตาด และฉัตรโลหะ ธรรมเนียมการถวายฉัตรกางกั้นพระพุทธรูป 
ในราชส�ำนักปรากฏหลักฐานชัดเจนในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น โดยฉัตรที่ถวาย 
เป็นพทุธบชูากางกัน้พระพทุธรปูเป็นฉัตรโลหะ ๕ ช้ัน รวมทัง้ฉตัรกางกัน้พระพทุธรปู 
ประจ�ำพระชนมพรรษาที่เกิดขึ้นในสมัยรัชกาลที่ ๓ อันเป็นเครื่องหมายแสดงถึง 
ความเป็นพระราชาธิบดี ภายหลังในสมัยรัชกาลที่ ๔ ได้ปรากฏหลักฐานการถวาย
เศวตฉัตรกางกั้นพระพุทธรูปส�ำคัญ ซึ่งการถวายฉัตรกางกั้นพระพุทธรูปส�ำคัญนี้ 
สุดแต่พระราชศรัทธาและพระบรมราชวินิจฉัยว่าจะทรงถวายฉัตรแบบใด ส่วน
สามัญชนทั่วไปสามารถถวายฉัตรกางกั้นพระประธานได้เช่นเดียวกัน โดยมี
ธรรมเนียมปฏิบัติในราชส�ำนักที่ปฏิบัติสืบต่อกันมาคือ ฉัตรที่จะถวายกางกั้น
พระพุทธรูปให้เทียบเท่าชั้นเจ้าฟ้า คือ ฉัตรขาว ๕ ชั้น ส่วนสามัญชนทั่วไปสามารถ
ท�ำถวายได้แต่จะท�ำให้ยศสูงกว่านั้นต้องขอพระบรมราชานุญาต หรือขอ
พระราชทาน

(18) อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



ประเพณีและวัฒนธรรมเนื่องด้วยพระพุทธศาสนาในสังคมไทย 
มีการเปลี่ยนแปลงทั้งคติความเชื่อและรูปแบบพิธีกรรมมาอย่างยาวนาน  
บางอย่างไม่เหมาะสมสอดคล้องกบัยคุสมยัจงึไม่เป็นท่ีนยิมของผูค้นและเลกิปฏบิติั 
ท�ำให้ลืมเลือนไปจากความรับรู้ของผู้คนในสังคมในที่สุด บางอย่างได้รับการปฏิบัติ
สืบทอดและปรับเปลี่ยนอย่างต่อเนื่อง ตลอดจนเกิดคติความเชื่อและพิธีกรรมใหม่
เพือ่ให้เหมาะสมและสนองความต้องการของสงัคมและวฒันธรรมท่ีเปลีย่นแปลงไป 
ซึ่งเรื่องราวต่าง ๆ เหล่านี้ ยังคงมีหลักฐานทางประวัติศาสตร์เป็นประจักษ์พยาน 
ทั้งที่เป็นลายลักษณ์อักษร และหลักฐานโบราณคดีอันได้แก่โบราณวัตถุและ 
โบราณสถาน ตลอดจนความทรงจ�ำของผู้คนร่วมสมัย การศึกษาประวัติศาสตร์ 
ความเป็นมา และคติความเชื่อต่าง ๆ นับเป็นพื้นฐานส�ำคัญอันจะท�ำให้เข้าใจ 
ความเปลี่ยนแปลงของสังคมและวัฒนธรรมได้อย่างชัดเจนยิ่งขึ้น

(19)บทน� ำ



พุทธศาสนิกชนชาวศรีลังกาปฎิบัติศาสนกิจ
อันแสดงถึงความศรัทธาในพระพุทธศาสนาอย่างมั่นคง



(21)บทน� ำ





คัมภีร์ “ทีปวงศ์” และ “มหาวงศ์” 
พงศาวดารลังกา: ความสัมพันธ์ทาง

พระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทย



สปริวาโร จกฺกวตฺติราชา:
พระเจ้าจักรพรรดิพร้อมด้วยข้าราชบริพาร

มงคลที่ฝ่าพระบาทพระพุทธไสยาสน์วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม กรุงเทพมหานคร 
สมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์

พระเจ้าจกัรพรรดพิร้อมด้วยข้าราชบรพิาร เปรยีบเหมือนพระผูม้พีระภาคเจ้า ทรงเป็นใหญ่ 
ในโลกทั้งสาม ทรงมีพระภิกษุเป็นบริวารฉันใด พระเจ้าจักรพรรดิก็มีข้าราชบริพาร ทรงเป็นใหญ่
ในโลกฉันนั้น เป็นสัญลักษณ์มงคลใน ๑๐๘ ประการ



คัมภีร์ “ทีปวงศ์” และ “มหาวงศ์” 
พงศาวดารลังกา: ความสัมพันธ์ทาง

พระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทย

คัมภีร์ทีปวงศ์และมหาวงศ์เป็นคัมภีร์เก่าแก่ที่ส�ำคัญของลังกาซึ่งเป็น 
ที่รู้จักของไทยมาแต่สมัยโบราณ คัมภีร์ทั้งสองเรื่องนี้ เป็นคัมภีร์ประเภทวังสะ หรือ
พงศาวดารของลังกา 1 เนื้อหาว่าด้วยประวัติศาสตร์ลังกา โดยใช้เรื่องราวและ
เหตกุารณ์ส�ำคญัทางพระพทุธศาสนาเป็นแกนหลกัในการด�ำเนนิเร่ือง ดังนัน้ เนือ้หา
ของคัมภีร์ทั้งสองจึงกล่าวถึงเรื่องราวทางพระพุทธศาสนาและประวัติศาสตร์ลังกา
ควบคูก่นัไป เช่น คติความเช่ือและท่ีมาของพระเจ้ามหาสมมตุ ิกษตัรย์ิพระองค์แรก
ในภัทรกัลป์ การสังคายนาพระไตรปิฎก การอัญเชิญไม้มหาโพธิมายังลังกา 
การสร้างพระสถูปและพระอารามส�ำคัญในลังกา เรื่องราวและเหตุการณ์ทาง
ประวัติศาสตร์ของลังกา เป็นต้น เรื่องราวมีลักษณะเป็นต�ำนานท่ีเกี่ยวข้องกับ
อิทธิฤทธิ์ปาฏิหาริย์ เริ่มต้นด้วยประณามคาถา จากนั้นกล่าวถึงการตรัสรู้ของ 
พระสัมมาสัมพุทธเจ้า พระพุทธองค์ได้เสด็จมาลังกา ๓ ครั้ง วงศ์พระเจ้ามหาสมมุติ 
และเรื่องราวของกษัตริย์ลังกาตั้งแต่พระเจ้าวิชัย (พ.ศ. ๑ - ๓๘) ปฐมกษัตริย์ของ
ลังกาจนกระทั่งถึงรัชสมัยพระเจ้ามหาเสน (พ.ศ. ๘๑๙ - ๘๔๖) ตามล�ำดับ เนื้อหา
คัมภีร์ทีปวงศ์จบเพียงแค่นี้ ส่วนเนื้อหาของคัมภีร์มหาวงศ์มีเรื่องราวต่อเนื่องมา 
จนถึงปัจจุบัน

1	 “วังสะ” หรือ “วงส์” เป็นวรรณคดีบาลีประเภทหนึ่งที่มักลงท้ายชื่อเรื่องว่า “วงส์” 
นักวิชาการด้านวรรณคดีส่วนใหญ่เรียกว่า วรรณคดีประเภทพงศาวดาร ซึ่งเมื่อพิจารณาจากเน้ือหา
วรรณคดีประเภท “วงส์” หรือ “วังสะ” มีเนื้อเรื่องอย่างน้อย ๓ ประเภท คือ พงศาวดาร เช่น ทีปวงศ์ 
มหาวงศ์ จูฬวงศ์ ประเภทต�ำนาน เช่น มหาโพธิวงศ์ ทาฐาวงศ์ และประเภทเรื่องในอนาคต ซึ่งมีอยู ่
เรื่องเดียวคือ อนาคตวงศ์ ดูรายละเอียดใน สุภาพรรณ ณ บางช้าง, ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดีย 
และศรีลังกา (กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๒๖), หน้า ๓๙๕ - ๔๐๑.



นักวิชาการเชื่อว่า คัมภีร์ทีปวงศ์เป็นคัมภีร์ประเภทวังสะท่ีเก่าแก่ท่ีสุด
ของลงักา ต่อมาได้รบัการช�ำระปรบัปรงุเป็นคมัภร์ีมหาวงศ์ ดังนัน้เนือ้หาของคมัภร์ี
มหาวงศ์ตอนต้นจึงเหมือนกับคัมภีร์ทีปวงศ์ เริ่มเรื่องด้วยการกล่าวถึงวงศ์พระเจ้า
มหาสมมุติ ซึ่งเป็นวงศ์แห่งพระพุทธเจ้าและวงศ์แห่งพระราชาทั้งหลาย รวมทั้ง
กษัตริย์ลังกานับต้ังแต่ล�ำดับท่ี ๕ คือ พระเจ้าปัณฑกะ (พระเจ้าปัณฑุกาภัย 
ปัณฑกาภัย บัณฑกาภัย) 2 ที่สืบเชื้อสายมาจากศากยวงศ์ ซึ่งเป็นวงศ์พระเจ้า 
มหาสมมุติ หรือวงศ์พระพุทธเจ้า

2	 การถ่ายถอดค�ำ เช่น ชื่อบุคคล สถานที่ จากภาษาไทยเป็นภาษาบาลีนั้น นักปราชญ์
ราชบัณฑิตถ่ายถอดแตกต่างกันออกไป ซึ่งในที่นี้จะยึดตามเอกสารที่ใช้ในการศึกษาค้นคว้าเป็นหลัก 
นอกจากนี้ การสะกดค�ำในภาษาบาลีมีทั้ง ๒ แบบ คือสะกดแบบบาลี และแบบบาลีประยุกต์ท่ีไทย 
รับมาใช้จนเคยชินและคุ้นตา เช่น อรรถกถา (อัตถกถา) อโศก (อโสก) พระสูตร (พระสุตต) เป็นต้น 
เช่นเดียวกับค�ำว่า “ทีปวงส์” และ “มหาวงส์” เป็นการสะกดแบบบาลี ซึ่งพบในต้นฉบับคัมภีร์ใบลาน 
และในหนังสือเก่า แต่ในที่นี้อนุโลมสะกดตามความนิยมในปัจจุบันแบบบาลีประยุกต์ คือ “ทีปวงศ์” 
และ “มหาวงศ์”

จิตรกรรมฝาผนังเล่าเรื่องพระพุทธเจ้าเสด็จมายังลังกาทวีปตามคัมภีร์ทีปวงศ์และคัมภีร์มหาวงศ์ 
ภายในวิหารวัดกัลยาณี ประเทศศรีลังกา

4 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



พระมหานามเถระผูร้จนาคมัภร์ีมหาวงศ์ได้อธบิายความหมายของค�ำว่า 
“มหาวงศ์” ไว้ในคัมภีร์วังสัตถัปปกาสินี ฎีกามหาวงศ์ ซึ่งอธิบายคัมภีร์อรรถกถา
ของคัมภีร์มหาวงศ์ว่า

“ที่ชื่อว่ามหาวงศ์ เพราะเป็นวงศ์แห่งพระพุทธเจ้า
และพระสาวกท้ังหลายผูม้คีณุยิง่ใหญ่ และเพราะเป็นวงศ์แห่ง
พระราชาทั้งหลาย มีพระเจ้ามหาสมมต (มหาสัมมตะ) 
เป็นต้น ผู้เป็นพระราชาที่ยิ่งใหญ่ ดังนั้น มหาวงศ์จึงหมายถึง
วงศ์หรอืเชือ้สายแห่งชนกลุม่ใหญ่ทัง้ ๒ ฝ่าย คอืฝ่ายพทุธวงศ์
และฝ่ายขัตติยวงศ์และเพราะเป็นคัมภีร์ยิ่งใหญ่โดยแสดง
เรื่องราวการที่พระพุทธเจ้าเสด็จลงมาลังกาเป็นต้น” 3

ส่วน “ทีปวงศ์” น่าจะแปลว่า วงศ์อันรุ่งเรืองเช่นดวงประทีป หรือวงศ์
อันเป็นประดุจดวงประทีป 4 ดังนั้น คัมภีร์ทีปวงศ์ จึงมีความหมายมากกว่าคัมภีร ์
ทีว่่าด้วยวงศ์แห่งชนชาวเกาะลงักาหรอืวงศ์แห่งกษตัรย์ิลงักา 5 เพยีงเท่านัน้ แต่ควร
จะหมายถึงคัมภีร์ที่ว่าด้วยเรื่องราวของวงศ์อันรุ่งเรืองเช่นดวงประทีป หรือวงศ์อัน
เป็นประดุจดวงประทีป อันเป็นวงศ์แห่งพระพุทธเจ้า วงศ์แห่งพระเจ้ามหาสมมุติ 
(มหาสัมมตะ) ซึ่งเป็นวงศ์แห่งพระราชาท้ังหลายรวมทั้งวงศ์ของกษัตริย์ลังกา 
อันสอดคล้องกับความหมายของ “คัมภีร์มหาวงศ์” ท่ีเป็นคัมภีร์ท่ีว่าด้วยวงศ ์
อันยิ่งใหญ่ตามค�ำอธิบายของพระมหานามเถระดังที่กล่าวข้างต้นนั่นเอง

3	 อ้างถงึใน สเุทพ พรมเลศิ, “บทน�ำ”, ใน คมัภีร์มหาวงศ์ ภาค ๑,  (พระนครศรีอยธุยา: 
มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓), หน้า (๘).

4	 “ทีป” แปลได้หลายอย่าง เช่น แสงไฟ, ประทีป, ตะเกียง, เกาะ ทวีป, ที่พึ่ง, 
พระนิพพาน ส่วน “วงศ์”, “วังศะ”, “วังสะ” แปลว่า เชื้อสาย, เหล่ากอ, ตระกูล ดูรายละเอียดใน 
ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔ (กรุงเทพฯ: บริษัท นานมีบุ๊คส์ 
พับลิเคชั่น จ�ำกัด, ๒๕๕๔. เฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวเนื่องในโอกาสพระราชพิธี
มหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา ๕ ธันวาคม ๒๕๕๔), หน้า ๕๗๓, ๕๗๔, ๑๐๙๗ และ ๑๑๐๒. และ 
พจนานุกรมบาลี-ไทย-อังกฤษ เล่ม ๘ (กรุงเทพฯ: หน่วยวิจัยทางพระพุทธศาสนา กรมการศาสนา, 
ม.ป.ป.), หน้า ๑๑๖๙.

5	 สุเทพ พรมเลิศ, “บทน�ำ”, ใน คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค ๑, หน้า (๘).

5คัมภีร์ “ทีปวงศ์” และ “มหาวงศ์” พงศาวดารลังกา: 
ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทย



จิตรกรรมฝาผนังเล่าเรื่องพระพุทธเจ้าเสด็จมายังลังกาทวีปตามคัมภีร์ทีปวงศ์และคัมภีร์มหาวงศ์  
ภายในวิหารวัดกัลยาณี ประเทศศรีลังกา





วิหารวัดกัลยาณี ประเทศศรีลังกา



ลายประดับวิหารวัดกัลยาณี ประเทศศรีลังกา

9คัมภีร์ “ทีปวงศ์” และ “มหาวงศ์” พงศาวดารลังกา: 
ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทย



แผนที่ประเทศศรีลังกาในปัจจุบัน



คัมภีร์ทีปวงศ์

“ทีปวงศ์” เป็นคัมภีร์ประเภทวังสะ หรือพงศาวดารที่เก่าแก่ที่สุดของ
ลังกา ไม่ปรากฏหลักฐานว่าใครเป็นผู้แต่ง เชื่อว่ามิใช่เป็นผลงานเขียนของคนเดียว 
แต่เขียนกันหลายคนและหลายรุ่นสืบเนื่องกันมา สันนิษฐานว่า อาจจะใช้สวดใน
ลกัษณะมขุปาฐะจดจ�ำกนัมา และต่อมาได้บนัทกึเป็นลายลกัษณ์อกัษร 6 อย่างไรกดี็ 
ฮวิจ์ เนวลิล์ (Hugh Nevill) (พ.ศ. ๒๓๙๑ - ๒๔๔๐) ชาวองักฤษ ผูม้คีวามรูแ้ละศกึษา 
เกี่ยวกับวัฒนธรรมศรีลังกา ได้อ้างถึงคัมภีร์สัทธัมมวังสะ สันนิษฐานว่า พระคัมภีร์
ทปีวงศ์นีแ้ต่งโดยภกิษณุเีป็นภาษาสงิหล โดยพระราชธดิามหลิาได้เรยีบเรยีงต�ำนาน
ลังกาว่าด้วยครอบครัวของตนเองพร้อมกับบันทึกเหตุการณ์อื่น ๆ ซึ่งได้รับมอบ 
สืบต่อจากพระสังฆมิตตาเถรีและคณะ สมัยต่อมาพระสิวลาเถรีและพระมหารุหา
เถรีชาวอินเดียใต้ปรับปรุงขึ้นใหม่ และอาจเป็นไปได้ว่าข้อมูลเหล่านี้ได้เรียบเรียง 
เป็นภาษาบาลีดั้งเดิมโดยมิได้แก้ไขปรับปรุงส�ำนวน จากนั้นเติมแต่งโดยพระ 
นาคมิตตาเถรี สมัยต่อมาปรับปรุงอีกครั้งโดยพระสันหาเถรีและพระสมุททาเถรี 7 
ส่วนรองศาสตราจารย์ ดร.ฉัตรสุมาลย์ กปิลสิงห์ (ภิกษุณีธัมมนันทา) มีความเห็น 
ว่า พระคัมภีร์ทีปวงศ์ แต่งโดยภิกษุณี เห็นได้จากเนื้อหาในพระคัมภีร์ทีปวงศ์ให้ 
รายละเอียดและความส�ำคัญของภิกษุณี ในขณะท่ีมหาวงศ์ซึ่งแต่งโดยพระภิกษุ  
คือ พระมหานามเถระได้ตัดรายละเอียดและความส�ำคัญของภิกษุณีออกไป 8

เนื้อหาของคัมภีร ์ทีปวงศ์ว ่าด ้วยประวัติศาสตร์ของลังกาตั้งแต่
พระพทุธเจ้าเสด็จมายงัลงักา ๓ ครัง้ จนเริม่ราชวงศ์ลงักา ตัง้แต่พระเจ้าวชิยัไปจนถงึ
พระเจ้ามหาเสนะ ซึ่งครองราชย์ระหว่าง พ.ศ. ๘๖๘ - ๘๙๕ เนื้อหาในคัมภีร์นี้ ใช้
เป็นหลักฐานในการก�ำหนดอายุสมัยของคัมภีร ์ทีปวงศ์ โดยสันนิษฐานจาก 
รายละเอยีดของเนือ้หา และจากหลกัฐานในคมัภร์ีอืน่ ๆ  ท่ีเกีย่วข้อง กล่าวคอื เนือ้หา

6	 G.P. Malalasekera, The Pali Literature of Ceylon (Colombo: Buddhist 
Publication Society Kandy Sri Lanka, 1994), p. 135.

7	 อ้างถึงใน G.P. Malalasekera, The Pali Literature of Ceylon, p. 135-137.
8	 ดรูายละเอยีดใน คมัภร์ีทปีวงศ์ พงศาวดารพทุธศาสนาเล่มแรกโดยภิกษุณศีรลีงักา  

แปลโดย ฉัตรสุมาลย์ กบิลสิงห์ (ภิกษุณีธัมมนันทา) (กรุงเทพฯ: ศูนย์ไทยธิเบตศึกษา, ๒๕๕๓),  
หน้า (๖) - (๒๖).

11คัมภีร์ “ทีปวงศ์” และ “มหาวงศ์” พงศาวดารลังกา: 
ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทย



ต้นฉบับคัมภีร์ทีปวงศ์
“ทีปวํส เลขที่ ๒๖๖๒ ฉบับรองทรง อักษรขอม ภาษาบาลี”



ในคมัภร์ีทปีวงศ์สิน้สดุเหตุการณ์ในรชัสมยัพระเจ้ามหาเสน (พ.ศ. ๘๑๙ - ๘๔๖) ซึง่
ระบุว่า พระเจ้ามหาเสนทรงครองราชย์เป็นเวลา ๒๗ ปี และในคัมภีร์มหาวงศ์ 
กล่าวว่า พระเจ้าธาตุเสน (พ.ศ. ๑๐๐๒ - ๑๐๒๐) โปรดให้อ่านคัมภีร์ทีปวงศ์ในงาน
ฉลองพระมหนิทเถระ 9 จงึเชือ่กันว่าเวลานัน้คมัภร์ีทปีวงศ์ได้เขยีนเสรจ็แล้ว รวมทัง้
พระพุทธโฆสะยังได้อ้างถึงคัมภีร์ทีปวงศ์ ตลอดจนคัดข้อความมาจากคัมภีร์นี้มา 
เป็นข้อมูลประกอบค�ำอธิบายหลายครั้ง 10 ดังนั้นจึงอาจกล่าวได้ว่า คัมภีร์ทีปวงศ์
แต่งขึ้นระหว่างหลังรัชสมัยพระเจ้ามหาเสน - สมัยพระเจ้าธาตุเสน ประมาณกลาง 
พุทธศตวรรษที่ ๙ - ปลายพุทธศตวรรษที่ ๑๐

ต้นฉบบัคมัภร์ีทีปวงศ์นี ้เป็นอกัษรสงิหล ภาษาบาล ีได้ถ่ายถอดเป็นอกัษร 
ต่าง ๆ เช่น อักษรขอม อักษรพม่า และอักษรโรมัน เป็นต้น ในประเทศไทยไม่พบ
หลกัฐานว่า มกีารถ่ายถอดอกัษรสงิหลเป็นอกัษรขอมเม่ือใด เพยีงแต่ท่ีกลุม่หนงัสอื
ตัวเขียนและจารึก ส�ำนักหอสมุดแห่งชาติ กรมศิลปากร พบคัมภีร์ทีปวงศ์ ทั้งฉบับ
อักษรขอม ภาษาบาลี และอักษรมอญ เช่น ฉบับรองทรง อักษรขอม ภาษาบาลี 
มีอายุอยู่ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช ฉบับทองทึบ 
ลายรดน�ำ้ อกัษรขอม ภาษามอญ เป็นต้น ส่วนในประเทศทางตะวนัตกนัน้ เม่ือ พ.ศ. 
๒๔๒๒ เฮอร์มานน์  โอลเดนเบร์ิก (Hermann Oldenberg) (พ.ศ. ๒๓๗๙ - ๒๔๖๓) 
ชาวเยอรมัน ได้ช�ำระคัมภีร์ทีปวงศ์จากอักษรสิงหลและอักษรพม่า ภาษาบาลี  
ถ่ายถอดเป็นอักษรโรมัน ภาษาบาลี พร้อมทั้งแปลเป็นภาษาอังกฤษ 11 

9	 พระมหานามเถระ และคณะบัณฑิต, แต่ง, คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค ๑. แปลโดย สุเทพ 
พรมเลิศ (กรุงเทพฯ : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, ๒๕๕๓), หน้า ๓๗๙. และวรรณกรรม
สมัยรัตนโกสินทร์ เล่ม ๑ (หมวดศาสนจักร) คัมภีร์มหาวงศ์ แปลโดย พระยาธรรมปโรหิต และพระยา
ปรยิตัธิรรมธาดา (แพ ตาละลกัษมณ์) (กรงุเทพฯ: กองวรรณคดแีละประวตัศิาสตร์ กรมศลิปากร, ๒๕๓๔), 
หน้า ๔๙๘ - ๔๙๙.

10	 สุภาพรรณ ณ บางช้าง, ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา (กรุงเทพฯ: 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๒๙), หน้า ๔๐๑.

11	 ดูรายละเอียดใน Hermann Oldenberg, Editor, The Dipavamsa, Fourth
Reprint (New Delhi, 2006). ซึ่งในตอนต้นของบทแปลได้เขียนแนะน�ำถึงการศึกษาคัมภีร์ทีปวงศ์
ของนักวิชาการชาวตะวันตก พร้อมกับได้เขียนอธิบายถึงที่มา อายุสมัย และการตรวจสอบช�ำระคัมภีร์
ทีปวงศ์ โดยสันนิษฐานว่า คัมภีร์ทีปวงศ์แต่งขึ้นในช่วงระหว่างตอนกลางพุทธศตวรรษที่ ๙ - ตอนปลาย 
ของพุทธศตวรรษที่ ๑๐ ซึ่งในต้นฉบับภาษาอังกฤษใช้ว่า “...was written between the beginning of 
the fourth and the first third of fifth century.”

13คัมภีร์ “ทีปวงศ์” และ “มหาวงศ์” พงศาวดารลังกา: 
ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทย



ส่วนการแปลคัมภีร์ทีปวงศ์เป็นภาษาไทยเท่าที่ตรวจสอบพบในปัจจุบัน 
มี ๒ ส�ำนวนแปล ได้แก่ ส�ำนวนแรก เป็นส�ำนวนแปลเรียบเรียงโดยนายปุ้ย 
แสงฉาย และคณะ กรมศิลปากรแปลจากฉบับอักษรขอม ภาษาบาลี พิมพ์เผยแพร่
ครั้งแรกเมื่อ พ.ศ. ๒๕๒๖ เพื่อเป็นอนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพพระคร ู
ธรรโมภาษผดงุกิจ ณ เมรวุดัซ�ำแฮด ต�ำบลบรบอื อ�ำเภอบรบอื จังหวดัมหาสารคาม 
ส�ำนวนที่ ๒ เป็นส�ำนวนแปลของรองศาสตราจารย์ฉัตรสุมาลย์ กบิลสิงห์ (ภิกษุณี
ธัมมนันทา) พิมพ์เผยแพร่ เมื่อ พ.ศ. ๒๕๕๓ โดยศูนย์ไทยธิเบตศึกษา แปลจาก
ต้นฉบับภาษาอังกฤษของเฮอร์มานน์ โอลเดนเบิร์ก (Hermann Oldenberg)  
ทีต่รวจสอบช�ำระเป็นอกัษรโรมนั ภาษาบาล ีจากต้นฉบบัอกัษรพม่าและอกัษรสงิหล 
ที่เก็บรักษาอยู่ในห้องสมุดประเทศศรีลังกา อินเดีย อังกฤษ และฝรั่งเศส

คัมภีร์มหาวงศ์

พระมหานามเถระเป็นผู้แต่งคัมภีร์มหาวงศ์เป็นภาษาบาลี จ�ำนวน ๓๘ 
ปริเฉท โดยชี้แจงในเหตุท่ีจะแต่งเรื่องนี้ว่า เดิมเรื่องพงศาวดารลังกาทวีปมีอยู่เป็น
ภาษาสิงหลหลายเรื่อง จึงได้รวบรวมมาแต่งเป็นภาษาบาลีเพื่อจะเรียบเรียงเรื่อง
ต�ำนานพระพุทธศาสนาในลังกาเป็นส�ำคัญ ดังนั้นหนังสือมหาวงศ์จึงมีท้ังเร่ือง
พงศาวดารบ้านเมืองและเรื่องพุทธศาสนาประกอบกัน 12 

12	 กรมศลิปากร, “ค�ำน�ำ”, ใน วรรณกรรมสมยัรตันโกสนิทร์ เล่ม ๑ (หมวดศาสนจกัร) 
คัมภีร์มหาวงศ์, หน้า (๒).

14 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



เนื้อหาคัมภีร์มหาวงศ์ว่าด้วยพงศาวดารต้ังแต่มนุษย์แรกไปแย่งยักษ์อยู่
เมืองลังกา และกล่าวถึงประวัติพระพุทธศาสนาตั้งแต่พระพุทธเจ้าเสด็จดับขันธ
ปรินิพพาน พระสงฆ์ท�ำสังคายนา ๓ ครั้ง แล้วพระมหินทเถระไปประดิษฐาน
พระพุทธศาสนาในลังกาทวีป เมื่อครั้งพระเจ้าเทวานัมปิยดิสเป็นต้นมา จนถึง 
แผ่นดินพระเจ้ามหาเสนะเมื่อ พ.ศ. ๘๐๔ พระมหานามเถระแต่งไว้เพียงเท่านี้  
ดงัความว่า “...มหาวสํวณณฺนา นฏิิตา อนัพรรณนาเร่ืองอนัมีในคมัภร์ีพระมหาวงศ์
ก็จบส�ำเร็จด้วยประการดังนี้แล..” 13 

ต่อมานกัปราชญ์ราชบณัฑติได้แต่งคมัภร์ีมหาวงศ์เพิม่เตมิเรือ่ยมาจนถงึ
สมัยที่อังกฤษปกครองลังกา จนคัมภีร์มหาวงศ์ได้รับการเรียกขานว่า “มหากาพย์ที่
ไม่มีวันจบของศรีลังกา” 14 นอกจากนี้ ยังมีผู้แต่งฎีกามหาวงศ์ตอนต้นไว้อีกด้วย 15

เนื้อหาคัมภีร์มหาวงศ์แบ่งออกเป็น ๑๐๑ ปริเฉท แต่ไม่ปรากฏหัวต่อ
ปรเิฉทที ่๔๐ กบัปรเิฉทที ่๔๓ ว่าอยูต่รงไหน ดังนัน้ถ้านบัปรเิฉทจงึขาดอยู ่๒ ปรเิฉท  
แต่ว่าเนือ้เรือ่งตดิต่อกันดีไม่บกพร่อง เห็นจะเป็นด้วยแต่งกนัหลายคราวและมผีูแ้ต่ง
หลายคนจึงท�ำให้ล�ำดับปริเฉทมีความคลาดเคลื่อน 16

คมัภร์ีมหาวงศ์ได้แปลเป็นภาษาต่างประเทศหลายภาษา พระบาทสมเดจ็
พระพทุธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชทรงพระกรณุาโปรดเกล้าฯ ให้ พระยาธรรมปโรหิต 
แปลจากภาษาบาลีเป็นภาษาไทยเมื่อ พ.ศ. ๒๓๓๙ จ�ำนวน ๓๖ ปริเฉท ต่อมา 
สมเด็จฯ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ ทรงมอบให้พระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ 
ตาละลักษมณ์) แปลต่อจนจบปริเฉทที่ ๖๔ 17 

13	 กรมศลิปากร, วรรณกรรมสมยัรตันโกสนิทร์ เล่ม ๑ (หมวดศาสนจกัร) คมัภร์ีมหาวงศ์,  
แปลโดย พระยาธรรมปโรหิต และพระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ ตาละลักษมณ์) และคณะ (กรุงเทพฯ: 
กองวรรณคดีและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๓๔), หน้า ๔๗๔.

14	 UNESCO & CCF, The Cultural Triangle of Sri Lanka, p. 18.
15	 สมเด็จฯ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, “ค�ำน�ำในการพิมพ์ครั้งแรก”, ใน วรรณกรรม

สมัยรัตนโกสินทร์ เล่ม ๑ (หมวดศาสนจักร) คัมภีร์มหาวงศ์, หน้า (๒).
16	 เรื่องเดียวกัน, หน้า (๑๘).
17	 กรมศิลปากร, “ค�ำน�ำ”, ใน วรรณกรรมสมยัรตันโกสนิทร์ เล่ม ๑ (หมวดศาสนจกัร) 

คัมภีร์มหาวงศ์, หน้า (๒).

15คัมภีร์ “ทีปวงศ์” และ “มหาวงศ์” พงศาวดารลังกา: 
ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทย



ความสัมพันธ์เก่ียวข้องระหว่างคัมภีร์ทีปวงศ์กับมหาวงศ์

ประวัติความเป็นมาในการแต่งคัมภีร์ทีปวงศ์และมหาวงศ์ปรากฏ 
ร่องรอยหลกัฐานอยูใ่นตอนต้นของคมัภีร์มหาวงศ์ฎีกากล่าวว่า ก่อนการเขยีนคมัภร์ี
มหาวงศ์มีคัมภีร์ของคณะสงฆ์ส�ำนักมหาวิหารเล่มหน่ึงเขียนเป็นภาษาสิงหลชื่อว่า 
สีหลมหาวังสัตถกา บางครั้งเรียกว่าคัมภีร์โบราณกถา หรือเรียกย่อว่า อรรถกถา 
เนื้อหากล่าวถึงการเสด็จมาลังกาของพระพุทธเจ้า การอัญเชิญพระศรีมหาโพธิ ์
มาลังกา ประวัติการสังคายนาพระไตรปิฎก การประดิษฐานพระพุทธศาสนาใน
ลงักา และพระเจ้าวชิยัปฐมกษตัรย์ิลงักา ทัง้ยงัได้กล่าวถงึงานเขยีนในยคุต่อมา ได้แก่ 
คมัภร์ีอตุตรวหิารอรรถกถาและคมัภร์ีอตุตรวหิารมหาวงัสะ ซึง่เป็นบนัทกึเหตกุารณ์
ของคณะสงฆ์อตุตรวหิาร คมัภร์ีวนิยตัถกถา คมัภร์ีทีปวงัสตัถกถา ซึง่เป็นอรรถกถา
แต่งอธิบายพระคัมภีร์ทีปวงศ์ คัมภีร์สีมากถา ซึ่งเป็นบันทึกเขตแดนของอาณา
บริเวณของคณะสงฆ์ส�ำนักมหาวิหาร คัมภีร์เจติยะและคัมภีร์มหาเจติยวังสอรรถ
กถา ซึ่งเป็นบันทึกเก่ียวกับเจดีย์ท่ีก่อสร้างในลังกาโดยเฉพาะพระมหาสถูปของ 
พระเจ้าทุฏฐคามณี คัมภีร์มหาโพธิวังสกถา คัมภีร์สุเมธกถาซึ่งน่าจะเป็นเรื่องราว
เกีย่วกบัพทุธประวตั ิและคมัภร์ีสหสัสวัตถอุรรถกา ซึง่เป็นการรวบรวมต�ำนานและ
นิทานพื้นบ้าน คัมภีร์ต่าง ๆ เหล่านี้มีเหลือเพียงแต่ชื่อเท่านั้น 18

การแต่งคัมภีร์ทีปวงศ์แสดงให้เห็นถึงความพยายามในครั้งแรกที่จะ
รวบรวมและเรียบเรียงเนื้อหาจากคัมภีร์ต่าง ๆ ให้มีเนื้อหากระชับและมีเรื่องราว 
ต่อเนื่องกัน โดยเก็บรักษาต�ำนานอันหลากหลายที่มีอยู่ด้วยความเคารพว่าเป็น 
ของเก่าโบราณจึงไม่มีการเปลี่ยนแปลง ท�ำให้บ่อยคร้ังท่ีเร่ืองราวในคัมภีร ์ 
ทีปวงศ์กล่าวซ�้ำแล้วซ�้ำอีก ทั้งยังมีความบกพร่องของภาษาและจังหวะ ต่อมาจึง
ปรากฏหลักฐานว่าได้มีการแต่งคัมภีร์ทีปวังสัตตกถาเพื่ออธิบายคัมภีร์ทีปวงศ์ 
ตามที่อ้างถึงในมหาวงศ์ฎีกาว่าแต่งโดยผู้เขียนคัมภีร์มหาวงศ ์19

18	 G.P. Malalasekera, The Pali Literature of Ceylon, p. 132 - 133.
19	 Ibid, p. 132 - 133.

16 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



ต่อมาพระมหานามเถระได้แต่งคัมภีร์มหาวงศ์ขึ้นอีกเร่ืองหนึ่ง เพราะ
คัมภีร์ทีปวงศ์มีข้อบกพร่องทางภาษาอีกมาก ลีลาการประพันธ์ขัดเขิน ไม่ราบเรียบ
และสละสลวย 20 ซึ่ง B.C. Law สันนิษฐานว่า คัมภีร์มหาวงศ์ คือคัมภีร์ทีปวงศ ์
ฉบับปรับปรุงใหม่ ตามที่ในคัมภีร์จูฬวงศ์กล่าวว่า พระเจ้าธาตุเสนซึ่งครองราช 
สมบัติในตอนต้นพุทธศตวรรษที่ ๑๑ ได้พระราชทานทองเป็นจ�ำนวนมาก เป็น
อุปการะให้มีการแต่งทีปิกาของพระคัมภีร์ทีปวงศ์ ซึ่งทีปิกาของคัมภีร์ทีปวงศ ์
ที่กล่าวถึงนี้ ก็คือ คัมภีร์มหาวงศ์นั่นเอง 21 และคัมภีร์มหาวงศ์ได้แทนท่ีคัมภีร ์
ทีปวงศ์ในที่สุด

อย่างไรก็ดี ความเห็นอีกอย่างหนึ่งคือคัมภีร์ทีปวงศ์แต่งโดยภิกษุณี  
ส่วนคัมภีร์มหาวงศ์แต่งโดยพระภิกษุคือพระมหานามเถระ ซึ่งเห็นได้จากเนื้อหา 
ในคัมภีร์ทีปวงศ์ให้รายละเอียดและความส�ำคัญของภิกษุณี ในขณะท่ีมหาวงศ์ 
ได้ตัดรายละเอียดและความส�ำคัญของภิกษุณีออกไป 22

ในการแต่งคัมภีร์ทีปวงศ์และมหาวงศ์จึงเข้าใจว่าใช้ข้อมูลจากแหล่ง
เดียวกัน โดยเฉพาะข้อมูลจากคัมภีร์สีหลมหาวังสัตถกา ซึ่งเขียนเป็นภาษาสิงหล
ของคณะสงฆ์ส�ำนักมหาวิหาร และในเนื้อความของคัมภีร์ทีปวงศ์ยังได้อ้างถึง  
“โพธิวิหารกถา” อีกด้วย 23

20	 B.C. Law, A History of Pali Literature, Voll. II, p. 518. อ้างถึงใน สุภาพรรณ 
ณ บางช้าง, ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา, หน้า ๔๐๒.

21	 เรื่องเดียวกัน, หน้าเดียวกัน
22	 ดรูายละเอยีดใน คมัภร์ีทปีวงศ์ พงศาวดารพทุธศาสนาเล่มแรกโดยภิกษุณศีรลีงักา 

แปลโดย ฉัตรสุมาลย์ กบิลสิงห์ (ภิกษุณีธัมมนันทา), หน้า (๖) - (๒๖).
23	 พระคมัภีร์ทปีวงศ์, แปลโดยนายปุ้ย แสงฉาย และคณะ, (กรงุเทพฯ: กองวรรณคดแีละ

ประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๒๖. พิมพ์เป็นอนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพพระครูธรรโมภาษ
ผดุงกิจ ณ เมรุวัดซ�ำแฮด ต�ำบลบรบือ อ�ำเภอบรบือ จังหวัดมหาสารคาม วันที่ ๙ เมษายน พุทธศักราช 
2526), หน้า 59.

17คัมภีร์ “ทีปวงศ์” และ “มหาวงศ์” พงศาวดารลังกา: 
ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทย



เนื้อหาในคัมภีร์มหาวงศ์ที่แต่งขึ้นใหม่โดยพระมหานามเถระสิ้นสุดใน
สมัยพระเจ้ามหาเสนเช่นเดียวกับคัมภีร์ทีปวงศ์ เนื้อหาของคัมภีร์ทั้งสองเหมือน 
กันมาก เพียงแต่ล�ำดับเนื้อเรื่องแตกต่างกันเล็กน้อย ได้แก่ ตอนพระโมคคลิบุตร 
ตสิสะเถระส่งพระเถระไปประกาศศาสนายงัดนิแดนต่าง ๆ  ในคมัภร์ีทปีวงศ์อยูก่่อน
เรื่องพระเจ้าวิชัยไปลังกา แต่ในคัมภีร์มหาวงศ์จะอยู่หลังจากการอภิเษกพระเจ้า 
เทวานัมปิยติสสะ ส่วนเนื้อหาส�ำคัญแตกต่างกันในรายละเอียดบางส่วนเท่านั้น 
ได้แก ่24

๑.	 ระยะเวลาในการครองราชสมบตัขิองกษตัรย์ิบางพระองค์แตกต่างกนั 
ได้แก่ พระเจ้าเสนะ ทีปวงศ์ระบุว่าครองราชย์เป็นเวลา ๑๒ ปี แต่ในมหาวงศ์ 
ระบวุ่า ๒๒ ปี และพระเจ้านลิะยะ ในทีปวงศ์ระบวุ่า ครองราชย์ ๓ เดอืน แต่มหาวงศ์
ระบุว่า ๖ เดือน 

๒.	 คัมภีร ์มหาวงศ์อธิบายขยายความมากกว่าคัมภีร ์ทีปวงศ์จึงม ี
รายละเอียดมากกว่า

๓.	 คัมภีร์มหาวงศ์มีลีลาการประพันธ์สละสลวยถึงขั้นเป็นวรรณคดีที่ดี
เรื่องหนึ่ง ส่วนทีปวงศ์ยังขาดคุณลักษณะความเด่นทางด้านภาษาและส�ำนวน 
โวหารมาก

24	 สุภาพรรณ ณ บางช้าง, ประวัติวรรณคดีบาลีในอินเดียและลังกา, หน้า ๔๐๒.

18 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



ตารางเปรียบเทียบเน้ือหาในคัมภีร์ทีปวงศ์กับมหาวงศ์

คัมภีร์ทีปวงศ์ คัมภีร์มหาวงศ์

ภาณวารที่ ๑ พระพุทธเจ้าเสด็จมา
ลังกาครั้งที่ ๑

ปริเฉทที่ ๑ การเสด็จมา (เกาะลังกา) 
ของพระตถาคต กล่าวถึงพระพุทธเจ้า
เสด็จมาลังกาทั้ง ๓ ครั้งภาณวารที่ ๒ พระพุทธเจ้าเสด็จมา

ลังกาครั้งที่ ๒ (ทรมานนาค) และครั้งที่ 
๓ (เสด็จมาแม่น�้ำกัลยาณี)

ภาณวารท่ี ๓ ว่าด้วยวงศ์พระเจ้ามหา
สมมุติ 

ปริเฉทที่ ๒ วงศ์ของพระเจ้ามหาสมมุติ

ภาณวารที่ ๔ สังคายนาคร้ังที่ ๑ และ
สังคายนาครั้งที่ ๒

ปริเฉทที่ ๓ สังคายนาครั้งที่ ๑

ปริเฉทที่ ๔ สังคายนาครั้งที่ ๒

ภาณวารที่ ๕ เนื้อหาเกี่ยวกับอาจริย
วาท พระมหินทเถระ และการสืบทอด 
พระธรรมวินัย (เน้ือเร่ืองมาจบตรงที ่
พระโมคคลิบุตรติสสเถระได้ต้ังให้พระ
มหินทเถระเป็นหัวหน้าฝ่ายพระวินัย 
แล้วปรินิพพาน)

ปริเฉทที่ ๕ สังคายนาครั้งที่ ๓
เริม่ด้วยกถาว่าด้วยนกิายฝ่ายอาจรยิวาท
-	 การอภิเษกพระเจ้าธรรมาโศก
-	 การพบนิโครธสามเณร
-	 พระพทุธศาสนาแผ่เข้าไปในราชส�ำนกั
-	 การอุบัติขึ้นของพระโมคคัลลีบุตร 
	 ติสสะเถระ

ภาณวารที่ ๖ พระเจ้าอโศก และการ
สร้างมหาวิหาร ๘๔,๐๐๐ หลัง

-	 สร้างอโศการามมหาวิหาร
-	 สร้างมหาวิหาร ๘๔,๐๐๐ หลัง
-	 ฉลองมหาวิหาร ๘๔,๐๐๐ หลัง
-	 สังคายนาครั้งที่ ๓

ภาณวารท่ี ๗  ฉลองมหาวหิาร ๘๔,๐๐๐ 
หลัง และสังคายนาครั้งที่ ๓

19คัมภีร์ “ทีปวงศ์” และ “มหาวงศ์” พงศาวดารลังกา: 
ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทย



คัมภีร์ทีปวงศ์ คัมภีร์มหาวงศ์

ภาณวารที ่๘ พระโมคคลบิตุรติสสเถระ
ส่งพระเถระไปประกาศศาสนายงัดนิแดน 
ต่าง ๆ

(เนื้อความอยู่ในปริเฉทที่ ๑๒)

ภาณวารที่ ๙ พระเจ้าวิชัยไปลังกา ปริเฉทที ่๖ การเสดจ็มาของพระเจ้าวชิยั

ปริเฉทที่ ๗ การอภิเษกพระเจ้าวิชัย

ภาณวารที่ ๑๐ พระนางกัจนาเสด็จมา
ลังกา (ในมหาวงศ์ เรียก ภัทธกัจจาย 
หรือ ภัททกัจจานา)

ปริเฉทที ่๘ การอภิเษกพระเจ้าปณัฑวุา
สุเทพ (พระเจ้าปัณฑุวาสุเทพ พระราช 
โอรสพระองค์ที่ ๓ ของพระเจ้าสุมิตตะ 
ผู ้ครองสีหบุรี  เป ็นพระนัดดาของ 
พระเจ ้าวิชัยเสด็จมาจากลาฬรัฐสู  ่
ลังกาทวีป ได ้สืบราชสมบัติต ่อจาก
พระเจ้าวิชัย ต่อมาได้ทรงอภิเษกกับ 
เจ้าหญิงสุภัททกัจจานา พระราชธิดา 
พระเจ้าปัณฑุศากยะ ซึ่งเล่าว่าพระนาง 
สืบเชือ้สายมาจากศากยวงศ์)

ปริเฉทที่ ๙ การอภิเษกพระเจ้าอภัย

ปริเฉทที่ ๑๐ การอภิเษกพระเจ้า
ปัณฑุกาภัย

ภาณวารที ่๑๑ พระเจ้าเทวานมัปิยตสิสะ
ราชาภิเษกครั้งที่ ๒

ปริเฉทที่ ๑๑ การอภิเษกพระเจ้า
เทวานัมปิยติสสะ

ตารางเปรียบเทียบเน้ือหาในคัมภีร์ทีปวงศ์กับมหาวงศ์

20 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



คัมภีร์ทีปวงศ์ คัมภีร์มหาวงศ์

(เนื้อความอยู่ในภาณวารที่ ๘) ปริเฉทที่ ๑๒ ความเลื่อมใสของนานา
ประเทศ

ภาณวารที ่๑๒ พระมหนิทเถระไปลงักา ปริเฉทที่ ๑๓ การมาของพระมหินท
เถระ

ปริเฉทที่ ๑๔ การเข้าไปสู่พระนคร
(ของพระมหินทเถระ)

ภาณวารที ่๑๓ พระเจ้าเทวานัมปิยตสิสะ 
ทรงถวายมหาเมฆวโนทยานเพื่อเป็น
พระอารามสงฆ์

ปริเฉทที่ ๑๕ การรับมหาวิหาร

ภาณวารที ่๑๔ การรับเจติยบรรพตมหา
วิหาร

ปริเฉทที่ ๑๖ การรับเจติยบรรพตวิหาร

ภาณวารท่ี ๑๕ อญัเชิญพระบรมธาตุไป
ลังกา

ปริเฉทที่ ๑๗ การเสด็จมาแห่งพระธาตุ

ภาณวารท่ี ๑๖ อัญเชิญไม้ศรีมหาโพธิ์
ไปลังกา

ปริเฉทที ่๑๘ การรบัต้นพระศรมีหาโพธิ์

ภาณวารที่ ๑๗ พระพุทธเจ้าในภัทร
กัลป์เสดจ็ไปลังกาทวปี การประดษิฐาน
พระธาต ุการประดษิฐานพระศรมีหาโพธิ์ 
และพระมหนิทเถระนิพพาน

ปริเฉทที่ ๒๐ การปรินิพพานของพระ
เถระ

ตารางเปรียบเทียบเน้ือหาในคัมภีร์ทีปวงศ์กับมหาวงศ์

21คัมภีร์ “ทีปวงศ์” และ “มหาวงศ์” พงศาวดารลังกา: 
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คัมภีร์ทีปวงศ์ คัมภีร์มหาวงศ์

ภาณวารที่ ๑๘ ข้อความเบ็ดเตล็ดใน
ลังกา
-	พระเถรีในลังกา
-	ล�ำดับกษัตริย์ในลังกาทวีป

ปริเฉทที่ ๒๑ พระราชา ๕ พระองค์

ปริเฉทที ่๒๒ การประสตูขิองพระคามณี
กุมาร

ปริเฉทที่ ๒๓ การได้ทหาร

ปริเฉทที่ ๒๔ การรบระหว่างกษัตริย์ ๒ 
พี่น้อง

ปริเฉทที่ ๒๕ ชัยชนะของพระเจ้าทุฏฐ
คามณี

ปริเฉทที่ ๒๖ งานฉลองมริจฎฎิวิหาร

ปริเฉทที่ ๒๗ งานฉลองโลหปราสาท

ปริเฉทที่ ๒๘ การได้วัตถุปัจจัยที่ท�ำให้
สร้างสถูปส�ำเร็จภาณวารที่ ๑๙

-	พระเจ้าอภัยโปรดให้สร้างปราสาท 
	๙  ชั้น
-	จ�ำนวนพระเถระเจ้าที่ไปลังกา

ปริเฉทที่ ๒๙ การเริ่มก่อสร้างพระสถูป

ตารางเปรียบเทียบเน้ือหาในคัมภีร์ทีปวงศ์กับมหาวงศ์

22 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



คัมภีร์ทีปวงศ์ คัมภีร์มหาวงศ์

ปริเฉทที่ ๓๓ พระราชา ๑๐ พระองค์

ภาณวารที ่๒๐ ล�ำดับพระราชาในลงักา
สร้างถาวรวัตถุ ปริเฉทที่ ๓๔ แสดงเรื่องพระราชา ๑๑ 

พระองค์ภาณวารที่ ๒๑ พระเจ้าอภัยได้เสด็จ
เข้าไปทอดพระเนตรห้องพระธาตุ ปริเฉทที่ ๓๕ พระราชา ๑๒ พระองค์

ภาณวารที ่๒๒ พระสถปูวิหารทีพ่ระเจ้า
ลังกาต่างพระองค์ทรงสร้างไว้

ปริเฉทที่ ๓๖ พระราชา ๑๓ พระองค์

ปริเฉทที่ ๓๗ พระราชา ๖ พระองค์

สรุป

คัมภีร์ทีปวงศ์และมหาวงศ์มีคุณค่าและความส�ำคัญในด้านต่าง ๆ เช่น 
ประวตัศิาสตร์พระพทุธศาสนา ประวตัศิาสตร์ศรลีงักา ภาษาและวรรณกรรม จารตี
ประเพณี เป็นต้น คัมภีร์ทั้งสองเรื่องนี้ มีอิทธิพลต่อคติความเชื่อและจารีตประเพณี
ของผูค้นในดนิแดนประเทศไทย ดังได้พบต้นฉบบัคมัภร์ีดงักล่าวมอีายอุยูใ่นช่วงสมยั
รัตนโกสินทร์ตอนต้น เชื่อว่าเป็นต้นฉบับที่ได้คัดลอกต่อ ๆ กันมา ซึ่งทั้งสองคัมภีร์
นี้น่าจะเข้ามาพร้อมกันเมื่อดินแดนแห่งนี้รับพระพุทธศาสนาจากลังกา

เชือ่ว่า นกัปราชญ์ราชบณัฑติทางพระพทุธศาสนาในดนิแดนประเทศไทย
ในอดีตต่างรู้จักคัมภีร์ทีปวงศ์และมหาวงศ์เป็นอย่างดี แม้แต่พระบาทสมเด็จพระ 
จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๕ ยังปรากฏหลักฐานว่า พระองค์ทรงอ่านคัมภีร์ 
มหาวงศ์ตั้งแต่เมื่อครั้งยังทรงพระเยาว์ และได้ทรงอ่านถึง ๓ รอบ คร้ันเม่ือจะ 
เสด็จประพาสยุโรปคราวแรกเมื่อ พ.ศ. 2440 พระองค์จะต้องทรงแวะท่ีลังกา  
จึงโปรดเกล้าฯ ให้สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรสเรียบเรียง

ตารางเปรียบเทียบเน้ือหาในคัมภีร์ทีปวงศ์กับมหาวงศ์

23คัมภีร์ “ทีปวงศ์” และ “มหาวงศ์” พงศาวดารลังกา: 
ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทย



เรื่องย่อคัมภีร์มหาวงศ์ส�ำหรับทรงใช้เป็นข้อมูลเมื่อเสด็จฯ ไปลังกา และเมื่อสมเด็จ
พระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณวโรรสทรงเรียบเรียงเรื่องย่อคัมภีร์มหาวงศ์
แล้วเสรจ็ จงึได้ทลูเกล้าฯ ถวายพร้อมกบั “สมดุทีปวงศ์” นบัเป็นหลกัฐานอย่างหนึง่
ทีแ่สดงให้เหน็ว่า นกัปราชญ์ราชบณัฑติทางพระพทุธศาสนาในประเทศไทยต่างรูจ้กั
คัมภีร์ทีปวงศ์ แม้ว่าคัมภีร์มหาวงศ์เป็นท่ีนิยมแพร่หลายและเข้ามาแทนที่คัมภีร์ 
ทีปวงศ์แล้วก็ตาม

คมัภร์ีทปีวงศ์และมหาวงศ์เป็นต้นแบบในการเขยีนต�ำนานทางพระพทุธ
ศาสนาในดินแดนประเทศไทย เช่น ชินกาลมาลีปกรณ์ ต�ำนานพระพุทธศาสนา 
เป็นต้น

จากการทีค่มัภร์ีทปีวงศ์หลงัจากแต่งจบแล้วไม่มีการแก้ไขและแต่งต่ออกี 
จึงพบว่า มีเนื้อหาบางตอนที่ซ�้ำซ้อนกัน และขัดแย้งกันเองอยู ่บ้าง เช่น ปีที่
พระพุทธเจ้าปรินิพพานกับพระชนมายุของพระเจ้าวิชัยและพระเจ้าอชาตศัตรู 
เป็นต้น แต่นับได้ว่าเป็นหลักฐานทางประวัติศาสตร์ชั้นต้นที่มีคุณค่ายิ่ง หากมีการ 
ศึกษาวิเคราะห์อาจจะท�ำให้เห็นพัฒนาการในด้านต่าง ๆ ของสังคม และได้เห็น 
ร่องรอยของคติความเชื่อและจารีตประเพณีเก่าแก่ต่าง ๆ ที่ปรากฏอยู่ในเนื้อหา 
ของหนังสือ เช่น คติความเชื่อเรื่องราชาภิเษก และเครื่องราชกกุธภัณฑ์ ความเชื่อ
เรื่องวงศ์พระเจ้ามหาสมมุติที่สัมพันธ์กับการสร้างค�ำอธิบายในการสืบสันตติวงศ์ 
ของวงศ์กษัตริย์ที่รับพระพุทธศาสนาจากอินเดียและลังกา

24 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ







การประดิษฐานพระพุทธศาสนา
จากลังกาทวีป ในดินแดนประเทศไทย

สมัยวัฒนธรรมทวารวดี



องฺกุโส: พระแสงขอ

มงคลที่ฝ่าพระบาทพระพุทธไสยาสน์วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม กรุงเทพมหานคร 
สมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์

พระแสงขอ หรือ ขอช้าง เป็นสัญลักษณ์มงคลเก่าแก่ เป็นหนึ่งในมงคล ๘ ประการ  
อันเป็นสัญลักษณ์ของพละก�ำลังและอ�ำนาจ และความเป็นผู้น�ำเช่นเดียวกับบัลลังก์ภัทรบิฐ  
ขอช้างจึงเป็นเครื่องหมายของกษัตริย์ ในพระพุทธศาสนาเปรียบได้กับพระสัพพัญญุตญาณ  
ฉดุเวไนยสตัว์ให้พ้นจากอกศุลกรรม คือบรรลมุรรคผลและนิพพาน ดงัควาญช้างบงัคับช้างด้วยขอ



การประดิษฐานพระพุทธศาสนา
จากลังกาทวีป ในดินแดนประเทศไทย

สมัยวัฒนธรรมทวารวดี 

การศึกษาความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาไทยกับศรีลังกามีมาอย่าง
ยาวนานกว่าศตวรรษ นับต้ังแต่ พ.ศ. ๒๔๕๗ เมื่อสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ  
กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ ทรงพระนิพนธ์หนังสือเรื่อง ประดิษฐานพระสงฆ์ 
สยามวงศ์ในลงักาทวปี 1 และต่อมาใน พ.ศ. ๒๔๖๙ ได้ทรงพระนพินธ์หนงัสอืต�ำนาน 
พทุธเจดย์ีสยาม เนือ้หาในหนงัสอืท้ังสองเล่มกล่าวถงึการเผยแผ่พระพทุธศาสนาจาก 
ศรีลังกามายังดินแดนประเทศไทยว่า เริ่มขึ้นในรัชสมัยพ่อขุนรามค�ำแหงมหาราช 
(พระร่วงเจ้า) 2 งานพระนพินธ์ท้ังสองเรือ่งนี ้นบัเป็นงานบกุเบกิทีท่รงคณุค่า และเป็น 
รากฐานส�ำคัญในการศกึษาประวตัศิาสตร์ความสมัพนัธ์ทางพระพทุธศาสนาระหว่าง
ไทยกบัศรลีงักาในสมยัต่อมา โดยเฉพาะหนงัสอืเรือ่งประดษิฐานพระสงฆ์สยามวงศ์ 
ในลงักาทวปีได้ใช้เป็นต�ำราอ้างองิ เช่น ในงานของศาสตราจารย์ ดร.ปิยนาถ บุนนาค 
เรือ่ง ประวตัศิาสตร์และอารยธรรมของศรลีงักาสมยัโบราณถงึก่อนสมยัอาณานคิม
และความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมระหว่างศรีลังกากับไทย 3

๑	 พระเจ้าบรมวงษ์เธอ กรมพระด�ำรงราชานุภาพฯ, เรื่องประดิษฐานพระสงฆ์สยาม
วงษ์ในลังกาทวีป (พระนคร: กรมแผนท่ีทหารบก, ๒๔๕๙. ถวายสมเด็จพระเจ้าบรมวงษ์เธอ เจ้าฟ้า 
กรมพระนริศรานุวัดติวงษ์ฯ พิมพ์แจกในงารพระศพ พระสัมพันธวงษ์เธอ พระองค์เจ้าพรรณราย 
ปีมโรงอัฐศก พ.ศ. ๒๔๕๙), หน้า ๗.

๒	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, ต�ำนานพุทธเจดีย์สยาม 
(พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, ๒๔๖๙. พิมพ์ในงานพระราชทานเพลิงศพเจ้าจอมมารดาชุ่ม 
รัชกาลที่ ๔ ท.จ.ว., รัตน ม.ป.ร., ว.ป.ร. ๓ เมื่อปีขาล พ.ศ. ๒๔๖๙), หน้า ๘๑ - ๘๒.

๓	 ปิยนาถ บุนนาค, ประวัติศาสตร์และอารยธรรมของศรีลังกาสมัยโบราณถึงก่อน
สมัยอาณานิคมและความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมระหว่างศรีลังกากับไทย (กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย, ๒๕๓๔), หน้า ๒๒๑.



ต่อมาเม่ือได้มีการศกึษาข้อมูลเพิม่มากขึน้ และศกึษาเจาะลกึในประเดน็
ทีแ่คบลง พบว่า พระพทุธศาสนาจากศรลีงักาได้เผยแผ่เข้ามาประดิษฐานในดินแดน
ประเทศไทยตั้งแต่สมัยวัฒนธรรมทวารวดี โดยปรากฏในผลงานเร่ืองท่ีเกี่ยวข้อง 
ของนักวิชาการต่าง ๆ ได้แก่ บทความเรื่อง “โบราณวัตถุอันเป็นหลักฐานของสมัย
ทวารวดีและสุวรรณภูมิประเทศ” ของหลวงบริบาลบุรีภัณฑ์ ใน พ.ศ. ๒๕๐๗ 4 

บทความเรื่อง “คาถาในจารึกเนินสระบัวมาจากไหน” ของไมเคิล ไรท์ ใน พ.ศ. 
๒๕๓๑ 5 วิทยานิพนธ์ปริญญาเอกเรื่อง “The Ascendency of Theravada  
Buddhism in Southeast Asia” ของอาจารย์ประพจน์ อัศววิรุฬหการ ใน พ.ศ. 
๒๕๓๓ 6 บทค�ำน�ำเสนอของรองศาสตราจารย์ศรีศักร วัลลิโภดม ในหนังสือ ศิลปะ
ศรีลังกา ของอาจารย์ปรีชา นุ่นสุข ใน พ.ศ. ๒๕๔๑ 7 บทความเรื่อง “คติความเชื่อ
ของชาวพุทธในรัฐทวารวดี” ของรองศาสตราจารย์ ดร.ผาสุข อินทราวุธ ใน พ.ศ. 
๒๕๔๕ 8 และรายงานผลการวิจัยเรื่อง “การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจาก 
ลังกาทวปีในดนิแดนประเทศไทยสมยัวัฒนธรรมทวารวด”ี ของบณัฑติ ลิว่ชยัชาญ  

๔	 หลวงบรบิาลบรุภัีณฑ์, “โบราณวัตถอุนัเป็นหลักฐานของสมยัทวารวดแีละสวุรรณภมูิ
ประเทศ”, ใน ศิลปากร ปีที่ ๗ เล่ม ๕ (มกราคม ๒๕๐๗), หน้า ๕๐.

๕	 ไมเคิล ไรท์, “คาถาในจารึกเนินสระบัวมาจากไหน”, ใน ศิลปวัฒนธรรม ปีที่ ๙  
ฉบับที่ ๕ (มีนาคม ๒๕๓๑), หน้า ๑๐๑ - ๑๐๓.

๖	 Prapod Assavavirulhakarn, “The Ascendency of Theravada Buddhism 
in Southeast Asia”, Dissertation Submitted in partial satisfaction of the requirements 
for the degree of Doctor of Philosophy in the Graduate Divistion of the University of 
California at Berkeley, 1990, p. 118 - 122.

๗	 ศรีศักร วัลลิโภดม, “ค�ำน�ำเสนอ”, ใน ศิลปะศรีลังกา (กรุงเทพฯ: เมืองโบราณ, 
๒๕๔๑), หน้า ๖.

๘	 ผาสุข อินทราวุธ, “คติความเชื่อของชาวพุทธในรัฐทวารวดี”, ใน เอกสารประกอบ
การสัมมนา เรื่อง “พัฒนาการทางโบราณคดี” จัดโดยภาควิชาโบราณคดี คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัย
ศิลปากร วันที่ ๒๔ - ๒๕ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๔๔ ณ ห้องประชุม ศร. ๓๑๐๔ มหาวิทยาลัยศิลปากร 
วังท่าพระ, หน้า ๑๐๖.

30 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



เมืองส�ำคัญในอินเดียและศรีลังกาช่วงต้นพุทธกาล
ที่มา: ผาสุข อินทราวุธ, สุวรรณภูมิจากหลักฐานโบราณคดี, หน้า ๒๘.



และคณะใน พ.ศ. ๒๕๕๐ - ๒๕๕๒ 9 จึงท�ำให้เห็นถงึอทิธพิลทางพระพทุธศาสนา 
จากลงักาในดนิแดนประเทศไทยสมยัวฒันธรรมทวารวดชีดัเจนมากยิง่ขึน้มาโดยล�ำดบั 

นับตั้งแต่พุทธศตวรรษท่ี ๓ ในรัชสมัยพระเจ้าเทวานัมปิยติสสะ 
เป็นต้นมา พระพุทธศาสนาจากชมพูทวีปได้ไปประดิษฐานต้ังม่ันในลังกาทวีป  
ต่อมาดินแดนแห่งนี้ได้กลายเป็นศูนย์กลางพุทธศาสนาที่ส�ำคัญแห่งหนึ่งของโลก 
และได้เผยแผ่พระพุทธศาสนาไปยังภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยเฉพาะ 
ดนิแดนในประเทศไทยมายาวนานต้ังแต่สมัยวัฒนธรรมทวารวด ีดงัปรากฏหลกัฐาน
ประวัติศาสตร์เป็นประจักษ์พยานยืนยัน ทั้งหลักฐานลายลักษณ์อักษร และ 
หลกัฐานทีไ่ม่เป็นลายลกัษณ์อกัษร ซึง่แสดงให้เหน็ถงึร่องรอยของคตคิวามเชือ่จาก
ลังกาทวีปที่ได้แพร่เข้ามายังดินแดนประเทศไทย ได้แก่ คติการสร้างพระพุทธรูป
ตามอริยิาบถ (พระพทุธไสยาสน์) และคตคิวามเช่ือในการบชูารอยพระพทุธบาท 10 

หลักฐานทางประวัติศาสตร์การประดิษฐานพระพุทธศาสนา 
จากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวดี 

เรือ่งราวการเผยแผ่พระพทุธศาสนาจากลงักาทวปีในดนิแดนประเทศไทย 
สมัยวัฒนธรรมทวารวดีมีหลักฐานทางประวัติศาสตร์จ�ำนวนหนึ่งท่ีคนในอดีตได้
กระท�ำและเหลือทิ้งไว้ให้คนในปัจจุบันใช้เป็นเครื่องมือในการสอบสวนสืบค้น 
เรื่องราวให้กระจ่างชัด หลักฐานดังกล่าวอาจจ�ำแนกได้เป็น ๒ ประเภท ได้แก่  
หลักฐานที่เป็นลายลักษณ์อักษร และหลักฐานที่ไม่เป็นลายลักษณ์อักษร 

๙	 โครงการวิจัยของส�ำนกัศิลปากรท่ี ๕ ปราจีนบรุ ีระหว่างปีงบประมาณ ๒๕๕๐ - ๒๕๕๒ 
ได้รับงบประมาณด�ำเนินงานจากกรมศิลปากร โดยนายบัณฑิต ลิ่วชัยชาญ นักโบราณคดีช�ำนาญการ 
กลุ่มโบราณคดี ส�ำนักศิลปากรที่ ๕ ปราจีนบุรี หัวหน้าโครงการวิจัย และผู้ร่วมวิจัย ๓ คน ได้แก่  
นายอรุณศักดิ์ กิ่งมณี นักโบราณคดีช�ำนาญการพิเศษ ส�ำนักศิลปากรท่ี ๒ สุพรรณบุรี นายวงศ์ฉัตร  
ฉัตรกุล ณ อยุธยา นักวิชาการช่างศิลป์ช�ำนาญการ ส�ำนักโบราณคดี และนางสุภาพร บ�ำรุงวงศ์ อาจารย์ 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลรัตนโกสินทร์ วิทยาเขตวังไกลกังวล

๑๐	 ดรูายละเอยีดเพิม่เตมิใน บัณฑติ ล่ิวชยัชาญ, บรรณาธกิาร, รายงานผลการวจิยัเรือ่ง 
การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวด ี
(กรุงเทพฯ: ส�ำนักศิลปากรที่ ๕ ปราจีนบุรี กรมศิลปากร, ๒๕๕๓).
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พระรูปพระเจ้าเทวานัมปิยติสสะ สร้างขึ้นในบริเวณที่เชื่อว่า 
เป็นสถานที่พระเจ้าเทวานัมปิยติสสะ พบพระหินทเถระเป็นครั้งแรก



๑.	 หลักฐานท่ีเป็นลายลักษณ์อักษร

หลักฐานลายลักษณ์อักษรท่ีพบในดินแดนประเทศไทยมีอายุอยู่ในสมัย
วัฒนธรรมทวารวดี ซึ่งมีข้อความหรือเนื้อหาท่ีน่าจะเกี่ยวเนื่องสัมพันธ์กับศรีลังกา
เท่าที่ค้นพบในขณะนี้ ได้แก่ จารึก ๕ หลัก คือ จารึกถ�้ำนารายณ์ จังหวัดสระบุรี 
จารึกเนินสระบัว จังหวัดปราจีนบุรี จารึกบนธรรมจักรศิลา จังหวัดนครปฐม  
จารึกฐานรองพระธรรมจักร จังหวัดนครปฐม และจารึกซับจ�ำปา ๑ จังหวัดลพบุรี

จารึกถ�้ำนารายณ์  11 ประมาณอายุจากลักษณะตัวอักษรได้ถึง 
พุทธศตวรรษที่ ๑๒ เนื้อเรื่องกล่าวถึงการเฉลิมฉลองปูชนียวัตถุ โดยการน�ำของ 
พ่อลุงสินายะพร้อมกับชาวเมือง “อนุราธปุระ” อาจแสดงว่า พระภิกษุสงฆ์และ 
ชาวพุทธจากเมืองอนุราธปุระ ซึ่งเป็นเมืองหลวงและศูนย์กลางพระพุทธศาสนา 
ในศรีลังกาขณะนั้นได้เข้ามาตั้งถิ่นฐานอยู่ในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรม 
ทวารวดี และช่วยกันสร้างปูชนียวัตถุทางพระพุทธศาสนาไว้ด้วย หรือถ้า “อนุราธ 
ปุระ” เป็นชื่อเมืองในดินแดนประเทศไทยที่ยืมชื่อมาจากศรีลังกาก็แสดงให้เห็นว่า  
ผู้คนในดินแดนประเทศไทยในช่วงเวลาดังกล่าวรู้จักเมืองอนุราธปุระเป็นอย่างดี

จารึกเนนิสระบวั 12 ข้อความในตอนต้นของจารกึตรงกบัประณามคาถา
ในเตลกฏาหคาถากล่าวสรรเสรญิคณุพระรตันตรยั 13 เป็นหลกัฐานยนืยนัว่า พระพทุธ 
ศาสนาจากลงักาทวีปได้เผยแผ่เข้ามายงัดนิแดนในประเทศไทยตัง้แต่สมยัวฒันธรรม
ทวารวดี ถึงแม้ว่าการก�ำหนดอายุของจารึกเนินสระบัวได้เปลี่ยนแปลงจาก พ.ศ. 

๑๑	 จารึกถํ้านารายณ์ อ�ำเภอพระพุทธบาท จังหวัดสระบุรี ข้อความจารึกบนผนังถ้ําด้วย 
อกัษรปัลลวะ ภาษามอญโบราณ ดรูายละเอยีดใน เทมิ มเีตม็ และจ�ำปา เยือ้งเจรญ์ิ, “จารกึถํา้นารายณ์”, 
ใน จารึกในประเทศไทย เล่ม ๒ อักษรปัลลวะ อักษรมอญ พุทธศตวรรษที่ ๑๒ - ๒๑ (กรุงเทพฯ: 
หอสมุดแห่งชาติ กรมศิลปากร, ๒๕๒๙), หน้า ๔๒ - ๔๓.

๑๒	 จารึกเนินสระบัว หรือจารึกหลักท่ี ๕๖ เป็นจารึกหินทรายสีเขียว พบที่เนินสระบัว  
นอกเมืองศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี เขียนด้วยอักษรขอมโบราณ ภาษาเขมรโบราณ ภาษาบาลี และ
ภาษาสันสกฤต จ�ำนวน ๒๗ บรรทัด ๓ บรรทัดแรกเป็นภาษาเขมรโบราณ ต่อจากนั้นอีก ๑๓ บรรทัด 
เป็นคาถาภาษาบาลแีต่งด้วยวสันตดลิกฉนัท์ ต่อจากนัน้จนจบเป็นภาษาเขมรโบราณและภาษาสนัสกฤต.

๑๓	 ฉ�่ำ ทองค�ำวรรณ, “จารึกภาษาเขมรและภาษามคธ” ใน ศิลปากร, ปีที่ ๘ เล่ม ๑๐ 
(มีนาคม ๒๔๙๘), หน้า ๙๓ - ๙๔. และพระคันธสาราภิวงศ์ (แปล), เตลกฏาหคาถา (กรุงเทพฯ: บริษัท 
สแควร์ปริ๊นซ์’ ๙๓ จ�ำกัด, ๒๕๔๕. คณะศิษย์พิมพ์แจกเป็นธรรมบรรณาการในโอกาสท�ำบุญอายุครบ 
๘๒ ปี พระธัมมานันทะมหาเถร อัครมหาบัณฑิต ๘ มกราคม ๒๕๔๕), หน้า ๒๑ - ๒๓.
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๑๓๐๔ เป็น พ.ศ. ๑๖๐๔ 14 แล้วก็ตาม แต่ก็ไม่ขัดแย้งกับหลักฐานอื่น ๆ เพราะ
บรเิวณโบราณสถานสระมรกต ซึง่เป็นท่ีประดษิฐานรอยพระพทุธบาทคูป่ชูนยีสถาน
ส�ำคญัในสมยัวัฒนธรรมทวารวดเีป็นชมุชนทีอ่ยูอ่าศยัสบืเนือ่งมาในสมัยวฒันธรรม
เขมรโบราณในพุทธศตวรรษที่ ๑๘ ก่อนจะถูกทิ้งร้างไปในสมัยต่อมา

๑๔	 ส�ำนักศิลปากรที่ ๕ ปราจีนบุรี, กรมศิลปากร, โบราณคดีเมืองศรีมโหสถ (กรุงเทพฯ: 
โรงพิมพ์ทริปเปิล บีเพรส, ๒๕๔๘), หน้า ๑๒๑. และจากการตรวจสอบกับนายเทิม มีเต็ม ผู้เชี่ยวชาญ
ด้านภาษาตะวันออก กรมศิลปากร.

จารึกเนินสระบัว เคยจัดแสดงอยู่ภายในอาคาร
ศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี ปัจจุบันจัดแสดง
อยู่ภายในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ปราจีนบุรี 
จังหวัดปราจีนบุรี

35การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีป 
ในดินแดนประเทศไทย สมัยวัฒนธรรมทวารวดี



จารึกบนธรรมจักรศิลา จารึกบนฐานรองพระธรรมจักร และจารึก 
ซบัจ�ำปา ๑ 15 ประมาณอายจุากลกัษณะตวัอกัษรได้ถงึพทุธศตวรรษที ่๑๒ นบัเป็น 
หลักฐานส�ำคัญที่อาจแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์เกี่ยวเนื่องระหว่างลังกาทวีปกับ
ดนิแดนในประเทศไทยท่ีมีมาเนิน่นานตัง้แต่สมัยวัฒนธรรมทวารวด ีข้อความนีจ้ารกึ
อยู่บนขอบดุมชั้นในของธรรมจักรวงหนึ่งพบที่จังหวัดนครปฐม จารึกอยู่บนฐาน 
รองพระธรรมจักร พบที่อ�ำเภอก�ำแพงแสน จังหวัดนครปฐม และจารึกอยู่บนเสา
แปดเหลี่ยมรองรับธรรมจักร พบที่อ�ำเภอชัยบาดาล จังหวัดลพบุรี เป็นข้อความ 
ที่พบเพียง ๒ แห่งเท่านั้นคือในหนังสือสารัตถสมุจจัย และปฐมสมโพธิกถา หนังสือ
ทั้งสองเล่มมีเค้าเงื่อนว่าน่าจะแต่งขึ้นในลังกาทวีป แต่มีปัญหาในการเชื่อมโยง 
หลักฐานทัง้หมดให้สมบรูณ์ได้ เพราะอายสุมยัของหลกัฐานดังกล่าวไม่สอดคล้องกนั  
กล่าวคอืจารกึบนธรรมจกัร จารกึบนฐานรองธรรมจกัร และจารึกบนเสาแปดเหลีย่ม
มอีายอุยูใ่นพทุธศตวรรษท่ี ๑๒ ส่วนหนงัสอืสารตัถสมจุจยัมอีายอุยูใ่นพทุธศตวรรษ
ที่ ๑๘ และหนังสือปฐมสมโพธิจบแค่เพียงอภิสัมโพธิปริตวรรต (ว่าด้วยการตรัสรู้) 
อาจจะแต่งขึ้นในศรีลังกา แต่ไม่ทราบระยะเวลาที่แน่นอน

๑๕	 จารึกบนธรรมจักรศิลา พบระหว่างบริเวณพระปฐมเจดีย์กับพระประโทณเจดีย์ 
อ�ำเภอเมืองนครปฐม จังหวัดนครปฐม มีข้อความจารึกอยู่บนกงรอบนอก บนก�ำ ๑๕ ซี่ และบนขอบดุม 
ช้ันนอกและชัน้ใน จารกึด้วยอกัษรปัลลวะ ภาษาบาล ีประมาณอายจุากลกัษณะตวัอกัษรได้ถงึพทุธศตวรรษ 
ที่ ๑๒ เนื้อหาเกี่ยวกับอรยิสัจ จารึกบนฐานรองพระธรรมจักร พบทีทุ่่งขวาง อ�ำเภอก�ำแพงแสน จังหวัด
นครปฐม มข้ีอความจารึกอยูบ่นฐานรองพระธรรมจักรศิลา จ�ำนวน ๑ ด้าน ม ี๔ บรรทดั จารึกด้วยอักษร 
ปัลลวะ ภาษาบาลี ประมาณอายุจากลักษณะตัวอักษรได้ถึงพุทธศตวรรษที่ ๑๒ เนื้อหาเกี่ยวกับ 
อริยสัจ และจารึกซับจ�ำปา ๑ พบที่บ้านซับจ�ำปา อ�ำเภอชัยบาดาล จังหวัดลพบุรี มีข้อความจารึกอยู่
บนเสาแปดเหลีย่มศลิา จ�ำนวน ๙ บรรทัด จารกึด้วยอกัษรปัลลวะ ภาษาบาล ีประมาณอายจุากลกัษณะ
ตัวอักษรได้ถึงพุทธศตวรรษที่ ๑๒ เนื้อหาเกี่ยวกับอริยสัจ
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ข้อความในจารึกดังกล่าวคือ “สจฺจกิจฺจกตาณํ จตุธา จตุธา กตํ ติวฏฺฏํ 
ทวฺาทสาการ ํธมฺมจกกฺ ํมเหสโิน” กล่าวถงึประโยชน์ ๔ อย่างของมรรค ซึง่มปีระเดน็
ส�ำคัญคือ เป็นคาถาที่ปรากฏอยู่ในหนังสือสารัตถสมุจจัยและหนังสือปฐมสมโพธิ
เท่านั้น ไม่ปรากฏในคัมภีร์ใด ๆ แต่หนังสือทั้งสองเล่มมีอายุน้อยกว่าอายุของตัว 
อักษรที่ใช้จารึกบนธรรมจักรวงนี้ จึงเป็นเรื่องที่ยังไม่มีข้อยุติว่า ข้อความจารึกบน 
ขอบดุมชั้นในแต่งขึ้นที่ไหน หรือมาจากที่ไหน 16

อย่างไรก็ดี แม้ว่าไม่อาจกล่าวได้ว่า หนังสือสารัตถสมุจจัยและหนังสือ
ปฐมสมโพธิเล่มใดเล่มหนึ่งนี้เป็นที่มาของคาถาที่จารึกบนขอบดุมชั้นในของ
ธรรมจกัร บนฐานรองธรรมจกัร และบนเสาแปดเหลีย่ม แต่ข้อความข้างต้นในจารกึ
ดังกล่าวนับเป็นร่องรอยของความเก่ียวเนื่องสัมพันธ์ระหว่างพระพุทธศาสนาใน
ลังกาทวีปกับพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวดีที่มี
มายาวนานกว่า ๑,๐๐๐ ปีมาแล้ว

๑๖	 ยอร์ช เซเดส์, “พระธรรมจักรศิลา จารึกภาษาบาลี ได้มาจากจังหวัดนครปฐม 
ศาสตราจารย์ยอร์ช เซเดส์ แปลและอธิบาย พิมพ์ไว้ในวารสาร Artibus asiae เล่มที่ ๑๙ ตอนที่ ๓/๔ 
เพือ่เป็นทีร่ะลกึแก่ Pierre Dupont  ม.จ. สภุทัรดศิ ดศิกลุ และนายฉ�ำ่ ทองค�ำวรรณ แปลเป็นภาษาไทย”,  
ใน ประชุมศิลาจารึกภาคที่ ๒ จารึกทวารวดี ศรีวิชัย ละโว้ ศาสตราจารย์ยอร์ช เซเดส์ ช�ำระและ 
แปล, พิมพ์ครั้งที่ ๒ (แก้ไขใหม่) (กรุงเทพฯ: ๒๕๐๔), หน้า ๔๖ - ๕๒. และ ยอร์ช เซเดส์, “พุทธประวัติ
ฉบับอินโดจีน: ปฐมสมโพธิ”, แปลโดย ประหยัด นิชลานนท์ ใน ยอร์ช เซเดส์ กับตะวันออกศึกษา รวม
บทความแปล, (กรุงเทพฯ: ศูนย์มานุษยวิทยาสิรินธร และศูนย์ข้อมูลเพื่อการค้นคว้าวิจัยฝรั่งเศส - ไทย
ศึกษา ภาควิชาภาษาฝรั่งเศส คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๘๗ - ๑๐๒.

จารึกบนฐานรองธรรมจักรศิลา 
ปัจจุบันจัดแสดงอยู่ภายใน
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 
พระปฐมเจดีย์ จังหวัดนครปฐม

37การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีป 
ในดินแดนประเทศไทย สมัยวัฒนธรรมทวารวดี



ธรรมจักรศิลา มีจารึกเกี่ยวกับอริยสัจอยู่บนกง ก�ำ และดุม
ปัจจุบันจัดแสดงอยู่ภายในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร กรุงเทพมหานคร



จารึกซับจ�ำปา ๑
จัดแสดงอยู่ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 
สมเด็จพระนารายณ์ จังหวัดลพบุรี 

39การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีป 
ในดินแดนประเทศไทย สมัยวัฒนธรรมทวารวดี



๒.	 หลักฐานท่ีไม่เป็นลายลักษณ์อักษร

หลกัฐานท่ีไม่เป็นลายลกัษณ์อกัษร คอืหลกัฐานโบราณคด ีได้แก่ โบราณ
วัตถุและโบราณสถาน ซึ่งใช้เป็นเครื่องมือในการสอบสวนสืบค้นเร่ืองราวการ
ประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรม
ทวารวดี โดยศึกษาเปรียบเทียบลักษณะรูปแบบทางศิลปกรรมของโบราณวัตถุ 
โบราณสถานทีพ่บในดนิแดนประเทศไทยกบัศลิปกรรมศรีลงักาในช่วงเวลาเดียวกนั 
อย่างไรก็ตาม ศิลปกรรมของลังกาในระยะเริ่มแรก (สมัยอนุราธปุระ) มีความ 
ใกล้ชิดกันมากกับงานศิลปกรรมสมัยอมราวดีของอินเดีย และค่อนข้างยากในการ
แบ่งงานศิลปะทั้งสองออกจากกัน เนื่องจากศิลปะศรีลังกาสมัยอนุราธปุระได้รับ 
อิทธิพลจากศิลปะอินเดียแบบอมราวดีโดยตรง จึงเป็นปัญหาในการศึกษาศิลปะ
ทวารวดีของไทยเช่นกันว่า ศิลปะของทวารวดีได้รับอิทธิพลทางด้านศิลปะในระยะ
เริ่มต้นมาจากศิลปะอมราวดี หรือศิลปะสมัยอนุราธปุระ ดังนั้นในการศึกษางาน 
ด้านศิลปะครั้งนี้ จ�ำเป็นต้องกล่าวถึงงานศิลปกรรมทั้งสองควบคู่กันไป การศึกษา
เปรยีบเทยีบรปูแบบงานศลิปกรรมของศรลีงักาและทวารวดขีองไทยในครัง้นี ้จงึยงั
ไม่สามารถสรุปถึงอิทธิพลของงานศิลปกรรมศรีลังกาในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี 
ได้อย่างแน่ชัด

งานศิลปกรรมที่สันนิษฐานว่า อาจแสดงถึงคติความเชื่อ หรืออิทธิพล
ของงานศิลปะศรีลังกาสมัยอนุราธปุระท่ีส่งผ่านมายังงานศิลปกรรมในสมัย
วัฒนธรรมทวารวดีในดินแดนประเทศไทย ได้แก่ พระพุทธรูปแสดงวิตรรกมุทรา
สองพระหตัถ์  ใบเสมาสลกัภาพพมิพาพลิาป ใบเสมาตอนอนมิสิเจดย์ี ดนิเผารปูครุฑ  
แผ่นชิ้นส่วนประติมากรรมจ�ำหลักลายนูนต�่ำรูปหม้อปูรณฆฏะ รายละเอียดดังนี้

พระพุทธรูปแสดงวิตรรกมุทราสองพระหัตถ์ การแสดงท่าวิตรรกะ 
ด้วยการจีบนิ้วพระหัตถ์ท้ังสองข้าง น่าจะได้รับรูปแบบจากศิลปะศรีลังกาสมัย 
อนรุาธปรุะ ดงัทีป่รากฏบนพระพทุธรปูศรลีงักาสมยัอนรุาธปรุะบางองค์ โดยศลิปะ
ทวารวดีคงรับอิทธิพลดังกล่าวนี้และน�ำมาปรับปรุงให้เป็นเอกลักษณ์ส�ำคัญของ
ศิลปะทวารวดีตอนปลาย 17 ดังตัวอย่างพระพุทธรูปยืนพบที่เขาสมอคอน จังหวัด

๑๗	 ม.ร.ว. สุริยวุฒิ สุขสวัสดิ์, จิตต์: ปฏิมากรรมเอเชียใต้และเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
จากพิพิธภัณฑ์ส่วนบุคคล (กรุงเทพฯ: บริษัทอิตัลไทยอุตสาหกรรม, ๒๕๔๖), หน้า ๓๔.

40 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



พระพุทธรูปยืนศิลปะลังกา แบบอนุราธปุระ
ที่รุวันเวลิเจดีย์ (สุวรรณมาลิก) 

เมืองอนุราธปุระ ประเทศศรีลังกา
อายุประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๒ – ๑๓

พระพุทธรูปยืน 
ศิลปะอินเดีย แบบอมราวดี

จัดแสดงในพิพิธภัณฑ์อมราวดี 
รัฐอานธรประเทศ ประเทศอินเดีย



ลพบุรี และพบที่จังหวัดนครปฐม ปัจจุบันจัดแสดงอยู่ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 
พระนคร และพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระปฐมเจดีย์ ตามล�ำดับ 

การแสดงวิตรรกมุทราสองพระหัตถ์ (แบบงอนิ้วพระหัตถ์) ของ 
พระพุทธรูปในศิลปะทวารวดีน่าจะมีพัฒนาการมาจากมุทราแบบที่เรียกว่า 
วิตรรก - กฎกมุทราของพระพุทธรูปในศิลปะอินเดียแบบอมราวดีตอนปลาย - 
ศรีลังกาสมัยอนุราธปุระ ซึ่งพบอยู่เสมอ โดยการเปลี่ยนจากพระหัตถ์ด้านซ้ายที่
แสดงท่ากฎกมทุรา (หรอืสงิหกรรณ - ท่าส�ำหรบัการจบัชายจวีร) มาเป็นท่าวติรรกะ 
เพื่อความสมดุลของประติมากรรม 18

๑๘	 เชษฐ์ ตงิสญัชล,ี การวเิคราะห์การแสดงวติรรกมทุราสองพระหัตถ์ของพระพทุธรปู
ในศลิปะทวารวดี (วทิยานพินธ์หลกัสตูรปรญิญาศลิปศาสตรมหาบณัฑิต สาขาวชิาประวตัศิาสตร์ศิลปะ 
ภาควิชาประวัติศาสตร์ศิลปะ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๔๔), หน้า ๕๔ - ๕๕.

พระพุทธรูปยืนแสดงวิตรรกมุทรา
แบบงอนิ้วพระหัตถ์ พบที่เขาสมอคอน 

จังหวัดลพบุรี ปัจจุบันจัดแสดงอยู่ภายใน
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร 

กรุงเทพมหานคร

พระพุทธรูปยืนแสดงวิตรรกมุทรา
ทั้งสองพระหัตถ์ พบที่จังหวัดนครปฐม

ปัจจุบันจัดแสดงอยู่ภายในพิพิธภัณฑสถาน
แห่งชาติ พระปฐมเจดีย์ จังหวัดนครปฐม 

42 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



ใบเสมาสลักภาพพุทธประวัติตอนพิมพาพิลาป 
ปัจจุบันจัดแสดงอยู่ภายในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ขอนแก่น จังหวัดขอนแก่น 



ใบเสมาสลักภาพพุทธประวัติตอนพิมพาพิลาป ใบเสมาสลักภาพ 
พุทธประวัติตอนเทศนาโปรดพระนางพิมพา หรือท่ีเรียกกันในชื่อ พิมพาพิลาป  
พบที่เมืองฟ้าแดดสงยาง อ�ำเภอกมลาไสย จังหวัดกาฬสินธุ์ เป็นศิลปะทวารวดี  
อายุราวพุทธศตวรรษที่ ๑๔ - ๑๕ 19 ลักษณะทางศิลปะส่วนใหญ่แสดงถึงอิทธิพล
ของศลิปะคปุตะ หลงัคปุตะ ผสมกบัศลิปะพืน้เมอืง เป็นศลิปกรรมท่ีน่าจะถ่ายทอด
จากคัมภีร์ชาตกัฏฐกถา และคัมภีร์วิสุทธิชนวิลาสินี ซึ่งเป็นอรรถกถาที่ประพันธ์ขึ้น
ในศรีลังกาในราวพุทธศตวรรษที่ ๑๐ 20 เป็นเครื่องบ่งชี้ถึงร่องรอยของพุทธศาสนา
จากลังกาทวีปในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ และเมื่อพิจารณาอาคารที่เป็นฉากหลัง
ของพระพุทธองค์ที่เป็นอาคารทรงจั่ว ทรงสามเหลี่ยมยอดแหลม ปลายม้วนเป็น 
กระหนก ซึง่คงเลยีนแบบมาจากอาคารเครือ่งไม้นัน้ มสีิง่ทีน่่าสนใจคอื ท�ำซุม้อาคาร
ตรงกลาง เป็นซุม้โค้ง และมรีปูคล้ายหยดน�ำ้ประดับอยูต่รงกลาง สามารถเทยีบเคยีง
ได้กับซุม้ในศลิปะศรลีงักา เช่น ซุม้ทีเ่ป็นฉากหลงัของภาพนาคราช สมัยอนรุาธปรุะ
ตอนปลาย อายุราวพุทธศตวรรษที่ ๑๓ - ๑๔ 21

ใบเสมาสลักภาพพุทธประวัติตอนอนิมิสเจดีย์ เป็นเสมาหินทรายแดง
แบบแผ่นแบน ทรงโค้งกลบีบวั เป็นงานศลิปะทวารวด ีน่าจะมอีายรุาวพทุธศตวรรษ
ที่ ๑๔ - ๑๕ พบที่แหล่งโบราณคดีบ้านขุมเงิน ต�ำบลเขื่องค�ำ อ�ำเภอเมืองยโสธร 
จังหวัดยโสธร ปัจจุบันปักอยู่ด้านหน้าอุโบสถวัดบึงขุมเงิน ลักษณะองค์ประกอบ
ของภาพสลกัทีม่ต้ีนไม้ซึง่ควรจะเป็นโพธิพ์ฤกษ์ สนันษิฐานว่า ภาพนีน่้าจะหมายถงึ
เหตุการณ์ในพุทธประวัติ โดยแสดงภาพบุคคลห่มจีวร ซึ่งหมายถึงพระพุทธองค์ 
ภายหลังการบรรลุพระโพธิญาณ เมื่อครั้งสัปดาห์ที่สองหลังการตรัสรู้ ดังที่กล่าวไว้
ในชาตกัฏฐกถา อรรถกถา ขุททกนิกาย ชาดก ในสันติเกนิทาน

๑๙	 พริยิะ ไกรฤกษ์, ประวตัศิาสตร์ศลิปะในประเทศไทย ฉบบัคูม่อืนกัศกึษา (กรงุเทพฯ: 
อมรินทร์การพิมพ์, ๒๕๒๘), หน้า ๗๙ - ๘๑.

๒๐	 รุ่งโรจน์ ภิรมย์อนุกูล, “พิมพาพิลาปสูตร”, ใน ด�ำรงวิชาการ, ปีที่ ๑ ฉบับที่ ๒  
(๒๕๔๕), หน้า ๑๘๓.

๒๑	 เกสรา จาติกวนิช, พุทธประวัติในประติมากรรมทวารวดี (วิทยานิพนธ์ปริญญา
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาประวัติศาสตร์ศิลปะ ภาควิชาประวัติศาสตร์ศิลปะ บัณฑิตวิทยาลัย 
มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๔๕), หน้า ๕๒. และสามารถดูภาพเปรียบเทียบ ได้จาก Ulrich Von 
Schroeder, Buddhist Sculptures of Sri Lanka (Hong Kong: Visual Dharma publish, 
1990), fig 99ƒ.

44 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



ภาพสลักบนใบเสมาแผ่นนี้มีสิ่งที่น่าสนใจคือ “มุทรา” (ท่าสัญลักษณ์ที่
แสดงด้วยมือ) ของพระพุทธองค์ โดยการน�ำพระหัตถ์ทั้งสองมาประสานกันไว้ที ่
พระอุระนั้น (สวัสดิกะมุทรา) ไม่เคยพบมาก่อนในศิลปกรรมยุคต้นของไทย จึงตั้ง
ข้อสมมติฐานเบื้องต้นว่า ท่าดังกล่าวนี้ อาจไม่ได้มีความหมายเฉพาะเรื่อง กล่าวคือ
เป็นเพียงท่าแสดงความเคารพเท่านั้น และหากน�ำมาพิจารณาร่วมกับภาพของ 
แท่นบัลลังก์ที่อยู่ใต้ต้นไม้ (โพธิ์) ที่พบอยู่บนใบเสมาท่ีน�ำมาศึกษาคร้ังนี้ ก็น่าจะ 
แสดงถงึพทุธกจิของพระพทุธองค์ทีท่รงกระท�ำอยูใ่นขณะนัน้ อนัได้แก่ พทุธประวตัิ 
ตอนอนิมิสเจดีย์ (หรืออนิมิสโรจนบูชา) นั่นเอง 

ใบเสมาสลักภาพพุทธประวัติตอนอนิมิสเจดีย์ พบที่แหล่งโบราณคดีบ้านขุมเงิน 
อ�ำเภอเมืองยโสธร จังหวัดยโสธร 

45การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีป 
ในดินแดนประเทศไทย สมัยวัฒนธรรมทวารวดี



ในศิลปะศรีลังกาพบมุทราดังกล่าวแสดงโดยพระพุทธองค์จ�ำนวนหนึ่ง 
ตั้งแต่สมัยอนุราธปุระ 22 มาจนถึงสมัยโปโลนนารุวะ ดังเช่นตัวอย่างจากคัลวิหาร 
ซึ่งเป็นที่รู้จักกันอย่างดี ความนิยมของภาพพระพุทธองค์ในมุทรานี้ ยังได้พบสืบต่อ
กันมาจนถึงศิลปะสมัยหลังของศรีลังกาด้วย โดยเฉพาะพบได้มากจากจิตรกรรม 
ที่เมืองแคนดี ซึ่งเรื่องเกี่ยวกับมุทรานี้ ได้เคยมีนักวิชาการหลายท่านศึกษาและให้
ความหมายของมุทรานี้แตกต่างกันออกไป 23 และด้วยความนิยมมากเป็นพิเศษ 
ดังกล่าวนี้ จึงอาจแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่างงานศิลปกรรมศรีลังกาและ
ไทยอยู่บ้างก็เป็นได้

ในประเด็นของการแสดงท่าไขว้พระหัตถ์ที่พระอุระสันนิษฐานว่า มิได้
เป็นท่าเฉพาะแสดงถึงเหตุการณ์ตามพุทธประวัติตอนอนิมิสเจดีย์เท่านั้น แต่น่าจะ
เป็นท่าทีแ่สดงถงึความนอบน้อม หรอืเป็นท่าประกอบอริิยาบถยนือกีด้วย จึงจ�ำเป็น
ต้องพิจารณาจากองค์ประกอบอื่น ๆ ของภาพด้วย ดังตัวอย่างเช่น ภาพท่ีปรากฏ
บนใบเสมาแผ่นนี้มีภาพพระพุทธองค์ประกอบกับต้นโพธิ์และโพธิบัลลังก์เช่นนี้  
น่าจะสือ่ถงึเหตกุารณ์ตามพทุธประวตัติอนอนมิสิเจดย์ี แต่หากเป็นภาพพระพทุธองค์ 
ประทับยืนอยู่ตามล�ำพังมีความหมายเป็นอย่างอื่นดังเช่นประติมากรรมที่คัลวิหาร 
เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา ท่ีสลักภาพเป็นภาพพระพุทธองค์ยืนไขว้
พระหัตถ์อยู ่ในอาคารแคบ ๆ พอดีกับองค์พระ อาจแสดงถึงการยืนส�ำราญ 
พระอิริยาบถเพื่อคลายความเมื่อยล้าในพระคันธกุฎีส่วนพระองค์ตามท่ีปรากฏใน
พระอรรถกถาแห่งพระกสิสูตรก็ได ้24

๒๒	 ดังตัวอย่างจากพระพุทธรูปที่ Toragalla มีอายุราวพุทธศตวรรษที่ ๑๒ ศิลปะ 
สมัยอนุราธปุระตอนปลาย ดูใน Ulrich Von Schroeder, Buddhist sculptures of Sri Lanka, 
p. 151 - 152, pl.32g.

๒๓	 ดูความเห็นต่าง ๆ ได้ใน จีราวรรณ แสงเพ็ชร์, “พระพุทธรูปยืนที่คัลวิหาร เมือง 
โปลนนารุวะ ศรีลังกา”, ใน ศิลปากร, ปีที่ ๓๘ ฉบับที่ ๓ (๒๕๓๘), หน้า ๔๙ - ๖๒.

๒๔	 ดรูายละเอยีดใน พเิศษ เจยีจนัทร์พงษ์, “ประวตัคิวามคิดสร้างพระพุทธรูปของไทย”, 
ใน พระพุทธรูปปางต่าง ๆ ในสยามประเทศ, พิมพ์ครั้งที่ ๓ (กรุงเทพฯ: มติชน, ๒๕๔๖), หน้า (๒๑).

46 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



ดินเผารูปครุฑ สันนิษฐานว่า เดิมคงใช้ในการประดับสถาปัตยกรรม 
พบที่เมืองโบราณคูบัว อ�ำเภอเมืองราชบุรี จังหวัดราชบุรี ปัจจุบันจัดแสดงที่
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร กรุงเทพฯ จากการเปรียบเทียบลักษณะใบหน้า 
เครือ่งประดบั (ตุม้ห)ู และร่างกายของประตมิากรรมชิน้นี ้สามารถเทียบเคยีงได้กบั
ประติมากรรมรูปบุคคลดินเผา (คนแคระ) ขุดพบที่ ราชานคนี วตะทาเค มหากัลป
กคัวละ ประเทศศรลีงักา ก�ำหนดอยูใ่นสมยัอนรุาธปรุะ (อายรุาวกลางพทุธศตวรรษ
ที่ ๑๑ - ๑๒) 25 หลักฐานดังกล่าวอาจแสดงให้เห็นถึงความสัมพันธ์กันระหว่าง
ศิลปกรรมทั้งสองได้ในระดับหนึ่ง

๒๕	 กรมศิลปากร, ศิลปะทวารวดี ต้นก�ำเนิดพุทธศิลป์ในประเทศไทย, หน้า ๑๓๑.

ประติมากรรมดินเผารูปครุฑ 
พบที่เมืองโบราณคูบัว อ�ำเภอเมืองราชบุรี 	
จังหวัดราชบุรี 

ประติมากรรมดินเผารูปครุฑ พบที่ประเทศศรีลังกา

47การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีป 
ในดินแดนประเทศไทย สมัยวัฒนธรรมทวารวดี



ประติมากรรมดินเผารูปศีรษะคนแคระ ศิลปะศรีลังกาแบบอนุราธปุระตอนปลาย 
อายุราวพุทธศตวรรษที่ ๑๑ - ๑๒ พบที่ประเทศศรีลังกา



ชิน้ส่วนประตมิากรรมจ�ำหลกัลายนนูต�ำ่รปูหม้อปูรณฆฏะ พบจากเมือง
นครปฐมโบราณ ปัจจุบันจัดแสดงอยู่ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระปฐมเจดีย์  
จงัหวดันครปฐม ลกัษณะคล้ายกบัเสาประดบัวาหลักฑะ (แท่นหน้าสถปู) ของโบราณ
สถานในศรีลังกา แต่ช�ำรุดคงเหลือเพียงส่วนล่าง ตรงกลางด้านล่างสลักเป็นภาพ
หม้อปรูณฆฏะทรงกลมท่ีมพีวยยืน่ และมีลายพรรณพฤกษาโผล่ออกมาจากด้านบน
ของหม้อขึ้นไป ด้านข้างมีลายคล้ายหม้อจ�ำลองขนาดเล็กขนาบด้วยแถบลาย
กระหนกผักกูด จากการเปรียบเทียบลวดลาย สามารถก�ำหนดอายุได้ว่าเป็นงาน
ศิลปกรรมสมัยวัฒนธรรมทวารวดี อายุราวพุทธศตวรรษที่ ๑๒ - ๑๖ 26

เมื่อพิจารณาลวดลายหม้อปูรณฆฏะซึ่งมีก้านดอกไม้พวยพุ่งขึ้นไป 
ในลักษณะของเสาประดับวาหัลกฑะดังกล่าว สามารถเทียบเคียงได้กับเสาประดับ
วาหัลกฑะที่นิยมสร้างกันในศิลปะศรีลังกา แบบอนุราธปุระได้ในระดับหนึ่ง 
ดังตัวอย่าง เช่น เสาประดับวาหัลกฑะจากสถูปของวัดเชตวัน หรือเสาประดับ
วาหลักฑะจากสถปูวัดอภยัครี ีเมอืงอนรุาธปรุะ โบราณสถานเหล่านีม้อีายอุยูใ่นราว
พุทธศตวรรษที่ ๙ - ๑๒

๒๖	 ส�ำนักพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ กรมศิลปากร, โบราณวัตถุในพิพิธภัณฑสถาน 
แห่งชาติ พระปฐมเจดีย์ (กรุงเทพฯ: บริษัท ส. พิจิตรการพิมพ์ จ�ำกัด, ๒๕๔๘), หน้า ๑๙๐.

49การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีป 
ในดินแดนประเทศไทย สมัยวัฒนธรรมทวารวดี



ชิ้นส่วนประติมากรรมจ�ำหลักลายนูนต�่ำ
รูปหม้อปูรณฆฏะ พบที่เมืองนครปฐมโบราณ 

อ�ำเภอเมืองนครปฐม จังหวัดนครปฐม

ชิ้นส่วนประติมากรรมจ�ำหลักลายนูนต�่ำ
รูปหม้อปูรณฆฏะ พบที่วัดอภัยคีรี 
เมืองอนุราธปุระ ประเทศศรีลังกา

50 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



ชิ้นส่วนประติมากรรมจ�ำหลักลายนูนต�่ำรูปหม้อปูรณฆฏะ 
พบที่เชตวัน เมืองอนุราธปุระ ประเทศศรีลังกา



คติความเช่ือจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทย 
สมัยวัฒนธรรมทวารวดี

ในสมยัวฒันธรรมทวารวดไีด้พบร่องรอยคตคิวามเชือ่จากลงักาทวปีทีไ่ด้
แพร่เขา้มา ได้แก่ คตกิารสรา้งพระพทุธรปูตามอิริยาบถ: พระพทุธไสยาสน์ และคติ
ความเชื่อในการบูชารอยพระพุทธบาท

๑.	 คติการสร้างพระพุทธรูปตามอิริยาบถ: พระพุทธไสยาสน์

พระพทุธไสยาสน์ พระไสยาสน์ หรอืพระนอนเป็นพระพทุธรูปแบบหนึง่
ที่พบในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี สร้างขึ้นเพื่อแสดงเหตุการณ์ตอนพระพุทธเจ้า 
เสดจ็ดบัขนัธปรนิพิพานตามคติพระพทุธศาสนาแต่ดัง้เดมิจากอนิเดยี และสร้างขึน้
ตามคตคิวามเชือ่การสร้างเพือ่แสดงอริยิาบถตามคติจากลงักาทวปี ซึง่คตกิารสร้าง
พระพุทธไสยาสน์เพื่อแสดงอิริยาบถเป็นการค้นพบใหม่ที่ไม่เคยมีการกล่าวถึง 
มาก่อน 27

คติการสร้างพระพุทธไสยาสน์ในสมัยวัฒนธรรมทวารวดีส่วนใหญ่เป็น
งานสลักภาพนูนต�่ำหรือนูนสูงที่สลักอยู ่ตามหน้าผา เพิงผา และในถ�้ำ แสดง
เหตุการณ์ตอนพระพุทธเจ้าเสด็จดับขันธปรินิพพาน ซึ่งสอดคล้องกับพุทธประวัติ 
ที่พระพุทธองค์ประสูติ ตรัสรู ้ และปรินิพพานในป่ามิได้อยู ่ในบ้านเมือง หรือ 
พระอารามแห่งใด ส่วนคติการสร้างพระพุทธไสยาสน์เพื่อแสดงอิริยาบถ พบเพียง
องค์เดียวที่เมืองเสมา อ�ำเภอสูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา 28

๒๗	 การศกึษาก่อนหน้านี ้เชือ่ว่าพระพทุธไสยาสน์สมยัวฒันธรรมทวารวดเีป็นพระพุทธรูป 
ปางปรินิพพาน ความเห็นดังกล่าวพบได้ทั่วไป เช่น เกสรา จาติกวนิช, พุทธประวัติในประติมากรรม
ทวารวด,ี หน้า ๒๓.

๒๘	 พิเศษ เจียจันทร์พงษ์ เป็นนักวิชาการคนแรกที่ศึกษาในประเด็นที่เกี่ยวกับคติในการ
สร้างพระพุทธรูปไสยาสน์ปางปรินิพพานกับพระพุทธไสยาสน์ที่แสดงอิริยาบถว่า มีคติที่มาแตกต่างกัน 
ดังเห็นได้จากงานวิชาการที่เขียนเป็นบทความตีพิมพ์เผยแพร่ในนิตยสารศิลปวัฒนธรรม และนิตยสาร
ศลิปากร ต่อมาบทความดงักล่าวบางส่วนได้รวบรวมตพีมิพ์เป็นหนงัสอื ดรูายละเอยีด ใน หาพระหาเจ้า: 
รวมบทความทางวิชาการเกี่ยวกับความหมายทางสังคมและวัฒนธรรมของโบราณวัตถุและโบราณ
สถาน (กรุงเทพฯ: มติชน, ๒๕๔๕).

52 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



พระพทุธไสยาสน์ทีเ่มอืงเสมาองค์นี ้มคีตคิวามเชือ่ในการสร้างทีส่มัพนัธ์
เกี่ยวเนื่องกับคติความเชื่อการสร้างพระพุทธไสยาสน์ในลังกาทวีป ๒ ประการ คือ
คติการหันพระเศียรไปทางทิศใต้ และคติการก่อสร้างพระพุทธไสยาสน์อยู่ภายใน
คันธกุฎีแคบ ๆ เฉพาะองค์พระพุทธรูป 

คตกิารหนัพระเศยีรไปทางทศิใต้ การหนัพระเศยีรของพระพทุธไสยาสน์
ไปทางทิศใต้ ซึ่งตรงข้ามกับทิศเหนือ ดังท่ีกล่าวไว้ในมหาปรินิพพานสูตรว่า เมื่อ
พระพุทธเจ้าจะเสด็จดับขันธปรินิพพานทรงบรรทมหันพระเศียรไปยังทิศเหนือ  
อนัแสดงนยัส�ำคัญว่า พระพทุธไสยาสน์ท่ีหนัพระเศยีรไปทางทศิใต้เป็นการแสดงถงึ 

พระพุทธไสยาสน์ วัดธรรมจักรเสมาราม เมืองเสมา อ�ำเภอสูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา 

53การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีป 
ในดินแดนประเทศไทย สมัยวัฒนธรรมทวารวดี



พระพุทธเจ้าทรงไสยาสน์เพื่อส�ำราญพระอิริยาบถอยู่ภายในพระอารามแห่งใด 
แห่งหนึ่งตามเนื้อความในกสิสูตรที่บรรยายถึงพระจริยาวัตรของพระพุทธเจ้า 
ในแต่ละวนั ไม่ได้แสดงเรือ่งราวหรอืเหตุการณ์ตอนพระพทุธเจ้าปรนิพิพาน 29 ดงัที่ 
ได้พบว่า พระพุทธไสยาสน์ที่เมืองเสมา จังหวัดนครราชสีมา และพระพุทธไสยาสน์ 
ในประเทศศรีลังกา สมัยโปโลนนารุวะ (พ.ศ. ๑๕๖๐ - ๑๗๗๘) จากการส�ำรวจ 
ของผู้เขียนจะหันพระเศียรไปทางทิศใต้เช่นเดียวกัน

อนึ่ง คติการสร้างพระพุทธไสยาสน์หันพระเศียรไปทางทิศใต้ น่าจะเป็น
ที่มาของคติการหันหัวนอนของคนไทยโบราณ โดยเรียกทิศใต้ว่า “เบื้องหัวนอน” 
และทิศเหนือว่า “เบ้ืองตีนนอน” ดังปรากฏร่องรอยในจารึกพ่อขุนรามค�ำแหง 30 

และในภาษาไทยถิ่นใต้

คติการก่อสร้างพระพุทธไสยาสน์อยู่ภายในคันธกุฎี การสร้างพระพุทธ
ไสยาสน์อยู่ภายในคันธกุฎี โดยการสร้างพระพุทธไสยาสน์ประดิษฐานอยู่ภายใน 
อาคารแคบ ๆ  ทีแ่สดงความเป็นส่วนพระองค์แสดงถงึพระพทุธเจ้าทรงก�ำลงัส�ำราญ
พระอิริยาบถอยู่ภายในคันธกุฎีภายในพระอารามแห่งใดแห่งหนึ่งตามอรรถกถา 
กสิสูตร ไม่ได้หมายถึงตอนหรือเหตุการณ์เมื่อคร้ังพระพุทธเจ้าเสด็จดับขันธ
ปรนิพิพาน ดงัปรากฏอย่างชดัเจนทีเ่มอืงเสมา จงัหวดันครราชสมีา ซึง่เป็นพระพทุธ
ไสยาสน์แบบลอยตัวประดิษฐานอยู่ภายในอาคารแคบ ๆ เหมือนกับพระพุทธ
ไสยาสน์ในเมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา 

๒๙	 ดูรายละเอียดใน พระสูตร และอรรถกถาแปล สังยุตตนิกาย สคาถวรรค เล่มที่ ๑ 
ภาคที่ ๒ (กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓6), หน้า ๒๔๓ - ๒๖๕.

๓๐	 ประชมุจารกึ ภาคที ่๘ จารกึสโุขทยั (กรงุเทพฯ: ส�ำนกัหอสมดุแห่งชาต ิกรมศลิปากร, 
๒๕๔๘. คณะกรรมการอ�ำนวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
จดัพมิพ์เป็นทีร่ะลกึในโอกาสท่ีวันพระบรมราชสมภพครบ ๒๐๐ ปี วนัที ่๑๘ ตลุาคม พทุธศกัราช ๒๕๔๗),  
หน้า ๔๗.
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พระพุทธไสยาสน์ ในวิหารที่วัดกัลยาณี ประเทศศรีลังกา

พระพุทธรูปประทับนั่ง ในวิหารวัดกัลยาณี ประเทศศรีลังกา



พระพุทธไสยาสน์ที่คัลวิหาร เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา 
ประดิษฐานอยู่ภายในอาคารที่เรียกว่า “คันธกุฎี”





อนึ่ง คติการสร้างพระพุทธไสยาสน์ภายในคันธกุฎีน่าจะเป็นคติเก่าแก่
ของศรลีงักาทีต่กทอดมาจนถงึปัจจบุนั ทีย่งัคงเหลอืร่องรอยให้เห็นการกางมุ้ง หรือ
ผ้าม่านกั้นแบ่งส่วนองค์พระออกจากส่วนท่ีพุทธศาสนิกชนเข้าไปสักการบูชา เพื่อ 
แสดงให้เห็นว่า พระพุทธเจ้าประทับสีหไสยาสน์ส�ำราญพระอิริยาบถอยู่ภายใน
คันธกุฎี

๒.	 คติการบูชารอยพระพุทธบาท

รอยพระพุทธบาทที่สามารถก�ำหนดอายุได้อย่างชัดเจนว่า อยู่ในสมัย
วัฒนธรรมทวารวดี คือ รอยพระพุทธบาทคู่ที่โบราณสถานสระมรกต อยู่นอกเมือง
ทางทิศใต้ของเมืองศรีมโหสถเป็นระยะทางประมาณ ๓ กิโลเมตร ลักษณะเป็น
พระพทุธบาทคูท่ีส่ลักลกึลงไปบนพืน้ศลิาแลงธรรมชาต ิปลายฝ่าพระบาทหนัไปทาง 
ทศิตะวันออก เปรยีบเหมอืนพระพทุธเจ้าประทบัหนัพระพกัตร์ไปทางทิศตะวนัออก 31

รอยพระพุทธบาทคู่นี้ประดิษฐานอยู่ในวิหารรอยพระพุทธบาท มีการ
ก่อสร้างซ้อนทับกัน ๓ สมัยคือ สมัยแรกที่มีการสลักรอยพระพุทธบาทลงบนพื้นที่
ศิลาแลง มีเส้นวงกลมล้อมรอบรอยพระพุทธบาท สมัยที่ ๒ มีการสร้างวิหาร 
รอยพระพุทธบาท เป็นอาคารอิฐรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้าที่มีผนังทั้ง ๔ ด้าน เว้นพื้นที่ 
ตรงกลางซึ่งเป็นรอยพระพุทธบาทไว้ ทั้ง ๒ สมัยนี้อยู่ในวัฒนธรรมทวารวดี และ
สมัยที่ ๓ สร้างอาคารวิหารศิลาแลงทับบนอาคารวิหารอิฐและท�ำลานประทักษิณ 
ในวัฒนธรรมขอมแบบบายน อายุช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๘ 32

ลักษณะของฝ่าพระบาทสลักแบบรอยเท้าธรรมชาติมีนิ้วพระบาทยาว 
ไม่เสมอกัน มธีรรมจกัรสลกันนูขึน้มาอยูก่ลางฝ่าพระบาทท้ังสองข้าง พืน้ท่ีว่างตรงกลาง 
ระหว่างฝ่าพระบาทเจาะเป็นหลุมรูปทรงกรวย มีการแกะสลักระหว่างพระบาท 
ทัง้สองข้างเป็นแนวร่องรปูกากบาทพาดผ่านปากหลมุ ด้านบนของรอยพระพทุธบาท

๓๑	 ดูรายละเอียดใน หน่วยศิลปากรท่ี ๕ กองโบราณคดี กรมศิลปากร, รายงานการ 
ขดุค้นและขุดแต่งโบราณสถานสระมรกต ต�ำบลโคกไทย อ�ำเภอโคกปีบ จงัหวดัปราจนีบรุ ี(กรงุเทพฯ: 
สมาพันธ์, ๒๕๓๔), หน้า ๒๐ - ๒๖.

๓๒	 ดูรายละเอียดใน เรื่องเดียวกัน, หน้าเดียวกัน. และบัณฑิต ลิ่วชัยชาญ, บรรณาธิการ, 
รายงานผลการวิจัยเรื่อง การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทย 
สมยัวฒันธรรมทวารวด,ี หน้า ๖๕ - ๖๖.
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เหนอืนิว้พระบาทท้ังสองข้างมกีารเซาะร่อง ให้เป็นเส้นแนวโค้งหายเข้าไปในผนงัอฐิ 
คติการบูชารอยพระพุทธบาทแห่งนี้พบว่ามี ๒ ลักษณะ คือ คติความเชื่อเร่ือง 
การประทับรอยพระพุทธบาท และคติการบูชาสัญลักษณ์มงคลควบคู่กับรอย
พระพุทธบาท

รอยพระพุทธบาทคู่ที่โบราณสถานสระมรกต จังหวัดปราจีนบุรี

59การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีป 
ในดินแดนประเทศไทย สมัยวัฒนธรรมทวารวดี



คตคิวามเชือ่เรือ่งการประทบัรอยพระพทุธบาท การท�ำรอยพระพทุธบาท
คู ่ที่สระมรกตแห่งนี้  เป ็นการสร้างตามคติความเชื่อเร่ืองการประทับรอย
พระพุทธบาท ในเรื่องการเสด็จมาเยือนและประทับรอยพระพุทธบาทของ
พระพุทธเจ้า ตามที่ปรากฏในคัมภีร์มหาวงศ ์33 และอรรถกถาปุณโณวาทสูตร 34  

เป็นคตทิีพ่บในลงักาทวปีมาก่อน เช่น รอยพระพทุธบาทคูท่ีก่รินิทะทางตอนใต้ของ
ศรีลังกา และรวมทั้งการบูชารอยพระพุทธบาท “ศรีปาทะ” บนยอดเขาสุมนกูฏ 
รอยพระพุทธบาทคู่ที่โบราณสถานสระมรกต เป็นรอยพระพุทธบาทขนาดใหญ่  
มีรูปแบบการท�ำเช่นเดียวกับรอยพระพุทธบาทคู่ที่กิรินทะในประเทศศรีลังกา คือ
เป็นการสลักรอยพระพุทธบาทลึกลงบนพื้นหินธรรมชาติแบบท่ีต้องการให้คงอยู่  
ณ สถานที่แห่งนั้นในคติการบูชารอยพระพุทธบาทที่พระพุทธเจ้าประทับไว้  
การสร้างและการบูชารอยพระพุทธบาทแห่งนี้ยังเป็นเครื่องยืนยันให้เห็นว่า ชุมชน
บรเิวณสระมรกตแห่งนี ้ได้ยอมรบันบัถอืพทุธศาสนาอย่างมัน่คงตัง้แต่ระยะแรกเริม่
ของการตั้งชุมชนแห่งนี้ในสมัยวัฒนธรรมทวารวดีสืบต่อเนื่องมาในสมัยวัฒนธรรม
เขมรโบราณในพุทธศตวรรษที่ ๑๘ ก่อนจะถูกทิ้งร้างไปในสมัยต่อมา

คติการบูชาสัญลักษณ์มงคลควบคู ่กับรอยพระพุทธบาท นอกจาก
ธรรมจักรที่สลักอยู่กลางฝ่าพระบาทแล้ว ยังมีสัญลักษณ์มงคลที่ปรากฏบนรอย 
พระพทุธบาทคูแ่ห่งนีค้อื มกีารท�ำเสาส�ำหรบัปักฉตัรอยู่ระหว่างกลางของฝ่าพระบาท 
ทั้งสองข้าง และลวดลายมงคลอื่น ๆ ประกอบ ได้แก่ สวัสดิกะ ธงชัยหรือธวัช และ 
ขอสับช้างหรืออังกุศะ ซึ่งได้แกะสลักให้อยู่ในแนวร่องรูปกากบาทที่ท�ำหน้าที ่
ยึดเสาส�ำหรับปักฉัตรไว้ ลักษณะการท�ำลวดลายมงคลเหล่านี้คล้ายกับรอย
พระพุทธบาททั้งที่พบในศิลปะอินเดียแบบอมราวดีและศิลปะศรีลังกาแบบ 
อนุราธปุระ

๓๓	 ดูรายละเอียดใน วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร์ เล่ม ๑ (หมวดศาสนจักร) คัมภีร์
มหาวงศ์ (กรุงเทพฯ: กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๓๔), หน้า ๓๗ - ๕๑.

34	 ดูรายละเอียดใน พระสูตร และอรรถกถาแปล มัชฌิมนิกาย อุปริปัณณาสก์  
เล่มที่ ๓ ภาคที่ ๒ (กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓6), หน้า ๔๔๒ - ๔๔๙.
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สรุป

ในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวดี พระพุทธศาสนาจาก 
ศรีลังกาได้เผยแผ่เข้ามาแล้ว ดังปรากฏหลักฐานประวัติศาสตร์ท้ังท่ีเป็นหลักฐาน
ลายลกัษณ์อกัษร และหลกัฐานท่ีไม่เป็นลายลกัษณ์อกัษร หลกัฐานดงักล่าวชีใ้ห้เหน็
ถึงร่องรอยของคติความเชื่อในการสร้างพระพุทธรูปตามอิริยาบถ และคติการบูชา
รอยพระพุทธบาทจากลังกาทวีปที่ได้แพร่เข้ามายังดินแดนประเทศไทย

หลักฐานลายลักษณ์อักษรที่เกี่ยวเนื่องสัมพันธ์กับศรีลังกา ได้แก่ จารึก 
๕ หลัก หลักแรก จารึกถ�ำ้นารายณ์ จังหวัดสระบุรี แสดงให้เห็นว่าผู้คนในดินแดน 
ประเทศไทยในสมยัวฒันธรรมทวารวดมีกีารตดิต่อสมัพนัธ์กบัศรลีงักา และรูจ้กัเมอืง
อนรุาธปรุะของศรลีงักาเป็นอย่างด ีดงัเหน็ได้จากชือ่ “อนรุาธปรุะ” ในจารกึหลกันี ้
จารึกหลักที่ ๒ จารึกเนินสระบัว จังหวัดปราจีนบุรี พบว่า ข้อความตอนต้นในจารึก
เป็นส่วนหนึ่งในเตลกฏาหคาถา หรือคาถากระทะน�้ำมันที่แต่งขึ้นในลังกาทวีป ซึ่ง
เป็นประจกัษ์พยานยนืยนัว่า ผูค้นในสมยัวฒันธรรมทวารวดรีูจ้กัคมัภร์ีทางพระพทุธ
ศาสนาที่แต่งขึ้นในลังกาทวีปเป็นอย่างดี และจารึกหลักที่ ๓ - ๕ ได้แก่ จารึกบน
ธรรมจักรศิลา จังหวัดนครปฐม จารึกฐานรองพระธรรมจักร จังหวัดนครปฐม 
และจารึกซับจ�ำปา ๑ จังหวัดลพบุรี พบว่า ข้อความในจารึกบางตอนอยู่ในคัมภีร์
สารัตถสมุจจัยและในปฐมสมโพธิซึ่งคัมภีร์ทั้งสองสัมพันธ์เกี่ยวเนื่องกับลังกาทวีป 
ซึง่เป็นร่องรอยส�ำคญัทีแ่สดงถงึความสมัพนัธ์ระหว่างพระพทุธศาสนาในลงักาทวปี
และพระพทุธศาสนาในดนิแดนประเทศไทยสมัยวฒันธรรมทวารวดทีีม่มีายาวนาน 
กว่า ๑,๐๐๐ ปีมาแล้ว	

หลักฐานท่ีไม่เป็นลายลักษณ์อักษรที่น่าจะมีความสัมพันธ์เกี่ยวเนื่อง 
กับศรีลังกาคือ ประติมากรรมเนื่องในพระพุทธศาสนา เช่น พระพุทธรูปแสดง 
วิตรรกมุทราสองพระหัตถ์ ใบเสมาสลักภาพพุทธประวัติตอนพิมพาพิลาป ใบเสมา
สลกัภาพพทุธประวัตติอนอนมิสิเจดีย์ และช้ินส่วนประตมิากรรมจ�ำหลกัลายนนูต�่ำ
รูปหม้อปูรณฆฏะ เป็นต้น ซึ่งโบราณวัตถุดังกล่าว มีลักษณะรูปแบบทางศิลปกรรม 
และลกัษณะทางประตมิานวิทยาท่ีคล้ายคลงึกับศลิปะแบบอนรุาธปรุะของศรลีงักา 
มีอายุในราวพุทธศตวรรษ ๙ - ๑๖ หรือเรื่องราวที่แสดงภาพเล่าเรื่องบนใบเสมา 

61การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีป 
ในดินแดนประเทศไทย สมัยวัฒนธรรมทวารวดี



แสดงพุทธประวัติตอนพิมพาพิลาปเป็นเรื่องราวที่มีเฉพาะในอรรถกถาที่แต่งขึ้น 
ในลังกาทวีปในราวพุทธศตวรรษที่ ๑๐

คติการสร้างพระพุทธรูปตามอิริยาบถ พบว่าในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี
มีการสร้างพระพุทธไสยาสน์แสดงอิริยาบถประทับไสยาสน์หันพระเศียรไปทาง 
ทิศใต้อยู่ในคันธกุฎีซึ่งเป็นพระจริยวัตรประจ�ำวันของพระพุทธเจ้าที่บรรยายไว้ใน 
พระกสสิตูรขึน้เป็นครัง้แรกในดินแดนประเทศไทย คอืพระพทุธไสยาสน์ทีเ่มอืงเสมา  
อ�ำเภอสงูเนนิ จงัหวดันครราชสมีา ซึง่เป็นคตเิดยีวกนักบัการสร้างพระพทุธไสยาสน์ 
เพือ่แสดงอริยิาบถในลงักาทวีป ส่วนคตกิารบชูารอยพระพทุธบาทเป็นคตคิวามเชือ่  
เรื่องการประทับรอยพระบาทของพระพุทธเจ้า มีเรื่องราวอธิบายไว้ในอรรถกถา 
ของปุณโณวาทสูตร ซึ่งน่าจะรับมาจากลังกาทวีป ดังปรากฏหลักฐานคือ รอย
พระพุทธบาทคู่ที่โบราณสถานสระมรกต จังหวัดปราจีนบุรี เป็นรอยพระพุทธบาท 
ติดอยู่กับที่ ที่สลักลึกลงไปบนพื้นศิลาแลงธรรมชาติ (เคลื่อนย้ายไม่ได้) แสดง 
ความหมายว่า พระพุทธเจ้าเสด็จมา ณ สถานที่แห่งนี้ ซึ่งเป็นคติของศรีลังกา และ
การประดับลวดลายมงคลบนรอยพระพุทธบาทคู่นี้มีลักษณะเดียวกันกับศิลปะ 
ศรีลังกาแบบอนุราธปุระ และศิลปะอินเดียแบบอมราวดี
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จารึกเนินสระบัว: 
ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนา

ในดินแดนประเทศไทยกับลังกาทวีป
ก่อนสมัยสุโขทัย



นกฺขตฺตา: กลุ่มดาวนักษัตร

ลายมงคลที่รอยพระพุทธบาททองค�ำและเงินกะไหล่ทองประดับรัตนชาติ สมัยสมเด็จ
พระเจ้าอยู่หัวบรมโกศแห่งกรุงศรีอยุธยา วัดพระพุทธบาท จังหวัดสระบุรี 

กลุ่มดาวนักษัตร หมายถึงพระมหากรุณาคุณของพระผู้มีพระภาคเจ้าที่ให้ความรุ่งเรือง
สว่างกระจ่างแจ้งเหมือนดวงประทีปให้แสงสว่างแก่สัตว์ทั้งปวง เป็นสัญลักษณ์มงคลใน 
๑๐๘ ประการ



จารึกเนินสระบัว: 
ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนา

ในดินแดนประเทศไทยกับลังกาทวีป
ก่อนสมัยสุโขทัย

ในช่วงประมาณพทุธศตวรรษที ่๑๗ - ๑๘ ก่อนการสถาปนากรงุสโุขทัย
เป็นราชธานีได้พบร่องรอยของวัตถุสถานที่แสดงถึงความสัมพันธ์ทางพระพุทธ
ศาสนาในดินแดนประเทศไทยกับลังกาทวีปอย่างเด่นชัด ได้แก่ คติการสร้าง
พระพทุธไสยาสน์เพือ่แสดงพระอริยิาบถพระพทุธเจ้าทรงส�ำราญพระอิรยิาบถอยู่
ภายในคนัธกฎุทีีเ่มอืงเสมา อ�ำเภอสงูเนนิ จังหวดันครราชสมีา เหมอืนกบัพระพทุธ
ไสยาสน์ ณ คัลวิหาร เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา 1 และเจดีย์กู่กุดที่วัด
จามเทวี จังหวัดล�ำพูน มีรูปแบบคล้ายคลึงกับสถูปชื่อสัตตมหาปราสาท เมือง 
โปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา 2

ส่วนหลักฐานประวัติศาสตร์ประเภทลายลักษณ์อักษรส�ำคัญท่ีแสดงถึง 
การเผยแผ่พระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยในสมัยดังกล่าว 
คือ จารึกเนินสระบัว พบท่ีจังหวัดปราจีนบุรี เดิมเชื่อว่า จารึกหลักนี้มีอายุอยู่ใน 
สมัยวัฒนธรรมทวารวดี ตามท่ีในตอนต้นของจารึกระบุมหาศักราช ๖๘๓ ตรงกับ
พทุธศกัราช ๑๓๐๔ ซึง่ข้อความในตอนต้นของจารกึนี ้มคีวามสมัพนัธ์เกีย่วเนือ่งกบั
เตลกฏาหคาถา หรือคาถากระทะน�้ำมันที่แต่งขึ้นในลังกาทวีป แต่ต่อมาพบว่า 
ศักราชที่ถูกต้องน่าจะเป็น มหาศักราช ๙๘๓ ตรงกับพุทธศักราช ๑๖๐๔ 

๑	 บณัฑติ ล่ิวชยัชาญ, บรรณาธิการ, รายงานผลการวิจยั เรือ่ง การประดษิฐานพระพทุธ
ศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวดี (กรุงเทพฯ: ส�ำนักศิลปากรที่ ๕ 
ปราจีนบุรี กรมศิลปากร, ๒๕๕๓), หน้า ๑๘๓ - ๒๐๙ และ ๒๘๓ - ๒๘๕.

๒	 พเิศษ เจยีจนัทร์พงษ์, หาพระหาเจ้า: รวมบทความทางวชิาการเกีย่วกบัความหมาย
ทางสังคมและวัฒนธรรมของโบราณวัตถุและโบราณสถาน (กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์มติชน, ๒๕๔๕), 
หน้า ๒๗.
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พระพุทธไสยาสน์ ณ คัลวิหาร เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา 
ประดิษฐานอยู่ภายในอาคารที่เรียกว่า คันธกุฎี หันพระเศียรไปทางทิศตะวันตกเฉียงใต้

69จารึกเนินสระบัว: ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนา
ในดินแดนประเทศไทยกับลังกาทวีปก่อนสมัยสุโขทัย



เนือ้หาในตอนต้นของจารกึเนนิสระบวั และศกัราชในจารึกเนนิสระบวันี ้
ยังเป็นข้อมูลส�ำคัญที่สามารถน�ำมาก�ำหนดอายุสมัยของคัมภีร์เตลกฏาหคาถาได้
อย่างแน่ชัดขึ้น เดิมนักวรรณคดีบาลีสันนิษฐานว่า แต่งขึ้นประมาณพุทธศตวรรษ 
ที่ ๑๖ หรือพุทธศตวรรษที่ ๑๗ จึงกล่าวได้ว่า เตลกฏาหคาถาน่าจะแต่งขึ้นก่อน 
พุทธศตวรรษที่ ๑๗ โดยอย่างช้าใน พ.ศ. ๑๖๐๔ เตลกฏาหคาถาได้แต่งขึ้นแล้ว 
ดังพบข้อความในตอนต้นของจารึกเนินสระบัว ซึ่งเป็นประณามคาถาในเตลกฏาห
คาถาที่ได้บันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรเก่าที่สุด

จารึกเนินสระบัวเป็นหลักฐานส�ำคัญในการเชื่อมโยงหลักฐานทาง
โบราณคดีอื่น ๆ ท่ีพบในเขตจังหวัดปราจีนบุรีว่า ดินแดนในประเทศไทยนี้มีการ
ติดต่อสัมพันธ์กับลังกาทวีปมายาวนานนับพันปี โดยเฉพาะรอยพระพุทธบาทคู่ ซึ่ง
อยู่ในบริเวณเดียวกันกับที่พบจารึกหลักนี้ เป็นการสร้างตามคติที่มาจากลังกาทวีป  
ในส่วนต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิท่ีเช่ือกันว่าเป็นต้นพระศรีมหาโพธิ์ที่เก่าแก่มาตั้งแต่สมัย 
วฒันธรรมทวารวด ีซึง่หากเป็นต้นพระศรมีหาโพธิเ์ก่าแก่จรงิแล้ว กย่็อมเป็นพระศร ี
มหาโพธิ์ที่อัญเชิญมาจากลังกาทวีปโดยมิต้องสงสัย 

พระพุทธไสยาสน์ วัดธรรมจักรเสมาราม เมืองเสมา อ�ำเภอสูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา 
ประดิษฐานอยู่ภายในอาคารที่เรียกว่า คันธกุฎี หันพระเศียรไปทางทิศใต้
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เจดีย์สัตตมหาปราสาท เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา



เจดีย์สัตตมหาปราสาท 
เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา
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เจดีย์กู่กุด จังหวัดล�ำพูน



ลักษณะของจารึกเนินสระบัว

จารึกเนินสระบัว หรือจารึกหลักที่ ๕๖ เป็นจารึกหินทรายสีเขียว รูปใบ
เสมา กว้าง ๔๐ เซนติเมตร สูง ๑๗๗ เซนติเมตร หนา ๒๘ เซนติเมตร 3 เขียนด้วย
อักษรขอมโบราณ ภาษาเขมร ภาษาบาลี และภาษาสันสกฤต จ�ำนวน ๒๗ บรรทัด 
๓ บรรทัดแรกเป็นภาษาเขมร ต่อจากนั้นอีก ๑๓ บรรทัดเป็นคาถาภาษาบาลี  
แต่งด้วยวสันตดิลกฉันท์ จากนั้นจนจบเป็นภาษาเขมร และภาษาสันสกฤต

๓	 คณะกรรมการจัดพิมพ์เอกสารทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม และโบราณคดี ส�ำนัก
นายกรัฐมนตรี, ประชุมจารึก ภาคที่ ๓ ประมวลจารึกที่พบในภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
ภาคตะวันออก และภาคกลางของประเทศไทย อันจารึกด้วยอักษรและภาษาไทย, ขอม, มอญ, 
บาลีสันสกฤต (พระนคร: โรงพิมพ์ท�ำเนียบนายกรัฐมนตรี, ๒๕๐๘), หน้า ๑๐๙.

สระบัวล้า อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี 

จารึกเนินสระบัว ปัจจุบันจัดแสดงอยู่ภายใน
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ปราจีนบุรี
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การศึกษาจารึกเนินสระบัวท่ีผ่านมา

จารึกเนินสระบัว เดิมอยู ่ที่เนินสระบัว บริเวณรอยพระพุทธบาทคู่  
นอกเมืองศรีมโหสถด้านทิศใต้ อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี ภายหลังได้ 
เคลื่อนย้ายมาพิงไว้ที่โคนต้นโพธิ์ใหญ่ในวัดต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ อ�ำเภอศรีมโหสถ 
จังหวัดปราจีนบุรี และใน พ.ศ. ๒๕๓๑ ได้น�ำมาจัดแสดงในอาคารศรีมโหสถ 
อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี ต่อมาเมื่อ พ.ศ. ๒๕๕๕ ได้น�ำมาจัดแสดงใน
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ปราจีนบุรี อ�ำเภอเมืองปราจีนบุรี จังหวัดปราจีนบุรี  
จนถึงปัจจุบัน	  

จารึกนี้ ศาสตราจารย์ฉ�่ำ ทองค�ำวรรณ ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาเขมรและ
การอ่านจารกึเป็นผูอ่้าน ตพีมิพ์เผยแพร่ครัง้แรกในนติยสารศลิปากรปีที ่๘ เล่ม ๑๐ 
มีนาคม พ.ศ. ๒๔๙๘ เรียกชื่อจารึกว่า จารึกภาษาเขมรและภาษามคธ ม.ศ. ๖๘๓ 
(พ.ศ. ๑๓๐๔) และได้อธิบายประวัติและที่มาของจารึกนี้ว่า 

“...เดิมอยู่ท่ีเนินสระบัว วัดต้นโพธ์ิ ต�ำบลโคกปีบ อ�ำเภอ
ศรีมหาโพธิ จังหวัดปราจีนบุรี เวลานี้อยู ่ ท่ีโคนต้นโพธิ์
ศรีมหาโพธิ นายชิน อยู่ดี หัวหน้าแผนกพิพิธภัณฑ์พระนคร
เป็นผู้ไปส�ำรวจพบและอัดส�ำเนามา...” 4

อนึ่ง การอ่านจารึกในครั้งนี้ ศาสตราจารย์ฉ�่ำ ทองค�ำวรรณ ไม่แน่ใจ 
ในตัวเลขที่ระบุในตอนต้นของจารึก จึงได้ให้ตัวเลขศักราช “๖๘๓” อยู่ภายใน
เครื่องหมายวงเล็บ และหลังจากนั้นมาก็ยังไม่เคยมีการศึกษาเรื่องนี้อย่างจริงจัง  
มีเพียงนักวิชาการด้านภาษาและจารึกกล่าวถึงไว้ในเบื้องต้น เช่น ศาสตราจารย์  
ดร.อุไรศรี วรศะริน ผู้เชี่ยวชาญด้านภาษาเขมรและการอ่านจารึก มีความเห็นว่า 
จารึกหลักนี้มีอายุอยู่ในสมัยเมืองพระนคร ไม่สามารถก�ำหนดอายุให้เก่าไปกว่า 

๔	 ดูรายละเอียดใน ฉ�ำ่ ทองค�ำวรรณ, “จารึกภาษาเขมรและภาษามคธ”, ใน ศิลปากร 
ปีที่ ๘ เล่ม ๑๐ (มี.ค. ๒๔๙๘): ๙๓ - ๙๘.

สระบัวล้า อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี 
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พุทธศตวรรษที่ ๑๕* ได ้5 รองศาสตราจารย์กรรณิการ์ วิมลเกษม ผู้เชี่ยวชาญด้าน
การอ่านจารึก ภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร 
มีความเห็นว่า เมื่อดูรูปอักษรท่ีจารึก จารึกเนินสระบัวน่าจะมีอายุอยู ่ในราว 
พุทธศตวรรษที่ ๑๕ 6

เมื่อ พ.ศ. ๒๕๐๘ จารึกเนินสระบัวตีพิมพ์เผยแพร่ครั้งที่ ๒ ในหนังสือ
ประชุมจารึก ภาคที่ ๓ ประมวลจารึกที่พบในภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
ภาคตะวันออก และภาคกลางของประเทศไทย อันจารึกด้วยอักษรและภาษาไทย 
ขอม, มอญ, บาลีสันสกฤต ของคณะกรรมการจัดพิมพ์เอกสารทางประวัติศาสตร์
วัฒนธรรม และโบราณคดี ส�ำนักนายกรัฐมนตรี เรียกชื่อจารึกว่า “จารึกหลักที่ ๕๖ 
ศิลาจารึกเนินสระบัว ม.ศ. ๖๘๓ (พ.ศ. ๑๓๐๔)” การตีพิมพ์เผยแพร่ในครั้งนี้  
ได้ให้รายละเอียดเพิ่มเติมถึงประวัติและที่มาของจารึกนี้ว่า 

“...เดิมอยู่ที่เนินสระบัว (ในบริเวณเมืองพระรถ) 
ต�ำบลโคกปีบ อ�ำเภอศรีมหาโพธิ จังหวัดปราจีนบุรี ภายหลัง
มีผู ้ เคลื่อนย้ายมาพิงไว้ท่ีโคนต้นโพธิใหญ่ในวัดต้นโพธิ
ศรีมหาโพธิ ซึ่งอยู่ไม่ห่างไกลจากที่เดิมนัก นายชิน อยู่ดี ครั้ง 
ยังเป็นหัวหน้าแผนกพิพิธภัณฑ์พระนคร กองโบราณคดี  
กรมศิลปากร ไปตรวจพบ และอัดส�ำเนามาเมื่อวันที่ ๒๔ 
กุมภาพันธ์ พ.ศ. ๒๔๙๖...” 7

*	 ในต้นฉบับภาษาอังกฤษใช้ คริสต์ศตวรรษที่ ๙
๕	 อ้างถึงใน Prapod Assavavirulhakarn, “The Ascendency of Theravada 

Buddhism in Southeast Asia”, p. 118 - 122.
๖	 อ้างถึงใน จิรพัฒน์ ประพันธ์วิทยา, “ภาคผนวก ค. จารึกเนินสระบัว”, ใน โบราณคดี

เมืองศรีมโหสถ (กรุงเทพฯ: ส�ำนักงานศิลปากรที่ ๕ ปราจีนบุรี กรมศิลปากร, ๒๕๔๘), หน้า ๑๔๖.
๗	 คณะกรรมการจัดพิมพ์เอกสารทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม และโบราณคดี ส�ำนัก

นายกรัฐมนตรี, ประชุมจารึก ภาคที่ ๓ ประมวลจารึกที่พบในภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
ภาคตะวันออก และภาคกลางของประเทศไทย อันจารึกด้วยอักษรและภาษาไทย, ขอม, มอญ, บาลี
สันสกฤต, หน้า ๑๐๙.
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ใน พ.ศ. ๒๕๒๒ ศาสตราจารย์ นาวาอากาศเอก (พิเศษ) แย้ม 
ประพัฒน์ทอง ได้รวบรวมวรรณคดีบาลีที่นักปราชญ์ในอดีตได้รจนาขึ้นด้วยสติ
ปัญญาของตนโดยตรง มิได้คัดลอกจากคัมภีร์พระบาลี หรืออรรถกถาใด ๆ เท่าที่
ปรากฏในแผ่นดินไทยปัจจุบัน พบว่า จารึกเนินสระบัวเป็นวรรณคดีบาลีท่ีเก่าแก่
ที่สุดในประเทศไทย ในจารึกระบุมหาศักราช ๖๘๓ ตรงกับ พ.ศ. ๑๓๐๔ 8

ใน พ.ศ. ๒๕๒๙ หอสมุดแห่งชาติ กรมศิลปากร ได้รวบรวมจารึกใน
ประเทศไทย จัดหมู่ให้จารึกเนินสระบัวอยู่ในหนังสือจารึกในประเทศไทย เล่ม ๑ 
อักษรปัลลวะ หลังปัลลวะ พุทธศตวรรษที่ ๑๒ - ๑๔ เรียกชื่อจารึกนี้ว่า “จารึกเนิน
สระบัว” โดยได้อธิบายประวัติและท่ีมาของจารึกเหมือนกับที่ตีพิมพ์ในหนังสือ
ประชุมศิลาจารึก ภาคท่ี ๓ พร้อมท้ังได้น�ำค�ำอ่านแปลจารึกเนินสระบัวของ
ศาสตราจารย์ นาวาอากาศเอก (พเิศษ) แย้ม ประพฒัน์ทอง เฉพาะตอนทีเ่ป็นภาษา
บาลี ระหว่างบรรทัดที่ ๔ - ๑๖ มาพิมพ์ไว้ด้วย 9

เมื่อ พ.ศ. ๒๕๓๑ ไมเคิล ไรท์ กล่าวไว้ในบทความ เรื่อง “คาถาในจารึก
เนินสระบัวมาจากไหน” 10 โดยได้น�ำเสนอข้อสันนิษฐานของ ดร.โรหณะ ธีระ  
(Rohana Dheera) แห่งมหาวิทยาลยัศรีชเยวรรธเนปุระ ประเทศศรีลังกา ทีเ่ขา้มา
ชมโบราณสถานสระมรกต อ�ำเภอศรมีโหสถ จงัหวดัปราจนีบรุ ีและได้เหน็ข้อความ
บางส่วนที่อยู่ในจารึกเนินสระบัว มีส่วนที่เป็นภาษาบาลี ตรงกับคาถาบทที่ ๒ - ๔ 
ของคัมภีร ์เตลกฏาหคาถา หรือคาถากระทะน�้ำมัน ซึ่งเป็นพระคาถานอก 
พระไตรปิฎกและพระอรรถกถา ต�ำนานเล่าว่าแต่งขึ้นในเกาะลังกา จากจารึก 
เนนิสระบวั แสดงให้เหน็ว่าในสมัยดงักล่าวดินแดนแถบนีเ้คยมคีวามสมัพนัธ์กบัลงักา

๘	 ดูรายละเอียดใน แย้ม ประพัฒน์ทอง, แย้มบรรยายบรรณาการสนองมุทิตาจิต 
(กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์รุ่งเรืองธรรม, ๒๕๒๓. ในงานฉลองปริญญาอักษรศาสตรดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักดิ์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ในความอุปถัมภ์ของมหาเถรสมาคม และสมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์  
(ชุตินฺธรมหาเถร วัดสามพระยา) ๑๖ สิงหาคม ๒๕๒๓), หน้า ๒๓ - ๘๖.

๙	 หอสมุดแห่งชาติ, กรมศิลปากร, จารึกในประเทศไทยเล่ม ๑ อักษรปัลลวะ  
หลังปัลลวะ พุทธศตวรรษที่ ๑๒ - ๑๔ (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ภาพพิมพ์, ๒๕๒๙), หน้า ๑๗๙ - ๑๘๖.

๑๐	 ไมเคิล ไรท์, “คาถาในจารึกเนินสระบัวมาจากไหน”, ใน ศิลปวัฒนธรรม, ปีที่ ๙,  
ฉบับที่ ๕, (มี.ค. 2531): ๑๐๑ - ๑๐๓.
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ใน พ.ศ. ๒๕๔๘ ส�ำนักงานศิลปากรที่ ๕ ปราจีนบุรี กรมศิลปากร 
ได้จดัพมิพ์หนงัสอืโบราณคดีเมอืงศรมีโหสถ เนือ้หาของหนงัสอืตอนหนึง่ได้กล่าวถงึ
จารึกเนินสระบัวว่า 

“...เมื่อวันพฤหัสบดีที่ ๙ กุมภาพันธ์ ๒๕๔๙ 
อาจารย์อัญชนา จิตสุทธิญาณ และอาจารย์กังวล คัชชิมา 
แห่งภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัย
ศลิปากร พร้อมด้วย อาจารย์เยยีง วีระบตุร แห่งมหาวทิยาลยั
ภูมินทร์พนมเปญ ประเทศกัมพูชา ได้ตรวจสอบจารึกเนิน
สระบัว ท่ีอาคารศรีมโหสถ ได้ลงความเห็นเรื่องศักราชที่
ปรากฏในตอนต้นของจารึกว่า ตัวเลขที่ปรากฏคือ ๙๘๓ ซึ่ง
เป็นปีมหาศักราช ตรงกับพุทธศักราช ๑๖๐๔ นอกจากนี้ใน
ตอนท้ายของจารกึยงัจารกึด้วยภาษาสนัสกฤตอกีด้วย...” 11

นอกจากนี้ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.จิรพัฒน์ ประพันธ์วิทยา ที่ปรึกษา
ศูนย์สันสกฤตศึกษา มหาวิทยาลัยศิลปากร ได้เขียนบทความเร่ือง “จารึกเนิน 
สระบัว” ในภาคผนวก ค. ของหนงัสอืเล่มดงักล่าวได้มีความเห็นว่า ตัวเลขท่ีปรากฏ
ในตอนต้นของจารึกเนินสระบัว คือ “๘๖๓” ตรงกับ พ.ศ. ๑๔๘๔ 12

ต่อมาในระหว่าง พ.ศ. ๒๕๕๐ - ๒๕๕๒ ส�ำนักศิลปากรที่ ๕ ปราจีนบุรี 
กรมศลิปากร โดยนายบัณฑติ ลิว่ชัยชาญ และคณะ ได้ท�ำวจิยัเรือ่ง “การประดษิฐาน
พระพทุธศาสนาจากลงักาทวปีในดนิแดนประเทศไทยสมยัวฒันธรรมทวารวด”ี และ
ขอให้อาจารย์เทิม มีเต็ม ผู้เช่ียวชาญด้านการอ่านจารึก กรมศิลปากร ตรวจสอบ
ตวัเลขในจารกึเนนิสระบวัอกีครัง้หนึง่ ซึง่อาจารย์เทิม มเีตม็ ได้พจิารณาส�ำเนาจารกึ
เนินสระบัว ที่เก็บรักษาอยู่ที่กลุ่มหนังสือตัวเขียนและจารึก ส�ำนักหอสมุดแห่งชาติ 
กรมศิลปากร และได้เดินทางไปจัดท�ำส�ำเนาจารึกเนินสระบัวใหม่อีกครั้งหนึ่ง 

๑๑	 ส�ำนักงานศิลปากรท่ี ๕ ปราจีนบุรี, กรมศิลปากร, โบราณคดีเมืองศรีมโหสถ 
(กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ทริปเปิล บีเพรส, ๒๕๔๘), หน้า ๑๒๑.

๑๒	 ดูรายละเอียดใน จิรพัฒน์ ประพันธ์วิทยา, “ภาคผนวก ค. จารึกเนินสระบัว” 
ใน โบราณคดีศรีมโหสถ, หน้า ๑๔๖ - ๑๔๘.
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ณ อาคารศรีมโหสถ อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี เมื่อวันที่ ๓๐ เมษายน 
พ.ศ. ๒๕๕๑ ผลจากการตรวจสอบตวัเลขในส�ำเนาจารกึ อาจารย์เทมิ มเีตม็ มคีวาม
เห็นว่า ตัวเลขที่ระบุในตอนต้นของจารึกน่าจะเป็น “๙๘๓” ซึ่งเป็นปีมหาศักราช 
ตรงกับ พ.ศ. ๑๖๐๔

ศักราชในจารึกเนินสระบัว

จะเห็นได้ว่า นักวิชาการด้านภาษาและจารึกมีความเห็นเกี่ยวกับตัวเลข
ทีป่รากฏในตอนต้นของจารกึเนนิสระบวัแตกต่างกนัออกไปถงึ ๓ ตวัเลข คอื “๖๘๓” 
“๘๖๓” และ “๙๘๓” ซึง่เป็นปีมหาศกัราชตรงกบัพทุธศกัราช ๑๓๐๔, ๑๔๘๔ และ 
๑๖๐๔ ตามล�ำดับ

ต่อมาอาจารย์เทิม มีเต็ม ได้ให้ผู้เขียนดูปฏิทินต้นฉบับลายมือเขียนของ
อาจารย์ประสาร บุญประคอง ผู้เชี่ยวชาญด้านจารึก ที่ได้จัดท�ำขึ้น มีข้อมูลน่าสนใจ 
สามารถน�ำมาใช้ยนืยนัถงึศกัราชทีถ่กูต้องในตอนต้นของจารกึเนนิสระบวัได้ เพราะ
ข้อความในตอนต้นของจารึกระบุวันเดือนปีไว้ดังนี้ 

“...(มหาศักราช ๖๘๓) ฉลูนักษัตร แรม ๑ ค�่ำ เดือนเจ็ด 
วันพุธ (มรเตง) พุทธสิระ ประดิษฐานพระศาสดานั้นฯ...” 13

ผู้เขียนได้ตรวจสอบวันเดือนปีในจารึกดังกล่าวข้างต้นกับปฏิทินของ
อาจารย์ประสาร บุญประคอง พบว่า ใน ม.ศ. ๖๘๓ (พ.ศ. ๑๓๐๔) เป็นปีฉลู  
แรม ๑ ค�ำ่ เดือน ๗ ตรงกับวันอาทิตย์ ส่วนวันพุธตรงกับแรม ๑๑ ค�ำ่ เดือน ๗ และ
ใน ม.ศ. ๘๖๓ (พ.ศ. ๑๔๘๔) วันแรม ๑ ค�ำ่ เดือน ๗ ไม่ตรงกับวันพุธ เช่นเดียวกัน 
ซึ่งวันแรม ๑ ค�่ำ เดือน ๗ ตรงกับวันศุกร์ ส่วนใน ม.ศ. ๙๘๓ (พ.ศ. ๑๖๐๔)  
เป็นปีฉลู วันแรม ๑ ค�่ำ เดือน ๗ ตรงกับวันพุธที่ ๖ มิถุนายน พ.ศ. ๑๖๐๔

๑๓	 ฉ�่ำ ทองค�ำวรรณ, “จารึกภาษาเขมรและภาษามคธ”, ใน ศิลปากร: ๙๗.
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อนึง่ อาจารย์ประสาร บญุประคองได้ท�ำหมายเหตใุนตอนท้ายของปฏทินิ 
พ.ศ. ๑๓๐๔ ไว้ว่า “...มหาศกัราช ๖๘๓ ฉลนูกัษตัร ๔ ฯ๑ ๗ ค�ำ่ ค�ำจารึก ค�ำสรรเสริญ
คุณพระรัตนตรัย (น่าจะเป็นวัน ๔ ฯ๑๑ ๗ ค�่ำ)...” 

จากข้อมูลดังกล่าวข้างต้น ประกอบกับลักษณะของรูปแบบตัวอักษร 
ในจารึกที่ผู้เชี่ยวชาญด้านจารึกมีความเห็นตรงกันว่า ไม่ควรเก่ากว่าพุทธศตวรรษ 
ที่ ๑๕ จึงสรุปได้ค่อนข้างแน่ชัดว่า ศักราชที่แท้จริงในจารึกเนินสระบัวคือ 
มหาศักราช ๙๘๖ ตรงกับพุทธศักราช ๑๖๐๔ 

เตลกฏาหคาถาในจารึกเนินสระบัว

เตลกฏาหคาถา แปลว่า “บทร้อยกรองที่กล่าวในกระทะน�้ำมัน” เป็น
วรรณกรรมบาลีประเภทร้อยกรอง มีคาถา ๑๐๐ บท 14 แต่งเป็นคาถาวสันตดิลก 
๑๔ พยางค์ ผู้ประพันธ์ได้ตกแต่งเสียงและความหมายไว้อย่างไพเราะสละสลวย  
มีเสียงราบรื่นคล้องจองสัมผัสเป็นเสาวพจน์ จัดเป็นวรรณกรรมท่ียิ่งใหญ่และ 
เป็นแบบฉบับในการแต่งวรรณกรรมบาลีในภายหลัง 

นักวิชาการเชื่อว่า เตลกฏาหคาถาแต่งขึ้นในลังกาทวีป แต่ไม่ทราบนาม
ผู้แต่ง และปีที่แต่ง แต่จากลักษณะของลีลาการประพันธ์กล่าวได้ว่าน่าจะแต่งขึ้น
ประมาณพุทธศตวรรษท่ี ๑๗ ในช่วงเดียวกับวรรณคดีชินจริต หรือชินาลังการ 
กล่าวคือได้รับอิทธิพลการแต่งแบบวรรณคดีสันสกฤตประเภทศตกะ หรือล�ำน�ำ 

๑๔	 ในวารสารของสมาคมบาลีปกรณ์ได้ตีพิมพ์คาถานี้ใน ค.ศ. ๑๘๘๔ โดย Edmund 
R. Goonaratne เป็นบรรณาธิการ ได้อธิบายว่า เตลกฏาหคาถาเป็นร้อยกรองภาษาบาลีขนาดสั้น 
มีความยาว ๙๘ คาถา ได้รวบรวมหลักค�ำสอนพื้นฐานของพระพุทธศาสนาเข้าด้วยกัน โศลกนั้นจับใจ 
และประพนัธ์ด้วยภาษาทีป่ระณตีบรรจง ไม่ทราบผูป้ระพนัธ์ ส่วน Law ได้แปลฉบบัเตม็ของบทประพนัธ์
ชิน้น้ี ตอนต้นเป็นบทน�ำและเรือ่งย่อ อธบิายว่า เตลกฏาหคาถา เป็นร้อยกรองทีไ่ม่ได้อยูใ่นพระบาลมีอีายุ
ราวคริสต์ศตวรรษที่ ๑๐ หรือ ๑๑ ประกอบด้วย ๙๘ คาถา ไม่ทราบผู้รจนา ถึงแม้ว่าตอนจบของคาถานี้ 
จะหายไป แต่ไม่ต้องสงสัยว่า หายไปเพียงสองคาถา เพราะบทประพันธ์นี้เป็นสตกะ หรือร้อยกรองที่มี
ร้อยคาถา อ้างถึงใน Prapod Assavavirulhakarn, “The Ascendency of Theravada Buddhism 
in Southeast Asia”, DISSERTATION Submitted in partial satisfaction of the requirements 
for the degree of DOCTOR OF PHILOSOPHY in the GRADUATE DIVISION of the UNIVERSITY 
OF CALIFORNIA at BERKELEY, 1990, p. 119, 121.
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ร้อยบท เข้ามามุ่งแสดงความสามารถในการประพันธ์ของกวีเป็นส�ำคัญ 15 แต่ 
มาลาลาเศขระ (Malalasekera) สันนิษฐานว่า เตลกฏาหคาถาแต่งขึ้นราว 
พุทธศตวรรษที่ ๑๖*  16

เนื้อหาของคัมภีร์นี้กล่าวถึงหลักธรรมในพระพุทธศาสนา เริ่มตั้งแต่
พระพุทธคุณ พระธรรมคุณ พระสังฆคุณ การระลึกถึงความตาย พระไตรลักษณ์  
คอื อนจิจงั ทกุขงั และอนตัตา ตลอดจนโทษของการท�ำบาป โดยผูป้ระพนัธ์มุง่เตอืน
สติชาวพุทธไม่ให้ประมาทในการบ�ำเพ็ญคุณงามความดี

ในคัมภีร์รสวาหิน ี17 ได้กล่าวถึงที่มาของเตลกฏาหคาถาไว้ ดังนี ้18

พระเจ้ากัลยาณิยติสสะ หรือพระเจ้ากากวรรณดิส ทรงครองความ 
เป็นใหญ่ในลังกาทวีป ระหว่าง พ.ศ. ๑๓๗ - ๒๓๖ มีพระอนุชานามว่าอุตติยะ 
เป็นอปุราชซึง่ได้ศกึษาศลิปวทิยาในส�ำนกัของพระกลัยาณยิเถระ ต่อมาได้รักใคร่กบั 
พระอคัรมเหส ีเมือ่ความทราบถงึพระเจ้ากลัยาณยิติสสะจึงรับสัง่ให้อ�ำมาตย์ไปจับตัว 
แต่พระอนุชาได้เสด็จหนีไปก่อน

วันหนึ่งพระอนุชาคิดถึงพระเทวีจึงให้ชายหนุ ่มปลอมตัวเป็นภิกษุ 
น�ำจดหมายไปเฝ้าพระมเหสี พระปลอมถือโอกาสติดตามพระกัลยาณิยเถระเข้า
พระราชวัง เมื่อพระปลอมฉันภัตตาหารแล้วก่อนจะลุกกลับไป ได้ท�ำจดหมาย 
ตกพืน้เพือ่ให้พระมเหสเีหน็ แต่บงัเอญิพระราชาได้ทอดพระเนตรเห็นและเข้าพระทัย 
ว่าเป็นจดหมายของพระเถระเพราะลายมือในจดหมายคล้ายคลึงกับลายมือของ 
พระเถระ จึงรับสั่งให้จับพระเถระโยนใส่กระทะน�้ำมันที่เดือดพล่าน

๑๕	 สภุาพรรณ ณ บางช้าง, ประวตัวิรรณคดบีาลใีนอนิเดยีและลงักา, หน้า ๓๗๕, ๓๙๓.
*	 ในต้นฉบับภาษาอังกฤษใช้คริสต์ศตวรรษที่ ๑๐ หรือต้นคริสต์ศตวรรษที่ ๑๑.
๑๖	 G.P. Malalasekera, The Pali Literature of Ceylon (Kandy: Buddhist 

Publication Society), p. 162.
๑๗	 คัมภีร์รสวาหินี คือ คัมภีร์น�ำมาซึ่งอรรถรส เป็นการประมวลเร่ืองราวที่เกิดข้ึนจริง 

ในประเทศอนิเดยีและศรลีงักา พระอรหนัต์ชาวลงักาในอดตีกาลได้บนัทึกเร่ืองเหล่าน้ีไว้เป็นภาษาสงิหล 
ต่อมาพระรัฏฐปาลเถระผู้พ�ำนักอยู่ ณ คุตตวังกบริเวณ (คณะคุตตวังกะ) วัดมหาวิหาร ได้แปลจากภาษา 
สิงหลมาเป็นภาษาบาลี ภายหลังพระเวเทหเถระได้ตรวจช�ำระค�ำบาลีที่คลาดเคลื่อนให้ถูกต้อง 
เหมือนเดิมในพุทธศตวรรษที่ ๒๐.

๑๘	 แสง มนวิทูร, แปล, รสวาหินี เล่ม ๒ (กรุงเทพฯ: องค์การค้าของคุรุสภา ศึกษาภัณฑ์
พาณิชย์, ๒๕๑๓), หน้า ๑๔๔ - ๑๔๖.
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จิตรกรรมฝาผนังภายในวิหารวัดกัลยาณี ประเทศศรีลังกา เล่าเรื่องราวเตลกฏาหคาถา
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ในขณะนั้นปรากฏแก้วอินทนิลผุดขึ้นเป็นที่นั่งรองรับในกระทะน�้ำมัน 
พระเถระได้เจริญวิปัสสนาจนบรรลุอรหัตผล เม่ือได้พิจารณากรรมเก่าของตน 
จึงทราบว่าในชาติก่อนเคยเกิดเป็นเด็กเลี้ยงวัวและได้โยนแมลงวันตัวหนึ่งเข้าไปใน
น�ำ้นมที่เดือดพล่าน ครั้งนี้จึงไม่อาจจะหลีกเลี่ยงผลกรรมได้ ท่านจึงกล่าวคาถาเพื่อ
สัง่สอนชาวพทุธไม่ให้มวัเมาประมาทก่อนทีจ่ะดบัขนัธปรินพิพานในท่ีนัน้ เนือ่งจาก
ท่านกล่าวคาถาในกระทะน�ำ้มนั จงึปรากฏนามว่า เตลกฏาหคาถา คอื บทร้อยกรอง
ที่กล่าวในกระทะน�้ำมันนั่นเอง

ส่วนในคัมภีร์มหาวงศ์ กล่าวถึงเหตุการณ์ดังกล่าวเหมือนกัน แต่ไม่ได้
กล่าวถงึเตลกฏาหคาถา กล่าวแต่เพยีงว่า พระเจ้ากากวรรณดิส เม่ือทรงอ่านจดหมาย 
รักก็กริ้วพระเถระ เพราะเป็นคนเขลา จึงรับสั่งให้ประหารชีวิตพระเถระและ 
บุรุษอันปลอมเป็นพระภิกษุนั้นด้วยความโกรธแล้วรับสั่งให้โยนศพทิ้งทะเล 19

นอกจากนี ้ในหนงัสอื The Pali Literature of Ceylon กล่าวถงึเรือ่งนี้ 
ไว้ตามคัมภีร์รสวาหินีและมหาวงศ์ และกล่าวเพิ่มเติมว่า หลังจากที่พระเถระถูก 
โยนลงกระทะน�ำ้มนัแล้ว พทุธศาสนกิชนรุน่หลงัได้สร้างวหิารเป็นอนสุรณ์เพือ่ร�ำลกึ
ถึงพระเถระไว้ในสถานที่นั้น 20

อนึง่ เตลกฏาหคาถามผีูแ้ปลเป็นภาษาต่าง ๆ  หลายภาษา เช่น ภาษาองักฤษ 
อักษรโรมันซึ่งปริวรรตจากฉบับลังกา เป็นฉบับของสมาคมบาลีปกรณ์ ประเทศ
อังกฤษ ตีพิมพ์ใน Journal of Pali Text Society, Vol. I, 1882, 1883, 1884 
ฉบับภาษาพม่ามีชื่อว่า “เตลกฏาหคาถาภาสานิสสัย” แปลโดยท่านอาจารย์ 
พาราณสีสยาดอ (พระอานันทปัณฑฺตาภิวงศ์) ฉบับภาษาไทยมีชื่อว่า “เตลกฏาห
คาถา” แปลโดยอาจารย์ชูศักดิ์ ทิพย์เกษร เมื่อ พ.ศ. ๒๕๑๙ และส�ำนวนแปลของ
พระคันธสาราภิวงศ์ เมื่อ พ.ศ. ๒๕๔๕ 21

๑๙	 วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร์ เล่ม ๑ (หมวดศาสนจักร) คัมภีร์มหาวงศ์, แปลโดย 
พระยาธรรมปโรหิต และพระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ ตาละลักษมณ์) (กรุงเทพฯ: กองวรรณคดีและ
ประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, 2534), หน้า ๒๗๘.

๒๐	 G.P. Malalasekera, The Pali Literature of Ceylon, p. 162.
๒๑	 พระคันธสาราภิวงศ์, แปล, เตลกฏาหคาถา (กรุงเทพฯ: บริษัท สแควร์ปริ๊นซ์’ ๙๓ 

จ�ำกดั, ๒๕๔๕. คณะศิษย์พมิพ์แจกเป็นธรรมบรรณาการในโอกาสท�ำบญุอายคุรบ ๘๒ ปี พระธมัมานันทะ 
มหาเถร อัครมหาบัณฑิต ๘ มกราคม ๒๕๔๕), หน้า ๑๔ - ๑๕.
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ตอนต้นของจารึกบรรทัดแรกระบุศักราช “๙๘๓” ซึ่งเป็นมหาศักราช
ตรงกับ พ.ศ. ๑๖๐๔ ข้อความในจารึกบรรทัดที่ ๑ - ๓ เป็นภาษาเขมร ถัดมา 
บรรทัดที่ ๔ - ๑๖ เป็นคาถาภาษาบาลีแต่งด้วยวสันตดิลกฉันท์ มีข้อความตรงกับ
เตลกฏาหคาถา 

ค�ำประพันธ์ในตอนต้นของเตลกฏาหคาถาที่พบในตอนต้นของจารึก 
เนินสระบัว มีเนื้อหาดังนี้

	 จารึกเนินสระบัว 22	 เตลกฏาหคาถา 23

	๔ .	๚ ศรี ๚ โย สวฺวโลกโมหิโต ก
	 ๕.	รุณาธิวาโส โมข�ำ กโร (นิรม)
	 ๖.	ลํ วรปุณจณฺโฑ โยฺโย ท (โม น)
	๗ .	วิกุลํ สกลํ วิวุทฺโธ โลกุตฺตโร
	 ๘.	นมตฺถิ ตํ สิรสา มุเนนฺทํ
	๙ .	โสปานมาลมมลํ ติรณา
	๑๐.	ลยสฺส สงฺสารสาครสมุตฺตรณาย
	๑๑.	เสตํุ สํวฺวาธตีรายฺยปี จชฺชตฺตเขมม 
		 (คฺคํ)
	๑๒.	ธมฺมํ นมสฺส ต สทา มูณิณา ปสตฺถํ
	๑๓.	เทยฺยํ ททา ปฺยม ปิยาตฺตปสนฺน
	๑๔.	จิตฺตา ทาตฺวา นรา ผลมูลํ รตฺต (นํ)
	๑๕.	สรานฺติ ตํ สวฺวทา ทสวเลนปิ 
		 สุปฺปสตฺถํ
	๑๖.	สงฺฆํ นมสฺส ต สทา มิตฺตปุญฺเขตฺตํ

โย สพฺพโลกมหิโต ก
รุณาธิวาโส โมกฺขากโร รวิกุ
ลมฺพรปุณฺณจนฺโท เยฺโยทธิํ สุ
วิปุลํ สกลํ วิพุทฺโธ โลกุตฺตมํ 
นมถ ตํ สิรสา มุนินฺทํ. 
โสปานมาล’ มมลํ ติทสา
ลยสฺส สํสารสาครสมุตฺตรณาย 
เสตุํ สพฺพาคตีภยวิวชฺชิตเขมมคฺคํ

ธมฺมํ นมสฺสถ สทา มุนินา ปณีตํ.
เทยฺยํ ตทปฺป’ มปิ ยตฺถ ปสนฺน
จิตฺตา ทตฺวา นรา ผล’มุลารตรํ 
ลภนฺเต ตํ สพฺพทา ทสพเลนปิ
สุปฺปสตฺถํ
สํฆํ นมสฺสถ สทามิตปุญฺเขตฺตํ

22	 คณะกรรมการจัดพิมพ์เอกสารทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม และโบราณคดี  
ส�ำนกันายกรฐัมนตร,ี ประชมุจารกึ ภาคที ่๓ ประมวลจารกึทีพ่บในภาคเหนือ ภาคตะวนัออกเฉยีงเหนือ  
ภาคตะวันออก และภาคกลางของประเทศไทย, ขอม, มอญ, บาลีสันสกฤต, หน้า ๑๑๑.

23	 พระคันธสาราภิวงศ์, แปล, เตลกฏาหคาถา, หน้า ๒๑ - ๒๓.
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ชาวศรีลังกาสักการบูชาพระศรีมหาโพธิ์ เมืองอนุราธปุระ
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บทร้อยกรองในเตลกฏาหคาถาที่ ๑ - ๓ ที่เป็นที่มาของข้อความที่จารึก
ในจารึกเนินสระบัว เป็นดังนี ้24

๑.	 โย สพฺพโลกมหิโต กรุณาธิวาโส
	 โมกฺขากโร รวิกุลมฺพรปุณฺณจนฺโท
	 เยฺโยทธิํ สุวิปุลํ สกลํ วิพุทฺโธ
	 โลกุตฺตมํ นมถ ตํ สิรสา มุนินฺทํ.

พระจอมมุนีท่ีชาวโลกท้ังปวงบูชา ทรงเพียบพร้อมด้วยพระกรุณา 
เป็นบ่อเกิดแห่งความหลุดพ้น เปรียบดั่งพระจันทร์วันเพ็ญท่ามกลางนภาอันเป็น
อาทติยวงศ์ ทรงตรสัรูเ้ญยยธรรมทัง้หมดอนัไพศาลด่ังมหาสมุทร เชญิท่านท้ังหลาย
นมัสการพระจอมมุนีผู้ประเสริฐในโลกพระองค์นั้น

๒.	 โสปานมาล’มมลํ ติทสาลยสฺส 
	 สํสารสาครสมุตฺตรณาย เสตุํ 
	 สพฺพาคติภยวิวชฺชิตเขมมคฺคํ
	 ธมฺมํ นมสฺสถ สทา มุนินา ปณีตํ.

เชิญท่านท้ังหลายนมัสการพระธรรมอันพระมุนีตรัสสอน เป็นขั้นบันได
อันหมดจดแห่งสวรรค์ ประดุจสะพานข้ามมหาสมุทรคือสงสาร และเป็นทางเกษม
ปลอดจากทุคติทั้งมวลทุกเมื่อ

๓.	 เทยฺยํ ตทปฺป’มปิ ยตฺถ ปสนฺนจิตฺตา 
	 ทตฺวา นรา ผล’มุลารตรํ ลภนฺเต 
	 ตํ สพฺพทา ทสพเลนปิ สุปฺปสตฺถํ
	 สํฆํ นมสฺสถ สทามิตปุญฺเขตฺตํ.

เชิญท่านทั้งหลายนมัสการพระสงฆ์ ผู ้เป็นนาบุญหาประมาณมิได้  
ซึ่งแม้พระทศพลก็ทรงสรรเสริญเป็นนิตย์ ที่มหาชนมีจิตใจเลื่อมใสแล้ว ถวาย
ไทยธรรมแม้เล็กน้อยแล้วได้ผลบุญอันโอฬาร

๒๔	 พระคันธสาราภิวงศ์, แปล, เตลกฏาหคาถา, หน้า ๒๑ - ๒๓.
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สรุป

ข้อความในตอนต้นของจารึกเนินสระบัวที่ตรงกับประณามบทใน
เตลกฏาหคาถากล่าวสรรเสริญคุณพระรัตนตรัยเป็นหลักฐานยืนยันว่า พระพุทธ
ศาสนาจากลังกาทวีปได้ประดิษฐานตั้งมั่นยังดินแดนในประเทศไทยตั้งแต่สมัย
วัฒนธรรมทวารวดี ถึงแม้ว่าการก�ำหนดอายุของจารึกเนินสระบัวได้เปลี่ยนแปลง
จาก พ.ศ. ๑๓๐๔ เป็น พ.ศ. ๑๖๐๔ ก็ไม่ขัดแย้งกับหลักฐานอื่น ๆ เพราะบริเวณ
โบราณสถานสระมรกต ซึ่งเป็นที่ประดิษฐานรอยพระพุทธบาทคู่เป็นปูชนียวัตถุ
สถานส�ำคญัเป็นชุมชนทีม่ผีูค้นอยูอ่าศยัมาตัง้แต่ในสมยัวฒันธรรมทวารวดีสบืเนือ่ง
มาในสมยัวัฒนธรรมเขมรโบราณในพทุธศตวรรษที ่๑๘ ก่อนจะถกูท้ิงร้างไปในสมัย
ต่อมา โดยเฉพาะในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๗ - ๑๘ ได้พบโบราณวัตถุสถานที่แสดง
ถึงความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทยกับลังกาทวีปค่อนข้าง
เด่นชัด ทั้งคติในการสร้างพระพุทธไสยาสน์ที่เมืองเสมา จังหวัดนครราชสีมา และ
เจดีย์กู่กุด จังหวัดล�ำพูน

ศักราชใหม่ของจารึกเนินสระบัวนี้ สอดคล้องกับการก�ำหนดอายุคัมภีร์
เตลกฏาหคาถาที่นักวรรณคดีบาลีสันนิษฐานว่า แต่งขึ้นประมาณพุทธศตวรรษ 
ที่ ๑๖ หรือพุทธศตวรรษที่ ๑๗ และท�ำให้ระยะเวลาที่แต่งเตลกฏาหคาถานี้ชัดเจน
ข้ึนว่า น่าจะแต่งขึน้ก่อนพทุธศตวรรษท่ี ๑๗ โดยอย่างช้าใน พ.ศ. ๑๖๐๔ เตลกฏาห
คาถาได้แต่งขึ้นแล้ว ดังพบในตอนต้นของจารึกเนินสระบัว ซึ่งเป็นประณามคาถา
ในคาถาที่ได้บันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรเก่าที่สุด

จารึกเนินสระบัวจึงเป็นหลักฐานส�ำคัญในการเชื่อมโยงหลักฐาน
โบราณคดทีีพ่บในจงัหวดัปราจนีบรุคีอื รอยพระพทุธบาทคู ่และต้นโพธิศ์รมีหาโพธิ
ว่า พระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปได้เข้ามาประดิษฐานตั้งมั่นมายาวนานนับพันปี
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บ่อน�้ำโบราณบ้านหัวซา อ�ำเภอศรีมหาโพธิ จังหวัดปราจีนบุรี



บ่อน�้ำทรงกลม ในประเทศศรีลังกา



นอกจากนี้ ในเขตพื้นที่จังหวัดปราจีนบุรียังมีร่องรอยโบราณสถาน 
บางแห่งที่อาจจะมีความสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับลังกาทวีป เช่น โบราณสถานบ่อน�้ำ 
โบราณบ้านหวัซา ซึง่ตัง้อยูด้่านทิศตะวนัออกของเมอืงศรมีโหสถในเขตต�ำบลหวัซา  
อ�ำเภอศรีมหาโพธิ เป็นบ่อน�ำ้ทรงกลมขุดลงไปในพื้นศิลาแลงธรรมชาติ มี ๒ ขนาด 
บ่อใหญ่มีขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง ๑๖.๕๐ เมตร ขอบบ่อลดเป็นชั้น ๆ  จ�ำนวน ๑ บ่อ 
และบ่อน�้ำขนาดเล็กเส้นผ่าศูนย์กลาง ๓.๔ เมตร ท่ีขอบบ่อมีบันไดทางลงยาว
ประมาณ ๒ เมตร มจี�ำนวน ๒ บ่อ ซึง่ท�ำให้นกึถงึบ่อน�ำ้รปูกญุแจในประเทศศรลีงักา 
ซึ่งหากมีการศึกษาค้นคว้าต่อไปในอนาคตอาจจะช่วยท�ำให้ภาพการติดต่อสัมพันธ ์
ของผูค้นในดนิแดนประเทศไทยกับศรลีงักาเมือ่ครัง้อดตีในสมยัวฒันธรรมทวารวดี
กระจ่างชัดขึ้น
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รอยพระพุทธบาทคู่ จังหวัดปราจีนบุรี:
คติความเช่ือการบูชารอยพระพุทธบาท

จากลังกาทวีปในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี



ธชปฏากา: ธงแผ่นผ้า

มงคลที่ฝ่าพระบาทพระพุทธไสยาสน์วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม กรุงเทพมหานคร 
สมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ 

ธงเป็นสัญลักษณ์มงคลเก่าแก่เป็นหนึง่ในมงคล ๘ ประการ ธงและเสาธงเป็นสญัลกัษณ์
ของลมมรสุมตามฤดูกาล อันหมายถึงความอุดมสมบูรณ์ของบ้านเมือง ในทางพระพุทธศาสนา
หมายความวา่ พระพทุธองค์ซึง่ทรงด�ำรงประกอบด้วยอรยิมรรคและอรยิผลดงัธงชยัอนัประเสรฐิ
ในภพทั้ง ๓ คือ กามภพ รูปภพ และอรูปภพ 



รอยพระพุทธบาทคู่ จังหวัดปราจีนบุรี:
คติความเช่ือการบูชารอยพระพุทธบาท

จากลังกาทวีปในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี

“รอยพระพุทธบาท” เป็นสัญลักษณ์แทนองค์พระพุทธเจ้ามีพัฒนาการ
มาอย่างยาวนาน เป็นสัญลักษณ์แทนพระพุทธเจ้าเนื่องจากชาวพุทธในยุคแรก ๆ 
ในอินเดียโบราณ ซึ่งเป็นดินแดนพุทธภูมิเชื่อว่า พระพุทธเจ้านั้นไม่มีผู้ใดหรือสิ่งใด
จะมีรูปร่างเสมอเหมือนพระองค์ได้ ดังนั้น เมื่อประมาณพุทธศตวรรษที่ ๓ ในสมัย
ราชวงศ์โมรยิะ สมยัพระเจ้าอโศกมหาราช ชาวอนิเดยีสร้างสญัลกัษณ์แทนพระพทุธเจ้า 
เพื่อเป็นส่วนประกอบของภาพเล่าเรื่องราวส�ำคัญในพุทธประวัติ ๔ เหตุการณ์คือ 
ดอกบวัแทนตอนประสติู ต้นโพธ์ิแทนตอนตรสัรู ้ธรรมจกัรและกวางหมอบแทนตอน
ปฐมเทศนา และสถูปแทนตอนปรินิพพาน อีกทั้งยังใช้รอยพระพุทธบาทเป็น
สัญลักษณ์แทนพระพุทธเจ้าอีกด้วย ภายหลังเมื่อพระพุทธศาสนาได้ประดิษฐาน
อย่างมัน่คงในลงักาจงึได้เกดิคตคิวามเชือ่เกีย่วกบัพระพทุธศาสนาหลายประการใน
ลงักา รวมทัง้คตคิวามเชือ่เรือ่งพระพทุธบาท ดงัพบหลกัฐานท่ีน่าสนใจว่า คติความเชือ่ 
เรื่องการบูชารอยพระพุทธบาทเก่าแก่ที่สุดในดินแดนประเทศไทยเป็นคติ 
ความเช่ือของลงักาทีเ่ข้ามาพร้อมกบัการเผยแผ่พระพทุธศาสนาเม่ือพนัปีกว่ามาแล้ว 
ในสมยัวัฒนธรรมทวารวด ีคอืรอยพระพทุธบาทคู่ท่ีโบราณสถานสระมรกต จังหวดั
ปราจีนบุรี 



แผนที่โบราณแสดงต�ำแหน่งที่ตั้งเมืองและสถานที่ส�ำคัญทางพระพุทธศาสนาในลังกาทวีป
ที่มา: หอสมุดแห่งชาติ กรมศิลปากร, สมุดภาพไตรภูมิฉบับกรุงศรีอยุธยา-ฉบับกรุงธนบุรี เล่ม ๒, หน้า ๒๒๔.



รอยพระพุทธบาทท่ีเก่าแก่ท่ีสุดในประเทศไทย

รอยพระพุทธบาทคู่ที่โบราณสถานสระมรกต อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัด
ปราจนีบรุ ีตัง้อยูน่อกเมอืงศรมีโหสถทางทิศใต้ เป็นระยะทางประมาณ ๓ กโิลเมตร 
เป็นรอยพระพุทธบาทคู่เพียงแห่งเดียวและมีอายุเก่าแก่ที่สุดในประเทศไทย แสดง
ถึงคติการบูชารอยพระพุทธบาทในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี อันเป็นหลักฐาน 
แสดงถึงความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาในดินแดนประเทศไทยกับลังกาทวีป 
มายาวนานนับพันปี 

เมื่อ พ.ศ. ๒๕๒๙ กรมศิลปากรได้ขุดพบรอยพระพุทธบาทคู่นี้ ลักษณะ
เป็นพระพุทธบาทคู่ที่สลักลึกลงไปบนพื้นศิลาแลงธรรมชาติ ปลายฝ่าพระบาท 
หนัไปทางทศิตะวนัออก ประดษิฐานอยูภ่ายในวหิารรอยพระพทุธบาท ลกัษณะของ
ฝ่าพระบาทสลักแบบรอยเท้าธรรมชาติมีนิ้วพระบาทยาวไม่เสมอกัน มีธรรมจักร
สลกันนูขึน้มาอยูก่ลางฝ่าพระบาททัง้สองข้าง พืน้ท่ีว่างตรงกลางระหว่างฝ่าพระบาท 
เจาะเป็นหลมุรปูทรงกรวย มกีารแกะสลกัระหว่างพระบาทท้ังสองข้างเป็นแนวร่อง 
รูปกากบาทพาดผ่านปากหลุม ด้านบนของรอยพระพุทธบาทเหนือนิ้วพระบาท 
ทัง้สองข้างมกีารเซาะร่องเป็นเส้นแนวโค้งหายเข้าไปในผนงัอฐิ ร่องรอยของพทุธสถาน 
แห่งนี้ แสดงว่ามีการเคารพบูชาท่ีต่อเนื่องกันมาอย่างยาวนาน ดังปรากฏร่องรอย 
การก่อสร้างวิหารคร่อมรอยพระพุทธบาท แสดงถึงพัฒนาการในการก่อสร้าง  
๓ สมัยคือ 1

1	 ดูรายละเอียดใน บัณฑิต ล่ิวชัยชาญ, บรรณาธิการ, รายงานผลการวิจัย เรื่อง  
การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวด ี
(กรุงเทพฯ: ส�ำนักศิลปากรที่ ๕ ปราจีนบุรี กรมศิลปากร, ๒๕๕๓), หน้า ๖๕ - ๖๖.

97รอยพระพุทธบาทคู่ จังหวัดปราจีนบุรี: คติความเช่ือ
การบูชารอยพระพุทธบาท จากลังกาทวีปในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี



ภาพลายเส้นบริเวณรอยพระพุทธบาทคู่
อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี

98 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



โบราณสถานสระมรกตที่ประดิษฐานรอยพระพุทธบาทคู่ อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี
ภายหลังการขุดศึกษาโบราณคดี เมื่อ พ.ศ. ๒๕๒๙ - ๒๕๓๑

99รอยพระพุทธบาทคู่ จังหวัดปราจีนบุรี: คติความเช่ือ
การบูชารอยพระพุทธบาท จากลังกาทวีปในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี



สมัยแรก มีการสลักรอยพระพุทธบาทลงบนพื้นศิลาแลงและมีการ
ก�ำหนดขอบเขตของรอยพระพุทธบาทด้วยการสลักเส้นวงกลมล้อมรอบรอย
พระพุทธบาท สภาพปัจจุบันยังคงเห็นรอยเซาะเป็นแนวเส้นโค้งดังกล่าวอยู่บริเวณ
ด้านบนคือปลายฝ่าพระบาทท้ังสองข้างท่ีหายเข้าไปในอาคารก่ออิฐและศิลาแลง  
ซึ่งยังไม่สามารถก�ำหนดอายุที่แน่นอนได้ว่า เริ่มสร้างรอยพระพุทธบาทนี้ใน 
ช่วงเวลาใด

สมัยที่ ๒ มีการก่อสร้างอาคารอิฐรูปสี่เหล่ียมผืนผ้าท่ีมีผนังท้ัง ๔ ด้าน 
เว้นพื้นที่ตรงกลางซึ่งเป็นรอยพระพุทธบาทไว้ เป็นการสร้างอาคารวิหารครอบทับ
รอยพระพุทธบาท อาคารนี้ได้สร้างทับแนวเส้นโค้งรอบรอยพระพุทธบาทที่ท�ำขึ้น
พร้อมกบัรอยพระพุทธบาทด้วยวิธีการก่ออฐิ และก้อนอฐิทีใ่ช้ในการก่อสร้างอาคาร 
ในช่วงนี้เป็นแบบที่พบทั่วไปในการก่อสร้างโบราณสถานสมัยวัฒนธรรมทวารวดี 

สมัยที่ ๓ มีการสร้างอาคารวิหารศิลาแลงทบับนอาคารวิหารอิฐ และท�ำ
ลานประทักษิณโดยรอบ การก่อสร้างอาคารในยุคนี้สัมพันธ์กับกลุ่มโบราณสถานที่
อยู่ถัดขึ้นไปทางด้านหน้า และอยู่ในแนวเดียวกัน เป็นสิ่งก่อสร้างของศาสนสถาน
ในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๘ อิทธิพลเขมรแบบบายน

100 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



ร่องรอยวัฒนธรรมเขมร พุทธศตวรรษที่ ๑๘ บริเวณรอยพระพุทธบาทคู่ 
อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี

101รอยพระพุทธบาทคู่ จังหวัดปราจีนบุรี: คติความเช่ือ
การบูชารอยพระพุทธบาท จากลังกาทวีปในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี



รอยอาคารคลุมรอยพระพุทธบาทคู่ อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี



บ่อน�้ำหน้าอาคารรอยพระพุทธบาท
โบราณสถานสระมรกต
อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี

103รอยพระพุทธบาทคู่ จังหวัดปราจีนบุรี: คติความเช่ือ
การบูชารอยพระพุทธบาท จากลังกาทวีปในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี



เสาศิลา และพระพุทธรูปปางสมาธิ พบจากการขุดลอก 
บ่อน�้ำหน้าอาคารรอยพระพุทธบาทคู่ เม่ือ พ.ศ. ๒๕๓๖



การเสด็จมาเยือนและประทับรอยพระพุทธบาทตามคติลังกา

รอยพระพุทธบาทคู่แห่งนี้ได้รับการเคารพบูชามาอย่างต่อเนื่อง และ 
แสดงถึงคติความเช่ือเรื่องการบูชารอยพระพุทธบาทในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี  
๒ ประการ คือคติความเช่ือเรื่องการประทับรอยพระพุทธบาท และคติการบูชา
สัญลักษณ์มงคลควบคู่กับรอยพระพุทธบาท

คติความเช่ือเร่ืองการประทับรอยพระพุทธบาท

คติการท�ำรอยพระพุทธบาทมี ๒ อย่าง คือ อย่างแรกเพื่อแสดงถึงการ
ประทบัรอยพระพทุธบาทเพยีงประการเดยีว ซึง่มลีกัษณะเป็นรอยกดลกึลงไปและ
เป็นแบบรอยเท้าธรรมชาติที่เก่าแก่ที่สุดคือรอยพระพุทธบาทท่ีติราธ ในประเทศ
ปากีสถาน เป็นศลิปะอนิเดยีแบบคนัธาระ และรอยพระพทุธบาทท่ีวดัอภยัครีีวหิาร 
เมอืงอนรุาธปุระ ประเทศศรลีงักา ทัง้สองรอยเป็นการสลกัลงบนแผ่นหินท่ีสามารถ
เคลื่อนย้ายได้ และอย่างท่ี ๒ เพื่อแสดงถึงการเสด็จมาเยือนและประทับรอย
พระพุทธบาทของพระพุทธเจ้าเพื่อให้พุทธศาสนิกชนที่พระองค์เสด็จไปโปรดได้มี
สิ่งสักการะแทนพระพุทธองค์ อันมีท่ีมาจากคัมภีร์อรรถกถาปุณโณวาทสูตร และ
คมัภร์ีมหาวงศ์ 2 ส่วนในคมัภร์ีทีปวงศ์ไม่มีเรือ่งราวการประทบัรอยพระพทุธบาทไว้
เมื่อคราวพระพุทธเจ้าเสด็จลังกาครั้งที่ ๓ ลักษณะเป็นการกดประทับลงบนพื้นหิน
ธรรมชาติที่ไม่สามารถเคลื่อนย้ายได้ ซึ่งเป็นคติที่พบในลังกาทวีป เช่น รอย
พระพทุธบาทคู่ท่ีกรินิทะทางตอนใต้ของศรลีงักา รวมทัง้การบชูารอยพระพทุธบาท
ศรีปาทะ บนยอดเขาสุมนกูฏด้วยเช่นกัน 

2 	 อรรถกถาของปุณโณวาทสูตร กล่าวว่า พระพุทธเจ้าประทับรอยพระบาทไว้ ๒ ครั้ง  
คือ ครั้งแรกบนฝั่งแม่น�้ำนัมทานที ตามค�ำขอของพญานาคผู้อาศัยอยู ่ในแม่น�้ำนั้น และครั้งที่ ๒  
บนภเูขาสจัจพนัธุ์คีร ีเพือ่ประทานแก่ฤาษสัีจจพนัธุ์ผู้ซึง่ได้หนัมารบัพทุธธรรม ดรูายละเอยีดใน พระสตูร  
และ อรรถกถาแปล มัชฌิมนิกาย มูลปัณณาสก์ เล่มที่ ๓ ภาคท่ี ๒. พิมพ์ครั้งที่ ๓. (กรุงเทพฯ:  
มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖), หน้า ๔๔๒ - ๔๔๙. และวรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร์ เล่ม 1  
(หมวดศาสนจักร) คัมภีร์มหาวงศ์ แปลโดย พระยาธรรมปโรหิต และพระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ  
ตาละลักษมณ์) (กรุงเทพฯ: กองวรรณคดีและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, 2534), หน้า 49.

105รอยพระพุทธบาทคู่ จังหวัดปราจีนบุรี: คติความเช่ือ
การบูชารอยพระพุทธบาท จากลังกาทวีปในสมัยวัฒนธรรมทวารวดี



รอยพระพุทธบาทคู่ที่โบราณ
สถานสระมรกต เป็นรอยพระพุทธบาทคู่
ขนาดใหญ่ มีรูปแบบการท�ำเช่นเดียวกับ
รอยพระพุทธบาทคู่ที่กิรินทะในประเทศ
ศรลีงักา คอื สลกัลงบนพืน้ดินธรรมชาติท่ี
ต้องการให้คงอยู่ ณ สถานที่แห่งนั้น อันมี
ความหมายว่า พระพุทธเจ้าเคยเสด็จ 
มายังสถานที่แห่งนี้ และได้ประทับรอย
พระพุทธบาทไว้เพื่อให้เป็นท่ีสักการบูชา
ของพุทธศาสนิกชน

ภาพสลักเรื่อง พระพุทธเจ้าทรงประทับพระบาท
ประทานฤาษีสัจจพันธ์ุ 
ณ พระพุทธบาท จังหวัดสระบุรี

ภาพสลัก เรื่อง การประทับรอยพระพุทธบาท
ณ เขาสัจจพันธ์ุคีรี ตามความในอรรถกถา
ปุณโณวาทสูตร ที่บานประตูก�ำแพงชั้นนอก 

บริเวณลานด้านล่างมณฑปรอยพระพุทธบาท 
จังหวัดสระบุรี

106 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ





ลายเส้นรอยพระพุทธบาทจากกิรินทะ ทางตอนใต้ของศรีลังกา
ที่มา: 	 Virginia McKeen Di Crocco, Footprints of the Buddhas of This Era in 
	 Thailand, p.12.



คติการบูชาสัญลักษณ์มงคลควบคู่กับรอยพระพุทธบาท

รอยพระพทุธบาทคูแ่ห่งนี ้มกีารท�ำเสาส�ำหรบัปักฉตัรอยูร่ะหว่างกลางของ
ฝ่าพระบาททัง้สองข้าง กลางฝ่าพระบาทสลกัเป็นรปูธรรมจกัร และมสีญัลกัษณ์มงคล  
สวสัดกิะ ธงชยัหรอืธวชั และขอสบัช้างหรอืองัคตุสะ ปรากฏร่วมด้วยโดยแกะสลกัให้
อยูใ่นแนวร่องรปูกากบาทท่ีท�ำหน้าท่ียดึเสาส�ำหรบัปักฉตัรไว้ ลกัษณะการท�ำลวดลาย
มงคลเหล่านี้คล้ายกับรอยพระพุทธบาทท้ังท่ีพบในศิลปะอินเดียแบบอมราวดีและ
ศลิปะศรลีงักาแบบอนรุาธปรุะ 3

บรเิวณรอยพระพทุธบาทคูไ่ด้พบหลกัฐานส�ำคญัคอื “จารึกเนนิสระบวั” 4 

ซึ่งเป็นหลักฐานประเภทลายลักษณ์อักษรส�ำคัญท่ีช่วยท�ำให้เร่ืองราวของรอย
พระพุทธบาทคู่ และการรับพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปมายังดินแดนแห่งนี้
กระจ่างขึน้ในระดบัหนึง่ นอกจากนี ้บรเิวณใกล้เคียงกนัยงัมี “ต้นโพธิศ์รีมหาโพธ”ิ 5 
ที่เป็นร่องรอยหลักฐานส�ำคัญท่ีเช่ือกันว่าเป็นต้นพระศรีมหาโพธิ์ที่เก่าแก่มาตั้งแต่
ครั้งสมัยวัฒนธรรมทวารวดี หากเป็นต้นพระศรีมหาโพธิ์เก่าแก่จริงแล้ว ก็ย่อมเป็น 
พระศรมีหาโพธิท์ีอ่ญัเชญิมาจากลงักาทวปี ท้ังรอยพระพทุธบาทคู ่จารกึเนนิสระบัว  
และต้นโพธิศ์รมีหาโพธ ิแสดงให้เหน็ถงึความสมัพนัธ์ทางพระพทุธศาสนาในดนิแดน
ประเทศไทยกับลังกาทวีปในสมัยวัฒนธรรมทวารวดีได้เด่นชัดขึ้น

3 	 ดูรายละเอียดใน บัณฑิต ล่ิวชัยชาญ, บรรณาธิการ, รายงานผลการวิจัย เรื่อง  
การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวดี,  
หน้า ๒๖๗ - ๒๖๙.

4 	 ดูเพิ่มเติมในบทความเรื่อง “จารึกเนินสระบัว: ความสัมพันธ์ทางพระพุทธศาสนาใน
ดินแดนประเทศไทยกับลังกาทวีปก่อนสมัยสุโขทัย”, หน้า 65 - 91.

5 	 ดเูพิม่เตมิในบทความเรือ่ง “ต้นโพธิศ์รมีหาโพธิ: โพธติรัสรู้ท่ีปราจนีบรีุ”, หน้า 113 - 140.

109รอยพระพุทธบาทคู่ จังหวัดปราจีนบุรี: คติความเช่ือ
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ภาพลายเส้นรอยพระพุทธบาทคู่ อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี
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ต้นโพธ์ิศรีมหาโพธิ: 
โพธ์ิตรัสรู้ท่ีปราจีนบุรี



รตนปลฺลงฺโก: บัลลังก์แก้ว

ลายมงคลทีร่อยพระพทุธบาททองค�ำและเงนิกะไหล่ทองประดบัรตันชาต ิวดัพระพทุธบาท 
จังหวัดสระบุรี รัชสมัยสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศแห่งกรุงศรีอยุธยา

บัลลังก์แก้ว หมายถึงรัตนบัลลังก์ภายใต้มหาโพธิ์พฤกษ์ที่ประทับของพระพุทธเจ้าในวัน
ที่ตรัสรู้ ยังเหล่ามารร้ายทั้งหลายให้พ่ายด้วยพระบารมี เป็นสัญลักษณ์มงคลใน ๑๐๘ ประการ
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ในวนัขึน้ ๑๓ - ๑๕ ค�ำ่ เดอืน ๕ ของทกุปี ชาวปราจนีบรุมีเีทศกาลส�ำคญั
ทางพระพุทธศาสนา คือ งานนมัสการต้นพระศรีมหาโพธิ์ ณ วัดต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ  
ต�ำบลโคกปีบ อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี เป็นงานนมัสการต้นพระศรี 
มหาโพธิ์เพียงแห่งเดียวในประเทศไทยท่ีจัดสืบเนื่องมาอย่างยาวนานกว่า ๑๐๐ ปี 
ซึ่งเป็นร่องรอยหลักฐานส�ำคัญสะท้อนให้เห็นถึงเรื่องราวและความส�ำคัญของคติ
ความเชื่อในการบูชาต้นพระศรีมหาโพธิ์ในดินแดนประเทศไทย และประการ 
ส�ำคัญคือ เชื่อกันว่า ต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิต้นนี้ มีอายุยืนยาวที่สุดในประเทศไทยกว่า 
๑,๐๐๐ ปีมาแล้ว สืบเนื่องมาตั้งแต่สมัยทวารวดีจนถึงปัจจุบัน 
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พระศรีมหาโพธ์ิ: ต้นไม้ในการตรัสรู้

ในภาษาสันสกฤตเรียกต้นโพธิ์ว่า “ต้นอัสสัตถะ” 1 เป็นไม้ท้องถิ่นของ
ประเทศอนิเดยี ต่อมาได้มกีารขยายพนัธุแ์พร่หลายท่ัวไปท้ังในศรีลงักา ปากสีถาน  
จีนตอนใต้ และเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ การแพร่พันธุ์ต้นโพธิ์ส่วนใหญ่ใช้เมล็ด  
กิ่งช�ำ หรือกระโดงจากราก สามารถเจริญเติบโตได้ดีตามพื้นท่ัวไปท่ีน�้ำไม่ท่วมขัง 
แต่ต้องการความชุ่มชื้นพอสมควร 

ค�ำว่า “โพธ์ิ” หรือ “โพธิ” นี้ หมายถึง ความตรัสรู้ ความรู้หรือความ 
เบิกบาน มีความหมายอย่างเดียวกับค�ำว่า “พุทธะ” และได้น�ำมาเรียกชื่อต้นไม้ที่
พระสมัมาสมัพทุธเจ้าอาศยัร่มเงาในการบรรลอุนตุรสมัมาสมัโพธญิาณว่า “ต้นโพธิ”์ 
หรือ “ต้นพระศรีมหาโพธิ์” 2

1	 พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน ๒๕๔๒ สะกดว่า “โพ” และ “โพธิ, โพธิ์” โดย
ค�ำว่า “โพ” ให้ความหมายว่า “...ชื่อต้นไม้ชนิด Ficus religiosa L. ในวงศ์ Moraceae เป็นต้นไม้ซึ่ง
เป็นที่ตรัสรู้ของพระพุทธเจ้า ใบรูปหัวใจ ปลายยาวคล้ายหาง ผลกินได้ ใบอ่อนและผลใช้ท�ำยาได้, โพธิ์
ศรีมหาโพธิ ก็เรียก” ดูรายละเอียดใน ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
๒๕๔๒ (กรุงเทพฯ: นานมีบุ๊คส์พับลิเคชั่น, ๒๕๔๖), หน้า ๘๐๕.

2	 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน เรื่องเดียวกัน, หน้า ๗๐๔ และ ๘๐๕.

118 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



พระพุทธเจ้าแต่ละพระองค์ทรงอาศัยร่มเงาไม้ในการตรัสรู้แตกต่างกัน
ออกไป พระศรีมหาโพธิ์จึงหมายถึงพันธุ์ไม้หลากหลายกันออกไปด้วยเช่นกัน มิใช่
เป็นชื่อพันธุ์ไม้ใดเป็นการเฉพาะ เช่น พระพุทธตัณหังกรตรัสรู้ใต้ต้นสัตบรรณ 
ต้นสัตบรรณจึงเป็นต้นพระศรีมหาโพธิ์ พระพุทธโกนาคมนะตรัสรู้ใต้ต้นอุทุมพร  
(ต้นมะเดื่อ) ต้นอุทุมพรจึงเป็นต้นพระศรีมหาโพธิ์ และพระพุทธโคตมะตรัสรู้ใต้ต้น
อัสสัตถะ (ต้นโพธิ์) ต้นอัสสัตถะจึงเป็นต้นพระศรีมหาโพธิ ์3

อย่างไรกด็ ีคนส่วนใหญ่มกัเข้าใจว่า ต้นพระศรีมหาโพธิ ์หมายถงึต้นโพธิ์ 
(ต้นอัสสัตถะ) แต่เพียงอย่างเดียว เนื่องด้วยปัจจุบันอยู่ในยุคหรือกัปของพระพุทธ
โคตมะ ซึ่งตรัสรู้ใต้ต้นโพธ์ิ (ต้นอัสสัตถะ) จึงมีการท�ำรูปเคารพ การปลูก และ 
สักการบูชาต้นโพธิ์กันอย่างแพร่หลาย จนท�ำให้เกิดความเข้าใจคลาดเคลื่อนว่า  
ต้นพระศรีมหาโพธิ์เป็นต้นไม้พันธุ์หนึ่งที่พระสัมมาสัมพุทธเจ้าอาศัยตรัสรู้

3	 ในคัมภีร์ต่าง ๆ เช่น ชินกาลมาลีปกรณ์ ต�ำนานมูลศาสนา มธุรัตถวิลาสินี อรรถกถา
พทุธวงศ์ กล่าวถึงพระพทุธเจ้าแต่ละพระองค์อาศยัควงไม้เป็นสถานทีต่รสัรู ้ซึง่แต่ละคมัภร์ีมรีายละเอยีด
แตกต่างกันออกไปบ้าง ดูรายละเอียดใน พระรัตนปัญญาเถระ, ชินกาลมาลีปกรณ์, ศาสตราจารย ์
(พเิศษ) ร.ต.ท. แสง มนวิทูร, แปล (กรงุเทพฯ: กรมศิลปากร, ๒๕๕๐. วดัพระแก้ว จงัหวดัเชยีงราย จดัพมิพ์  
ในวโรกาสท่ีสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชด�ำเนินทรงยกช่อฟ้า 
เอกพระอุโบสถและทรงประกอบพิธีเปิดป้ายพิพิธภัณฑ์ “โฮงหลวงแสงแก้ว” เฉลิมพระเกียรติสมเด็จ 
พระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ีทรงเจรญิพระชนมาย ุ๕๒ พรรษา ณ วดัพระแก้ว จงัหวดัชยัภมูิ 
วันท่ี ๑๓ กุมภาพันธ์ พุทธศักราช ๒๕๕๐), หน้า ๑๓ - ๒๖. และ ต�ำนานมูลศาสนา (กรุงเทพฯ: 
กรมศิลปากร, ๒๕๑๙. พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์พระราชทาน 
ในงานพระราชทานเพลิงศพหม่อมหลวงเดช สนิทวงศ์ ป.จ., ม.ป.ช., ม.ว.ม., ณ เมรุหน้าพลับพลา 
อิศริยาภรณ์ วัดเทพศิรินทราวาส วันที่ ๑๗ ธันวาคม พุทธศักราช ๒๕๑๘), หน้า ๑๙ - ๓๓.
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ไม้มหาโพธ์ิเป็นหนึง่ในเจด็อย่างท่ีเกดิขึน้ในวนัทีพ่ระบรมศาสดาประสตูิ 
ไม้มหาโพธิ์จึงเป็นสหชาติกับพระพุทธเจ้า 4 อีกท้ังยังเป็นสัญลักษณ์ หรือตัวแทน 
ขององค์พระสัมมาสัมพุทธเจ้า และเป็นพุทธเจดีย์ คืออนุสรณ์หรือที่สักการะ 
อันเนือ่งด้วยพระพทุธเจ้าอย่างหนึง่ จดัเป็นบรโิภคเจดย์ี ซึง่สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ  
กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ ทรงพระนิพนธ์ไว้ว่า

“...อาจเป็นสังหาริมวัตถุแบ่งภาคไปประดิษฐาน ณ 
ที่อื่นได้แต่ต้นโพธิ์ที่พุทธคยาเพียงอย่างเดียว อาศัยเหตุนั้น 
ผู้อยู่ห่างไกลเมื่อได้ไปบูชา ณ ที่พระองค์ตรัสรู้แล้ว จึงเก็บ 
เมลด็พนัธุ์พระศรมีหาโพธจิากต้นเดมิไปเพาะปลกูยงับ้านเมอืง 
ที่ตนอยู่ และบูชาเป็นบริโภคเจดีย์ต่อไป...” 5 

ปรากฏหลักฐานว่า มีการอัญเชิญพระศรีมหาโพธิ์จากพุทธคยาไปยัง 
ดินแดนต่าง ๆ ที่นับถือพระพุทธศาสนา โดยเฉพาะเมื่อราวพุทธศตวรรษที่ ๓ 
พระนางสังฆมิตตาเถรี พระราชธิดาของพระเจ้าอโศกมหาราชได้อัญเชิญกิ่ง 
ทางด้านใต้ของพระศรีมหาโพธิ์ พุทธคยา ประเทศอินเดีย มายังลังกาทวีป ซึ่งได้รับ
การเคารพบูชากันมาอย่างไม่ขาดสายจนถึงปัจจุบัน นับเป็นต้นพระศรีมหาโพธิ์ 
ที่มีอายุยืนยาวที่สุดในโลก 6 

4	 สหชาติ ๗ อย่าง ได้แก่ พระนางพิมพา พระอานนท์ กาฬุทายีอ�ำมาตย์ นายฉันนะ  
ม้ากัณฐกะ ไม้พระมหาโพธิ์ และ ขุมทองทั้ง ๔ ดูรายละเอียดใน สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระ 
ปรมานุชิตชิโนรส, ปฐมสมโพธิกถา (กรุงเทพฯ: กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, 
๒๕๓๙), หน้า ๓๒.

5	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, ต�ำนานพระพุทธเจดีย ์
(พระนคร: ห้างหุ้นส่วนจ�ำกัด ศิวพร, ๒๕๐๓. ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์พระราชทานในงาน 
พระศพสมเดจ็พระสงัฆราชเจ้า กรมหลวงวชริญาณวงศ์ ณ พระเมรวุดัเทพศรินิทราวาส วนัที ่๒๖ เมษายน 
พุทธศักราช ๒๕๐๓), หน้า ๑๖.

6	 ดูรายละเอียดใน พระมหานามเถระ และคณะบัณฑิต, ผู ้แต่ง, คัมภีร์มหาวงศ์  
ภาค ๑, แปลโดย สุเทพ พรมเลิศ (พระนครศรีอยุธยา: มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 
๒๕๕๓), หน้า ๑๖๖ - ๑๘๒.

120 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



จิตรกรรมภายในวิหารวัดกัลยาณี ประเทศศรีลังกา เล่าเรื่องพระนางสังฆมิตตาเถรี 
อัญเชิญพระศรีมหาโพธิ์มายังลังกาทวีป





พระศรีมหาโพธิ์ เมืองอนุราธปุระ ประเทศศรีลังกา





คติการบูชาต้นพระศรีมหาโพธิ์ ในประเทศศรีลังกาพบได้โดยทั่วไป
เห็นได้จากการสร้าง “โพธิฆระ” หรือเรือนล้อมต้นโพธิ์ไว้สักการบูชา

125ต้นโพธ์ิศรีมหาโพธิ: โพธ์ิตรัสรู้ท่ีปราจีนบุรี



ในดินแดนประเทศไทย คติความเชื่อเรื่องการบูชาต้นพระศรีมหาโพธิ์ 
น่าจะเป็นคติความเชื่อเก่าแก่สืบเนื่องมายาวนานที่น่าจะเข้ามาพร้อมกับพระพุทธ
ศาสนาจากอินเดียและศรีลังกาที่เผยแผ่เข้ามาพร้อมกับคติความเชื่ออื่น ๆ เช่น คติ
การบูชารอยพระพุทธบาท คติในการสร้างพระสถูปเจดีย์ เป็นต้น ดังได้พบโบราณ
วัตถุบางช้ินที่มีรูปต้นพระศรีมหาโพธิ์ปรากฏอยู่ เช่น รูปพระศรีมหาโพธิ์เป็นองค์
ประกอบในพระพุทธรูปปางตรัสรู้ท่ีพบบริเวณเมืองศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี 
ปัจจุบันจัดแสดงอยู่ภายในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ปราจีนบุรี และประติมากรรม
รปูต้นโพธิด์นิเผา ปัจจบุนัจดัแสดงอยูภ่ายในพพิธิภณัฑสถานแห่งชาต ิอูท่อง จงัหวดั
สุพรรณบุรี เป็นต้น อย่างไรก็ดี ไม่ปรากฏหลักฐานว่า การอัญเชิญพระศรีมหาโพธิ์ 
มายังดินแดนประเทศไทยมีมาต้ังแต่สมัยไหน แต่อย่างช้าในสมัยสุโขทัยปรากฏ 
หลักฐานว่าได้มีการอัญเชิญพระศรีมหาโพธิ์จากลังกาทวีปแล้ว เพราะตามคติ
พระพุทธศาสนาลัทธิลังกาวงศ์เชื่อว่า ต้นโพธิ์ตรัสรู้ที่พุทธคยา ประเทศอินเดียนั้น
ตายไปแล้ว แต่หน่อเนื้อเชื้อไขของโพธิ์ตรัสรู้ยังอยู่ที่ประเทศศรีลังกา 

จนกระท่ังเม่ือ พ.ศ. ๒๔๒๓ เซอร์อเล็กซานเดอร์ คันนิงแฮม (Sir 
Alexander Cunningham) นักโบราณคดีชาวอังกฤษ ได้ขุดหน่อต้นพระศรี 
มหาโพธิ์พุทธคยา ซึ่งประดิษฐานอยู่ที่พุทธคยา ริมฝั่งตะวันตกของแม่น�ำ้เนรัญชรา 
อ�ำเภอคยา รัฐพิหาร ประเทศอินเดีย มาปลูกอีกครั้งหนึ่ง นับเป็นต้นโพธิ์ช่วงที่ ๔ 7  
หลังจากนั้นจึงได้มีการอัญเชิญพระศรีมหาโพธิ์จากพุทธคยาไปยังดินแดนต่าง ๆ ที่
นับถือพระพุทธศาสนาอีกครั้งหนึ่ง รวมทั้งประเทศไทย เพราะฉะนั้นความเชื่อเรื่อง
การอญัเชิญหน่อพระศรมีหาโพธิใ์นประเทศไทยตัง้แต่สมัยสโุขทัยเป็นอย่างช้าจนถงึ
ก่อนสมัยรัชกาลที่ ๕ จึงต้องอัญเชิญมาจากประเทศศรีลังกาเท่านั้น

7	 ดูรายละเอียดใน อัครพงษ์ ค�่ำคูณ, “โพธิ: เรื่องที่เรายังไม่รู้”, ใน พระศรีมหาโพธิจาก
ชมพทูวปีสูสุ่วรรณภมู ิ(กรงุเทพฯ: มลูนธิโิตโยต้าประเทศไทย และมลูนิธโิครงการต�ำราสงัคมศาสตร์และ
มนษุยศาสตร์, ๒๕๔๖. หนงัสือเฉลิมพระเกยีรตพิระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัเนือ่งในโอกาส
ที่วันพระบรมราชสมภพครบ ๑๕๐ ปี), หน้า ๗๘ - ๘๔.

126 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



รูปพระศรีมหาโพธิ์เป็นองค์ประกอบในพระพุทธรูปปางตรัสรู้ 
พบบริเวณเมืองศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี



อย่างไรกด็ ีต้นโพธิศ์รมีหาโพธ ิจงัหวดัปราจนีบรีุ มีต�ำนาน เร่ืองเล่ากล่าวถงึ 
ประวัติและที่มาของต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิว่าเป็นต้นโพธิ์เก่าแก่ที่ตอนกิ่งมาปลูกจาก
พุทธคยา ประเทศอินเดีย ๓ เรื่อง แต่มีรายละเอียดปลีกย่อยแตกต่างกันออกไป 
เรือ่งแรกกล่าวว่า พระเจ้าเทวานมัปิยติสสะ 8 เจ้าผูค้รองนครศรมีโหสถ เมอืงโบราณ
ในจังหวัดปราจีนบุรีปัจจุบัน ได้ไปขอตอนกิ่งพระศรีมหาโพธิ์จากนครปาตลีบุตร  
ซึ่งเจ้าผู้ครองนครปาตลีบุตรไปเอากิ่งพระศรีมหาโพธิ์มาจากแคว้นลังกาอีกทีหนึ่ง 
ส่วนเรื่องที่สองกล่าวว่าได้อัญเชิญมา ๒ กิ่ง กิ่งหนึ่งเป็นของเจ้าเมือง อีกกิ่งหนึ่งเป็น
ของมเหสี แต่ต่อมากิ่งของมเหสีตาย ส่วนกิ่งของเจ้าเมืองก็คือต้นโพธิ์ศรีมหาโพธ ิ

8	 เป็นพระนามของกษัตริย์ลังกาตามท่ีปรากฏในคัมภีร์มหาวงศ์ร่วมสมัยกับพระเจ้า 
อโศกมหาราชของอินเดีย

ภาพเล่าเรื่องการอัญเชิญพระศรีมหาโพธิ์ด้านบนซุ้มประตูทางเข้าวิหารคดรอบต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ 
อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี

128 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



ในปัจจบัุน และเรือ่งที ่๓ กล่าวถงึกษตัรย์ิขอม ซึง่ครองเมืองโบราณโคกวดัในปัจจุบนั
ได้ส่งทูตไปอินเดียเพื่อขอตอนกิ่งโพธิ์ตรัสรู้ ซึ่งก็คือต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิในปัจจุบัน 9 
ดังนั้น หากเชื่อว่าต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิที่จังหวัดปราจีนบุรีเป็นพระศรีมหาโพธิ์เก่าแก่
ทีส่ดุในประเทศไทย จงึควรจะเป็นต้นพระศรมีหาโพธิท์ีอ่ญัเชญิมาจากลงักาทวปีใน 
สมัยวัฒนธรรมทวารวดี เมื่อประมาณ ๑,๐๐๐ กว่าปีมาแล้ว ส่วนต�ำนานเกี่ยวกับ
ต้นโพธิ์ที่เล่าว่า กิ่งพระศรีมหาโพธิ์อัญเชิญมาจากอินเดียนั้นน่าจะเป็นต�ำนาน 
ที่เกิดขึ้นภายหลังจากได้มีการอัญเชิญพระศรีมหาโพธิ์มาจากอินเดียในสมัย 
ต่อมาแล้ว

ต้นโพธ์ิศรีมหาโพธิ: โพธ์ิตรัสรู้ท่ีปราจีนบุรี 

ต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ ปัจจุบันประดิษฐานอยู่ภายในวัดต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ 
ต�ำบลโคกปีบ อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี พระศรีมหาโพธิ์แตกหน่อแผ่ 
กิ่งก้านโดยรอบประมาณ ๕๐ เมตร ขนาดรอบล�ำต้นวัดได้ประมาณ ๒๕ เมตร  
สูงประมาณ ๓๐ เมตร 

วัดต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิไม่ปรากฏหลักฐานว่าสร้างขึ้นเม่ือใด แต่เม่ือ
พิจารณาจากเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ คือ ประมาณ พ.ศ. ๒๓๗๑ ในแผ่นดิน
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว กลุ่มลาวพวนอพยพมาอยู่แถบนี้ เชื่อว่า  
ในช่วงเวลาดังกล่าวน่าจะมีวัดอยู ่แล้ว เพราะวัดเป็นศูนย์กลางของชุมชนใน 
สมัยโบราณ โดยอาจจะเป็นวัดเก่าที่มีมาก่อนหน้านี้ หรือเป็นวัดที่เพิ่งสร้างขึ้นใหม่

อย่างไรก็ดี ก่อนกรุงศรีอยุธยาจะเสียแก่พม่าใน พ.ศ. ๒๓๑๐ สมเด็จ
พระเจ้าตากสนิมหาราชทรงพาไพร่พลจ�ำนวนหนึง่หนอีอกจากกรุงศรีอยธุยามาทาง
ด้านตะวนัออกเพือ่หาฐานทีม่ัน่ใหม่ในการกอบกูก้รงุศรอียธุยา สมเดจ็พระเจ้าตากสนิ 
มหาราชทรงพาสมคัรพรรคพวกข้ามแม่น�ำ้ปราจนีบรุหีนกีารตดิตามของกองทพัพม่า 
ผ่านมาทางชายดงศรีมหาโพธิมุ่งไปหัวเมืองชายทะเลเพื่อตั้งมั่นอยู่เมืองจันทบุรี  

9	 ดูรายละเอียดใน สุจิตต์ วงษ์เทศ, วัดต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์อักษร
สัมพันธ์, ๒๕๑๑. จัดพิมพ์เนื่องในงานสมโภชต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ), หน้า ๔๖ - ๕๑.

129ต้นโพธ์ิศรีมหาโพธิ: โพธ์ิตรัสรู้ท่ีปราจีนบุรี



ต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี



ซึ่งชาวบ้านแต่ก่อนเล่าสืบต่อกันมาว่าสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชได้ยั้งทัพ 
พักไพร่พลที่ใต้ต้นพระศรีมหาโพธิ ์10

ต่อมาในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เรื่องราว
ปรากฏหลกัฐานว่าพระอดิเจ้าอธิการกบัราษฎร ได้ขอพระราชทานเขตวสิงุคามสมีา
และมีพระบรมราชานุญาตพระราชทานวิสุงคามสีมา “วัดโพธิ์ศรีมหาโพธิ” เมือง
ปราจีนบุรี ตั้งแต่วันที่ ๒๑ ตุลาคม พ.ศ. ๒๔๓๙ 11 และปรากฏหลักฐานว่าได้รับ
พระราชทานวิสุงคามสีมาอีกครั้งหนึ่งเมื่อวันที่ ๑๒ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๐๘ ” 12 

เอกสารทางประวัติศาสตร์เก่าแก่ท่ีสุดที่กล่าวถึงต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ คือ 
พระราชหตัถเลขาในพระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั เรือ่งเสดจ็ประพาส
มณฑลปราจีน เมื่อ ร.ศ. ๑๒๗ (พ.ศ. ๒๔๕๑) ทรงกล่าวถึง ดงศรีมหาโพธิ ต้นโพธิ์ 
และงานนมสัการต้นโพธิ์ 13 ต่อมาเม่ือ พ.ศ. ๒๔๘๓ จอมพล ป. พบิลูสงคราม นายก
รฐัมนตร ีด�ำรใิห้มตีราประจ�ำจงัหวดั ซึง่จงัหวดัปราจนีบรุไีด้ใช้ “ต้นโพธิศ์รมีหาโพธ”ิ 
เป็นตราประจ�ำจังหวัด พร้อมท้ังค�ำอธิบายถึงท่ีมาและความหมายของรูปต้นโพธิ์ 
ศรมีหาโพธิว่า เป็นสญัลกัษณ์ของการเผยแผ่พระพทุธศาสนาในดินแดนนี ้เชือ่กนัว่า 
เมือ่ประมาณ พ.ศ. ๕๐๐ สมณทตูจากอนิเดยีได้เดนิทางเข้ามาเผยแผ่พระพทุธศาสนา 
และได้น�ำหน่อพันธุ์พระศรีมหาโพธิ์จากพุทธคยา ประเทศอินเดีย เข้ามาปลูกที่ 
ต�ำบลโคกปีบ อ�ำเภอศรีมหาโพธิ ์14

10	 เรื่องเดียวกัน, หน้า ๓๐.
11	 “พระราชทานวิสุงคามสีมาสามัญ,” ราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๑๗ (๕ ส.ค. ๑๑๙): 

๒๓๔. และส�ำเนาพระบรมราชโองการ ดูรายละเอียดใน สุจิตต์ วงษ์เทศ, วัดต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ, หน้า 
๓๒ - ๓๕.

12	 “ประกาศส�ำนกันายกรฐัมนตร ีเรือ่ง พระราชทานวสิงุคามสมีา,” ราชกจิจานุเบกษา 
ฉบับพิเศษ เล่ม ๘๒ ตอนที่ ๒๔ (๑๙ มี.ค. ๒๕๐๘): ๒๑.

13	 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระราชหัตถเลขาในพระบาทสมเด็จ
พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั เรือ่งเสดจ็ประพาสมณฑลปราจนี เมือ่ ร.ศ. ๑๒๗ (พ.ศ. ๒๔๕๑) (พระนคร: 
โรงพิมพ์อุดม, ๒๔๙๕. พิมพ์ในงานพระเมรุ พลเอก สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาชัยนาท 
นเรนทร ณ วัดเบญจมบพิตรดุสิตวนาราม วันที่ ๒๙ มกราคม พุทธศักราช ๒๔๙๕), หน้า ๙ - ๑๐.

14	 กรมศิลปากร, ตราประจ�ำจังหวัด (กรุงเทพฯ: บริษัท เอ.พี. กราฟฟิค ดีไซน์ และ 
การพิมพ์ จ�ำกัด, ๒๕๔๒), หน้า ๑๑๒.
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ระเบียงคดไม้ล้อมรอบต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ จังหวัดปราจีนบุรี 
ภาพถ่ายเก่าก่อน พ.ศ. ๒๕๑๑ พิมพ์เผยแพร่ในหนังสือ “วัดต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ” 

ของสุจิตต์ วงษ์เทศ เมื่อ พ.ศ. ๒๕๑๑

132 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



ค�ำอธิบายดังกล่าวได้รับการเผยแพร่ในเอกสารสมัยต่อมาสืบเนื่องมา
จนถึงปัจจุบัน เช่น ในหนังสือจังหวัดปราจีนบุรี (งานฉลอง ๒๕ พุทธศตวรรษ) 15 
หนงัสอืวดัต้นโพธิศ์รมีหาโพธ ิ16 หนงัสอืจงัหวดัปราจนีบรุ ีภาคโบราณคด ี17 หนงัสอื
รุกขมรดกของแผ่นดินใต้ร่มพระบารมี (The Trees of Siam: Treasures of the 
Land under the Royal Benevolence of His Majesty the King) 18

15	 จงัหวดัปราจนีบรุ ี(งานฉลอง ๒๕ พทุธศตวรรษ) (พระนคร: โรงพิมพ์อุดม, ๒๕๐๐), 
หน้า ๕.

16	 สุจิตต์ วงษ์เทศ, วัดต้นโพธิ์ศรีมหาโพธ,ิ หน้า ๔๒.
17	 พระครูศรีมหาโพธิคณารักษ์ (สวาสดิ์ กิตฺติมา กระโยมกุล), จังหวัดปราจีนบุรี ภาค

โบราณคดี (มปท.: ๒๕๒๘), หน้า ๕.
18	 กรมส่งเสริมวัฒนธรรม, รุกขมรดกของแผ่นดินใต้ร่มพระบารมี (The Trees of 

Siam: Treasures of the Land under the Royal Benevolence of His Majesty the King) 
(นครปฐม: บริษัท รุ่งศิลป์ จ�ำกัด (๑๙๙๗), ๒๕๖๐), หน้า ๖๗.

 วิหารคดรอบต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ อ�ำเภอศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี
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ชาวปราจีนบุรีส่วนหนึ่งสักการะต้นพระศรีมหาโพธิ์ก่อนจะอุปสมบท



ความส� ำคัญของต้นโพธ์ิศรีมหาโพธิ

การเรยีกชือ่พระศรมีหาโพธิต้์นนีว่้า “ต้นโพธิศ์รีมหาโพธ”ิ เป็นการแสดง
ให้เหน็ว่า ต้นโพธิต้์นนีค้อื ต้นพระศรมีหาโพธิซ์ึง่เป็นหน่อเนือ้เชือ้ไขต้นโพธิต์รสัรูข้อง
พระสัมมาสัมพุทธเจ้า พระศรีมหาโพธ์ินี้เป็นสัญลักษณ์ทางพระพุทธศาสนา และ
เป็นที่หมายส�ำคัญของพื้นที่บริเวณแถบนี้ จนเป็นท่ีมาของผืนป่าผืนใหญ่ในบริเวณ
นี้ว่า “ดงศรีมหาโพธิ” และยังเป็นท่ีมาของอ�ำเภอหนึ่งในจังหวัดปราจีนบุรีคือ 
“อ�ำเภอศรีมหาโพธิ” ต่อมาจังหวัดปราจีนบุรีใช้ต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิต้นนี้เป็นตรา
ประจ�ำจังหวัด และยังเป็นส่วนหนึ่งของค�ำขวัญจังหวัดอีกด้วยว่า

	 “ศรีมหาโพธิคู่บ้าน		  ไผ่ตงหวานคู่เมือง 
	 ผลไม้ลือเลื่อง 		  เขตเมืองทวารวดี” 19	

ดงศรีมหาโพธิ เป็นผืนป่าขนาดใหญ่ครอบคลุมพื้นที่ในเขตอ�ำเภอศรี
มโหสถ อ�ำเภอกบินทร์บุรี และอ�ำเภอศรีมหาโพธิ จังหวัดปราจีนบุรี และอาณาเขต
บางส่วนของอ�ำเภอพนมสารคาม และอ�ำเภอสนามชัยเขต จังหวัดฉะเชิงเทรา  
การทีเ่รยีกผนืป่าขนาดใหญ่นีว่้า “ดงศรมีหาโพธิ” เป็นเพราะอาณาบรเิวณดงักล่าว 
มีต้นโพธ์ิศรีมหาโพธิเป็นที่หมายส�ำคัญ และเมื่อ พ.ศ. ๒๔๕๑ พระบาทสมเด็จ 
พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัเสดจ็ประพาสเมอืงปราจนีบรีุ ทรงกล่าวถงึดงศรีมหาโพธ ิว่า

“...ได้ช่ือจากต้นโพธ์ิต้นหนึง่ ซึง่ว่าเปนโพธิเ์ก่าแก่เปน 
ที่นับถือสักการะบูชา... ดงศรีมหาโพธินี้ยาวยื่นออกไป 
จนถงึเมอืงโพธสิตัว์และเมอืงตะโหนด ท�ำนาเข้าไปจนถงึชาย
ดงในดงก็ท�ำข้าวไร่แลท�ำเข้าไร่เข้าไปมาก แต่ยังมีป่าทึบ 
อยู่เปนอันมาก...” 20

19	 จังหวัดปราจีนบุรี และกรมศิลปากร, วัฒนธรรม ประวัติศาสตร์ เอกลักษณ์และ
ภมูปัิญญา จงัหวดัปราจนีบรุ ี(กรงุเทพฯ: โรงพมิพ์คุรสุภาลาดพร้าว, ๒๕๔๔. คณะกรรมการฝ่ายประมวล
เอกสารและจดหมายเหตุในคณะกรรมการอ�ำนวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจ้า 
อยู่หัวฯ จัดพิมพ์เนื่องในโอกาสพระราชพิธีมหามงคลเฉลิมพระเกียรติ ๖ รอบ ๕ ธันวาคม ๒๕๔๒),  
หน้า ๒๓๔.

20	 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระราชหัตถเลขาในพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เรื่องเสด็จประพาสมณฑลปราจีน เมื่อ ร.ศ. ๑๒๗ (พ.ศ. ๒๔๕๑),  
หน้า ๙ - ๑๐.
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อ�ำเภอศรีมหาโพธิ เป็นอ�ำเภอหนึง่ของจังหวดัปราจนีบรุ ีทีว่่าการอ�ำเภอ
ตั้งอยู่ริมฝั่งแม่น�ำ้บางปะกง ในท้องที่บ้านท่าประชุม ได้รับการยกฐานะเป็นอ�ำเภอ
ตั้งแต่ พ.ศ. ๒๔๔๐ ชื่ออ�ำเภอศรีมหาโพธิ มีที่มาจาก “ต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ” ซึ่งตั้ง
อยู่ภายในวัดต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ ต�ำบลโคกปีบ อ�ำเภอศรีมหาโพธิ ที่เรียกว่าโคกปีบ
เนื่องด้วยลักษณะภูมิประเทศเป็นโคกเป็นเนินและมีต้นปีบขึ้นเต็มไปหมดจึงเรียก
หมู่บ้านที่ตั้งอยู่บนเนินแห่งนี้ว่า บ้านโคกปีบ

ใน พ.ศ. ๒๕๑๓ ต�ำบลโคกปีบได้รับการยกขึ้นเป็นกิ่งอ�ำเภอมีเขต 
การปกครองรวม ๓ ต�ำบล คือ ต�ำบลโคกปีบ ต�ำบลคู้ล�ำพัน และต�ำบลไผ่ชะเลือด 
ตั้งที่ว่าการกิ่งอ�ำเภอท่ีต�ำบลโคกปีบ ให้ขึ้นอยู ่ในเขตการปกครองของอ�ำเภอ
ศรีมหาโพธ ิ21

ต่อมาใน พ.ศ. ๒๕๒๐ ได้ยกกิง่อ�ำเภอโคกปีบขึน้เป็นอ�ำเภอโคกปีบมีเขต
ตามเขตกิง่อ�ำเภอเดมิแยกออกจากเขตอ�ำเภอท่ีก่ิงอ�ำเภอนัน้เคยอยูใ่นเขตปกครอง 22

ครั้นถึง พ.ศ. ๒๕๓๖ ได้เปลี่ยนช่ืออ�ำเภอโคกปีบเป็นอ�ำเภอศรีมโหสถ 
โดยให้เหตุผลว่า 

“.. . เพื่ออนุรักษ ์ขนบธรรมเนียมประเพณีและ
วัฒนธรรมอันดีของท้องท่ีและเพื่อเป็นการส่งเสริมการ
ค้นคว้าทางประวัติศาสตร์...” 23

ด้วยเหตุดังกล่าวข้างต้น ต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิซึ่งเป็นที่มาของชื่ออ�ำเภอ
ศรีมหาโพธิ จึงต้องอยู่ในเขตอ�ำเภอศรีมโหสถ ส่วนที่อ�ำเภอศรีมหาโพธิไม่มีต้นโพธิ์
ศรีมหาโพธิแต่ก็ยังต้องใช้ชื่ออ�ำเภอว่า อ�ำเภอศรีมหาโพธิ อยู่เช่นเดิม

21	 “ประกาศกระทรวงมหาดไทย เรือ่ง แบ่งท้องท่ีตัง้เป็นกิง่อ�ำเภอ”, ราชกจิจานเุบกษา 
เล่ม ๘๗ ตอนที่ ๑๔ (๒๔ ก.พ. ๒๕๑๓): ๖๘๐.

22	 “พระราชกฤษฎีกาตัง้อ�ำเภอปลายพระยา อ�ำเภอห้วยเมก็ อ�ำเภอละแม อ�ำเภอแม่จริม 
อ�ำเภอหนองกี่ อ�ำเภอโคกปีบ อ�ำเภอเกาะพงัน อ�ำเภอสนม อ�ำเภอโซ่พิสัย อ�ำเภอโนนสะอาด อ�ำเภอ
นาจะหลวย พ.ศ. ๒๕๒๐”, ราชกจิจานเุบกษา เล่ม ๙๕ ตอนท่ี ๓๑ (๑๒ เม.ย. ๒๕๒๐): ๓๒๖ และ ๓๒๘.

23	 “พระราชกฤษฎีกา เปลี่ยนชื่ออ�ำเภอโคกปีบ จังหวัดปราจีนบุรี พ.ศ. ๒๕๓๖”,  
ราชกิจจานุเบกษา ฉบับพิเศษ เล่ม ๑๑๐ ตอนที่ ๗๒ (๒ มิ.ย. ๒๕๓๖): ๓.
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นอกจากนี้ เม่ือ พ.ศ. ๒๔๗๘ กรมศิลปากรได้ประกาศขึ้นทะเบียน 
โบราณสถาน “วัดศรีมหาโพธิ์ อ�ำเภอศรีมหาโพธิ์ ต�ำบลโคกปีบ” เป็นโบราณสถาน
ส�ำหรับชาต ิ24

ต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิตราประจ�ำจังหวัดปราจีนบุรี เมื่อ พ.ศ. ๒๔๘๓ 
จอมพล ป. พิบูลสงคราม นายกรัฐมนตรี ด�ำริให้มีตราประจ�ำจังหวัด ซึ่งจังหวัด
ปราจีนบุรีได้ใช้ “ต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ” เป็นตราประจ�ำจังหวัด พร้อมทั้งค�ำอธิบาย
ถึงที่มาและความหมายของรูปต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ ว่า 

“ตราประจ�ำจังหวัดปราจีนบุรีเป็นภาพต้นโพธิ์ เป็น
สญัลกัษณ์เกีย่วกบัการเผยแพร่พระพทุธศาสนาในดนิแดนนี้ 
เช่ือกันว่าเมื่อประมาณ พ.ศ. ๕๐๐ สมณทูตจากอินเดียได ้
เดินทางเข้ามาเผยแพร่พระพุทธศาสนา และได้น�ำหน่อพันธุ์
พระศรีมหาโพธ์ิจากพุทธคยา ประเทศอินเดีย เข้ามาปลูกที่
ต�ำบลโคกปีบ อ�ำเภอศรีมหาโพธิ์...” 25

24	 “ประกาศกรมศิลปากร ก�ำหนดจ�ำนวนโบราณสถานส�ำหรบัชาต”ิ, ราชกจิจานเุบกษา 
เล่ม ๕๒ ตอนที่ ๗๕ (๘ มี.ค. ๒๔๗๘): ๓๖๙๐.

25	 กรมศิลปากร, ตราประจ�ำจังหวัด, หน้า ๑๑๒.
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ตราประจ�ำจังหวัดปราจีนบุรีก่อนจะปรับปรุงเป็นตราในปัจจุบัน

แบบร่างตราประจ�ำจังหวัดปราจีนบุรี
ออกแบบโดยกรมศิลปากร
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งานนมัสการต้นโพธ์ิศรีมหาโพธิ 

งานนมัสการต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิเป็นงานประจ�ำปีของวัดต้นโพธิ์ 
ศรมีหาโพธิ จดัขึน้ในช่วงวนัขึน้ ๑๓ - ๑๕ ค�ำ่ เดอืน ๕ เป็นประเพณเีก่าแก่ท่ีจัดสบืเนือ่ง 
กันมายาวนาน ปรากฏหลักฐานเก่าแก่ท่ีสุดในพระราชหัตถเลขาพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงกล่าวถึงงานนมัสการต้นพระศรีมหาโพธิ์เมื่อครั้ง
เสด็จประพาสมณฑลปราจีนบุรี เมื่อ พ.ศ. ๒๔๕๑ ความว่า

“...ฤดูเดือนห้า ราษฎรพากันไปไหว้ต้นโพธิ์ และ
พระบาท มาแต่ไกลจากเมืองพนมสารคาม ท่าประชุม และ
ที่อื่น ๆ เปนตลาดนัดซื้อขายจอแจกัน ๒ วัน ๓ วัน และมี 
ดอกไม้เพลิง บ้องไฟเปนต้นมาจุดในการนักขัตฤกษ์นี้...” 26

ต่อมาเมือ่ประมาณ ๕๐ ปีมาแล้ว พระครวูมิลโพธเิขต (จ�ำปา ธมมฺกาโม) 
เจ้าคณะต�ำบลโคกปีบได้ริเริ่มประเพณีการท�ำบุญบั้งไฟ โดยจัดในวันขึ้น ๑๕ ค�่ำ 
เดือน ๖ ณ วัดต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ ในงานมีการประกวดจุดบั้งไฟที่ขึ้นนานที่สุด  
มีการร�ำเซิ้งบั้งไฟเพื่อขอฝน การประกวดร�ำเซิ้ง เป็นต้น 27 จนท�ำให้ชาวปราจีนบุรี
บางส่วนเข้าใจว่างานนมสัการต้นโพธิศ์รมีหาโพธเิป็นงานเดียวกบังานบญุบัง้ไฟ อาจ
เป็นเพราะงานท้ังสองจัดขึ้นในระยะเวลาใกล้เคียงกัน อีกทั้งงานนมัสการต้นโพธิ ์
ศรีมหาโพธิเป็นเพียงงานวัดเล็ก ๆ งานหนึ่งเท่านั้น ไม่ยิ่งใหญ่เหมือนเมื่อครั้งอดีต 
ในขณะที่งานบุญบั้งไฟในเดือน ๖ จัดยิ่งใหญ่กว่า 28 ประการส�ำคัญเนื่องจากคติ 
การบูชาต้นพระศรีมหาโพธิ์เสื่อมคลายไปตามกาลเวลา 

26	 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระราชหัตถเลขาในพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เรื่องเสด็จประพาสมณฑลปราจีน เมื่อ ร.ศ. ๑๒๗ (พ.ศ. ๒๔๕๑), หน้า ๙.

27	 จังหวัดปราจีนบุรี และกรมศิลปากร, วัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ 
เอกลักษณ์และภูมิปัญญา จังหวัดปราจีนบุรี, หน้า ๒๕๐ - ๒๕๑.

28	 ดรูายละเอยีดเพิม่เตมิใน บหุงามาศ, นามแฝง, “อนรุกัษ์ประเพณ ีวฒันธรรมในกระแส
การท่องเที่ยว”, ใน กรุงเทพธุรกิจ จุดประกาย, วันที่ ๒๗ พฤศจิกายน ๒๕๔๖.
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นอกจากนี้ เม่ือ พ.ศ. ๒๕๓๐ จังหวัดปราจีนบุรี ได้จัด “งานมาฆปูรม ี
ศรีปราจีน” ณ โบราณสถานสระมรกต สถานที่ซึ่งค้นพบรอยพระพุทธบาทคู่ท่ี 
เก่าแก่ทีส่ดุในประเทศไทยขึน้เป็นครัง้แรก โดยให้เป็นเทศกาลส�ำคญัของจงัหวดัและ
ได้จัดต่อเนื่องมาจนถึงปัจจุบัน 29

อย่างไรกด็ ีแม้ว่ายงัไม่สามารถพสิจูน์ได้แน่ชดัว่า ต้นโพธิศ์รมีหาโพธต้ินนี ้
จะมีอายุเก่าแก่ไปจนถึงสมัยทวารวดี แต่จากจารึกเนินสระบัว รอยพระพุทธบาทคู่ 
และร่องรอยโบราณวัตถุ โบราณสถานที่พบบริเวณวัดต้นโพธิ์ศรีมหาโพธิ อาจจะ
ท�ำให้เชื่อได้ว่า พระศรีมหาโพธิ์ต้นนี้เป็นหลักฐานที่แสดงถึงการเผยแผ่เข้ามาของ
พระพทุธศาสนาจากลงักาทวปี แต่ความทรงจ�ำเกีย่วกบัประวตัคิวามเป็นมาของต้น
โพธ์ิต้นนีถ้กูลมืเลอืนไป ภายหลงัเมือ่มคีนกลุม่ใหม่เข้ามาต้ังถิน่ฐานในพืน้ท่ีดังกล่าว
ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ 
ผู้รู้ท้องถิ่นจึงได้สร้างต�ำนานและความทรงจ�ำขึ้นใหม่

29	 บัณฑิต ลิ่วชัยชาญ, ศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี (กรุงเทพฯ: จังหวัดปราจีนบุรี, 
๒๕๔๙), หน้า ๑๒๒ – ๑๒๔.
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พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา 
อ� ำเภอสูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา:

พระพุทธเจ้าทรงส� ำราญพระอิริยาบถ 
เก่าแก่ท่ีสุดในประเทศไทย



จกฺวาโฬ: จักรวาล

มงคลที่ฝ่าพระบาทพระพุทธไสยาสน์วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม กรุงเทพมหานคร 
สมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์

ลวดลายมงคลน้ี พัฒนามาจากสญัลกัษณ์ธรรมจกัรทีก่ลางฝ่าพระบาท ความส�ำคัญของ 
ธรรมจักรที่รอยพระพุทธบาทเป็นไปตามลักษณะมหาบุรุษของพระพุทธเจ้า จักรลักษณะกลางฝ่า 
พระบาทถูกบรรยายพร้อมกับพุทธานุภาพท่ีผ่านสัญลักษณ์พระพุทธบาท นอกจากนี้ เมื่อตรัสรู้
แล้วยังได้แสดงธรรมจกัรกปัปวตันสตูร ดงันัน้ จกัรหรอืธรรมจกัรจึงได้น�ำมาใช้เป็นสญัลกัษณ์ของ
การแสดงธรรมปฐมเทศนาของพระพุทธเจ้าด้วย หมายถึงพระอนันตญาณ คือความรู้อันไม่มี 
ที่สิ้นสุด 



พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา 
อ� ำเภอสูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา:

พระพุทธเจ้าทรงส� ำราญพระอิริยาบถ
เก่าแก่ท่ีสุดในประเทศไทย

พระพุทธไสยาสน์ พระไสยาสน์ หรือพระนอนในสมัยวัฒนธรรม 
ทวารวดี สร้างขึ้นเพื่อแสดงเหตุการณ์ในพุทธประวัติ ตอนพระพุทธเจ้าเสด็จ 
ดับขันธปรินิพพานตามคติพระพุทธศาสนาแบบด้ังเดิมของอินเดีย หรือเรียกว่า  
“ปางปรินิพพาน” นักวิชาการบางคนเชื่อว่า พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา อ�ำเภอ
สูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา แสดงปางปรินิพพานเช่นเดียวกับพระพุทธไสยาสน ์
สมัยวัฒนธรรมทวารวดีทั่ว ๆ ไป

บทความเรื่องนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อแสดงให้เห็นว่า พระพุทธไสยาสน์
เมอืงเสมานี ้ไม่ได้สร้างขึน้เพือ่แสดงเหตกุารณ์ในพทุธประวตั ิตอนพระพทุธเจ้าเสดจ็
ดับขันธปรินิพพาน แต่สร้างขึ้นเพื่อแสดงถึงพระพุทธเจ้าขณะทรงส�ำราญพระ
อิริยาบถอยู่ภายในคันธกุฎี ตามคติการสร้างพระพุทธไสยาสน์ในลังกา 1 และเป็น
พระพุทธไสยาสน์ท่ีมีอายุเก่าแก่ที่สุดในประเทศไทยซึ่งสร้างขึ้นตามคติดังกล่าว  
อีกทั้งยังเป็นหลักฐานส�ำคัญอย่างหนึ่งท่ีแสดงถึงการเผยแผ่พระพุทธศาสนาจาก
ลังกามายังดินแดนประเทศไทยก่อนสมัยสุโขทัยอีกด้วย

๑	 พิเศษ เจียจันทร์พงษ์ เป็นนักวิชาการคนแรกที่ศึกษาในประเด็นที่เกี่ยวกับคติในการ
สร้างพระพุทธรูปไสยาสน์ปางปรินิพพาน กับพระพุทธไสยาสน์ที่แสดงอิริยาบถว่า มีคติที่มาแตกต่างกัน 
ดังเห็นได้จากงานวิชาการที่เขียนเป็นบทความตีพิมพ์เผยแพร่ในนิตยสารศิลปวัฒนธรรม และนิตยสาร
ศิลปากร ซ่ึงต่อมาได้รวบรวมบทความดังกล่าวบางส่วนตีพิมพ์เป็นหนังสือ ดูรายละเอียดใน หาพระ 
หาเจ้า: รวมบทความทางวิชาการเก่ียวกบัความหมายทางสังคมและวฒันธรรมของโบราณวตัถแุละ
โบราณสถาน (กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์มติชน, ๒๕๔๕).



พระพุทธไสยาสน์สมัยวัฒนธรรมทวารวดี:  
พุทธประวัติตอนพระพุทธเจ้าเสด็จดับขันธปรินิพพาน

การสร้างพระพทุธไสยาสน์ในดินแดนประเทศไทยเกดิขึน้ครัง้แรกในสมยั
วัฒนธรรมทวารวดี ส่วนใหญ่พบบริเวณภาคอีสาน ได้แก่ พระพุทธไสยาสน์ภูปอ 
อ�ำเภอเมอืงกาฬสนิธ์ุ จงัหวัดกาฬสนิธ์ุ พระพทุธไสยาสน์ภเูวยีง อ�ำเภอชมุแพ จงัหวดั
ขอนแก่น และพระพุทธไสยาสน์ภูค่าว อ�ำเภอสหัสขันธ์ จังหวัดกาฬสินธุ์ และพบที่
ภาคกลางที่ถ�้ำฝาโถ และถ�ำ้จาม บนเทือกเขางู อ�ำเภอเมืองราชบุรี จังหวัดราชบุร ี2

งานประติมากรรมพระพุทธไสยาสน์สมัยวัฒนธรรมทวารวดีส่วนใหญ่
เป็นงานสลักภาพในลักษณะนูนต�่ำและนูนสูงสลักอยู่ตามหน้าผา เพิงผา หรือในถ�้ำ 
มีอายุราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๒ - ๑๔ สร้างขึ้นเพื่อสื่อความหมายถึงพระพุทธเจ้า 
ตอนเสด็จดับขันธปรินิพพาน ซึ่งได้รับอิทธิพลจากอินเดีย

๒	 ดูรายละเอียดในบัณฑิต ล่ิวชัยชาญ, บรรณาธิการ, รายงานผลการวิจัย เรื่อง 
การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวด ี
(กรุงเทพฯ: ส�ำนักศิลปากรที่ ๕ ปราจีนบุรี กรมศิลปากร, ๒๕๕๓), หน้า ๑๙๕ - ๒๐๕.

พระพุทธไสยาสน์ภูปอ อ�ำเภอเมืองกาฬสินธุ์ จังหวัดกาฬสินธุ์ 
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พระพุทธไสยาสน์ภูค่าว อ�ำเภอสหัสขันธ์ จังหวัดกาฬสินธุ์ เป็นภาพสลักนูนสูง 
มีขนาดความยาวประมาณ ๒ เมตร หันพระเศียรไปทางทิศเหนือ

พระพุทธไสยาสน์ภูเวียง อ�ำเภอชุมแพ จังหวัดขอนแก่น 
เป็นภาพสลักนูนสูงบนหินรูปสี่เหลี่ยมผืนผ้า กว้าง ๑ เมตรเศษ ยาวประมาณ ๕ เมตร 
บนหน้าผา หันพระเศียรไปทางทิศเหนือ ในด้านทิศเหนือระดับต�่ำกว่าพระเศียรเล็กน้อย 

มีจารึก ๒ บรรทัด จารึกเป็นอักษรปัลลวะ อายุประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๔



พระพุทธไสยาสน์ถ�้ำฝาโถ เขางู จังหวัดราชบุรี เป็นภาพสลักนูนสูงบนผนังถ�้ำ 
ยาว ๘.๓๗ เมตร แสดงปางปรินิพพาน เพราะมีองค์ประกอบภาพลายปูนปั้นภาพต้นไม้และเทวดา 

และผนังถ�้ำด้านตรงข้ามพระพุทธไสยาสน์สลักภาพนูนต�่ำรูปบุคคลในลักษณะต่าง ๆ ๔ รูป 
ในท่ายืนงอเข่ามือถือดอกไม้ ๑ รูป และรูปบุคคลในท่ายืนพนมมือและนั่งพนมมือ 

ซึ่งรูปสลักไม่ชัดเจน อาจจะเป็นโกลนเพื่อตกแต่งรายละเอียดด้วยปูนปั้น 
หรือปูนปั้นที่มีอยู่แล้วกะเทาะออกหมดก็เป็นได้ รูปสลักบุคคลในท่าต่าง ๆ นี้ 

คงหมายถึงพุทธบริษัทที่มาชุมนุมกันระหว่างที่พระพุทธเจ้าเสด็จดับขันธปรินิพพาน
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พระพุทธไสยาสน์ถ�้ำจาม เขางู จังหวัดราชบุรี 
เป็นภาพสลักนูนสูงบนผนังถ�้ำ ยาว ๓.๙๐ เมตร 

แสดงปางปรินิพพาน เพราะมีองค์ประกอบภาพลายปูนปั้นภาพต้นไม้และเทวดา

149พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา อ� ำเภอสูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา:
พระพุทธเจ้าทรงส� ำราญพระอิริยาบถเก่าแก่ท่ีสุดในประเทศไทย



พระพุทธไสยาสน์ในอินเดียสร้างขึ้นเพื่อแสดงเหตุการณ์ในพุทธประวัติ 
พฒันามาจากการสร้างสญัลกัษณ์แทนพระพทุธเจ้าเพือ่สือ่ความหมายถงึเหตกุารณ์
ตอนเสด็จดับขันธปรินิพพานขององค์สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า ซึ่งเป็นหนึ่งในสี่
เหตกุารณ์ส�ำคญัในพทุธประวตัอินัได้แก่ ประสตู ิตรสัรู้ แสดงปฐมเทศนา และเสด็จ
ปรนิพิพาน 3 เกดิขึน้ประมาณพทุธศตวรรษที ่๓ ในสมยัราชวงศ์โมรยิะ สมยัพระเจ้า 
อโศกมหาราช หลังจากพระพุทธเจ้าปรินิพพานไปแล้วประมาณ ๓๐๐ ป ี4 

ต่อมาราวพทุธศตวรรษท่ี ๗ ในรชัสมยัของพระเจ้ากนษิกะ ซึง่เป็นกษตัรย์ิ
องค์ส�ำคัญของราชวงศ์กุษาณะท่ีสามารถขยายอ�ำนาจปกครองอินเดียได้อย่าง 
กว้างขวาง ในช่วงเวลาดังกล่าวได้มีการสร้างพระพทุธรปูแทนองค์พระพทุธเจ้าขึน้เป็น
ครัง้แรก นกัวิชาการส่วนใหญ่เชือ่ว่า พระพทุธรปูเกดิขึน้คร้ังแรกในแคว้นคนัธาระทาง
ตะวนัตกเฉยีงเหนอืของอนิเดยี เรยีกรปูแบบศลิปะท่ีเกดิขึน้นีว่้า “ศลิปะคนัธาราฐ” 
ต่อมาชาวมถรุาของแคว้นศกะทางตอนเหนอืของอนิเดยีได้คดิประดษิฐ์พระพทุธรปู
ข้ึนตามแบบของตนเองบ้าง เรยีกรปูแบบศลิปะแบบนีว่้า “ศลิปะมถรุา” 5

ในศลิปะคนัธาราฐยงัคงสร้างพระพทุธรปูไสยาสน์สลกัเป็นภาพนนูต�ำ่และ
นูนสงู สือ่ความหมายถงึการเสด็จดับขนัธปรนิพิพานของพระพทุธเจ้า ไม่ได้สร้างเป็น
พระพทุธรปูแบบลอยตวั ส่วนในศลิปะอมราวด ีอายรุาวพทุธศตวรรษที ่๗ - ๙ ซึง่
เจรญิรุง่เรอืงอยูใ่นบรเิวณลุม่แม่น�ำ้กฤษณา ทางทิศตะวนัออกเฉยีงใต้ของอนิเดยี ใช้
ทัง้สญัลกัษณ์เล่าเรือ่งและสร้างพระพทุธรปูปะปนกนั โดยยงัคงใช้สญัลกัษณ์รูปสถปู
เล่าเรือ่งเหตกุารณ์ตอนเสด็จดับขนัธปรนิพิพานตามศลิปะแบบเก่าทัง้สิน้ 6 

๓	 สัญลักษณ์ที่ใช้เล่าเรื่องเหตุการณ์ทั้งสี่คือ ดอกบัวแทนตอนประสูติ ต้นโพธิ์แทน 
ตอนตรัสรู้ ธรรมจักรและกวางหมอบแทนตอนปฐมเทศนา และสถูปแทนตอนเสด็จดับขันธปรินิพพาน 
อีกทั้งยังใช้รอยพระพุทธบาทเป็นสัญลักษณ์แทนพระพุทธเจ้าอีกด้วย

๔	 หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล, ศิลปะอินเดีย, พิมพ์ครั้งที่ ๓ (กรุงเทพฯ: องค์การค้าของ
คุรุสภา, ๒๕๓๔), หน้า ๔๘.

๕	 หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล, พระพุทธรูปอินเดีย และความรู้ใหม่เกี่ยวกับโบราณคดี
จนี (กรงุเทพฯ: โรงพมิพ์สหมติรพริน้ติง้, ๒๕๔๗. กรมศลิปากรจดัพมิพ์เพ่ือเชดิชพูระเกยีรต ิศาสตราจารย์
หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล ป.จ., ม.ป.ช., ม.ว.ม. ปราชญ์ทางโบราณคดีและประวัติศาสตร์ศิลปะ), 
หน้า ๑๑.

๖	 เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๓.
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รูปรอยพระพุทธบาทในพุทธประวัติตอนประสูติ รูปสลักบนเสาของสถูปภารหุต 
อายุประมาณพุทธศตวรรษที่ ๓ รูปรอยพระพุทธบาทใช้เป็นสัญลักษณ์แทนเจ้าชายสิทธัตถะ

เมื่อแรกประสูติ เหล่าเทวดามาสักการบูชา
ที่มา: David L. Snellgrove, editor, The Image of the Buddha, p. 30.



การสร้างพระพุทธไสยาสน์แบบประติมากรรมลอยตัวปรากฏชัดเจนใน
ศลิปะคปุตะของอนิเดยีมอีายอุยูใ่นพทุธศตวรรษที ่๑๐ - ๑๒ เช่น พระพทุธไสยาสน์
ในวิหารเมืองกุสินารา ตรงสถานที่ที่พระพุทธเจ้าเสด็จปรินิพพาน เป็นศิลปะคุปตะ 
ทีม่อีายรุาวพทุธศตวรรษที ่๑๑ ลกัษณะการนอน คอื นอนตะแคงข้างขวา พระบาท
ซ้ายทับพระบาทขวา พระกรซ้ายวางทาบไปบนล�ำตัว พระกรขวาวางราบไปกับพื้น 
งอรองรับพระเศียรที่ค่อนข้างราบ 7 พระพุทธไสยาสน์ดังกล่าวสร้างขึ้นในคติตอน
พระพุทธเจ้าเสด็จปรินิพพานอย่างแน่ชัด เพราะสร้างขึ้นในสถานท่ีท่ีพระพุทธเจ้า
เสด็จดับขันธปรินิพพาน

พระพุทธไสยาสน์ในศิลปะหลังคุปตะ มีอายุอยู่ในพุทธศตวรรษที่ ๑๒ - 
๑๔ ลักษณะท่านอนของพระพุทธไสยาสน์ คือ นอนตะแคงขวา พระกรงอแนบกับ
ล�ำตัว วางราบกับพื้น พระเศียรหนุนพระเขนยกลม ดังเช่น ภาพจ�ำหลักพระพุทธ
ไสยาสน์ในถ�้ำอชันตาที่ ๒๖ ประเทศอินเดีย อายุอยู่ในราวพุทธศตวรรษที่ ๑๓ ซึ่ง
เป็นภาพสลักพระพุทธไสยาสน์ที่สื่อความหมายถึงพุทธประวัติ ตอนพระพุทธเจ้า
เสด็จปรินิพพาน ซึ่งดูได้จากองค์ประกอบของภาพ ท่ีมีพระพุทธสาวก ภาพบุคคล
ต่าง ๆ และต้นรัง เป็นต้น

แนวคิดในการสร้างพระพุทธไสยาสน์ปางปรินิพพานในประเทศอินเดีย
สอดคล้องกบัเรือ่งราวในพทุธประวัติ ตอนเสด็จดับขนัธปรนิพิพานของพระพทุธเจ้า
ที่บรรยายไว้ในมหาปรินิพพานสูตร ซึ่งอยู่ในพระไตรปิฎก หมวดพระสุตตันตปิฎก 
ในส่วนอรรถกถา มหาปรินิพพานสูตร ทีฆนิกาย มหาวรรค มีใจความว่า

“…ครัง้นัน้ พระผูมี้พระภาคเจ้าตรสักะท่านพระอานนท์ 
ว่า มาเถิดอานนท์ เราจักไปยังฝั่งโน้นแห่งแม่น�้ำหิรัญวดี  
เมืองกุสินาราและสาลวันอันเป็นท่ีแวะพักแห่งมัลลกษัตริย์. 
ท่านพระอานนท์ทูลรับพระด�ำรัสของพระผู้มีพระภาคแล้ว. 
ล�ำดับนั้น พระผู้มีพระภาค พร้อมด้วยภิกษุสงฆ์หมู่ใหญ่  

๗	 น.ณ ปากน�้ำ, พุทธประติมากรรมในประเทศไทย (กรุงเทพฯ: ด่านสุทธาการพิมพ์, 
๒๕๓๓), หน้า ๓๓.
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เสดจ็ไปยงัฝ่ังโน้นแห่งแม่น�ำ้หริญัวด ีเมืองกสุนิารา และสาลวนั 
อันเป ็นท่ีแวะพักแห่งมัลลกษัตริย ์  รับสั่งกะท่านพระ 
อานนท์ว่า เธอจงช่วยตั้งเตียงให้เรา หันศีรษะไปทางทิศอุดร
ระหว่างไม้สาละทัง้คู ่เราเหนือ่ยแล้วจกันอน. ท่านพระอานนท์ 
ทูลรับพระด�ำรัสของพระผู้มีพระภาคเจ้าแล้ว ตั้งเตียงหัน 
พระเศียรไปทางทิศอุดรระหว่างไม้สาละทั้งคู่. 8 พระผู้มี 
พระภาคทรงส�ำเร็จสีหไสยาโดยปรัศว์เบื้องขวา ทรงซ้อน
พระบาทด้วยพระบาท มีพระสติสัมปรัญญะ.” 9

พระอิริยาบถของพระพุทธเจ้าตอนเสด็จปรินิพพานในมหาปรินิพพาน
สูตรดังกล่าวข้างต้นนั้น พระพุทธองค์ทรงนอนตะแคงข้างขวา พระหัตถ์ซ้ายทอด
ทาบไปตามพระวรกาย พระบาทซ้ายซ้อนพระบาทขวา ในท่าสีหไสยาสน์ และหัน
พระเศียรไปทางทิศเหนือ พระพักตร์จึงหันไปทางทิศตะวันตก 10 ซึ่งคติดังกล่าวมี
อทิธพิลในการสร้างพระพทุธไสยาสน์ในดินแดนประเทศไทยสมยัทวารวด ีดงัเหน็ได้ 
จากพระพุทธไสยาสน์ในสมัยทวารวดีล้วนแต่สร้างขึ้นตามเพิงผา และในถ�้ำ  
สอดคล้องกับพุทธประวัติที่พระพุทธเจ้าประสูติ ตรัสรู ้ และปรินิพพานในป่า 
มไิด้อยูใ่นบ้านเมอืง หรอืพระอารามแห่งใดแห่งหนึง่ อกีทัง้เลอืกเพงิผาซึง่อยูใ่นแนว
เหนือ - ใต้ เพื่อสร้างพระพุทธไสยาสน์ให้หันพระเศียรไปทางทิศเหนือ หรือค่อน 
ไปทางทิศเหนือให้สอดคล้องกับเรื่องราวในมหาปรินิพพานสูตร

๘	 พระพุทธเจ้าประสูติ ณ ใต้ร่มไม้สาละ (เดิมแปลกันว่า ไม้รัง) อุทยานลุมพินีวัน และ
พระพุทธเจ้าเสด็จดับขันธปรินิพพานระหว่างไม้รังคู่ ณ สาละวัน แห่งมัลลกษัตริย์ ดูรายละเอียดใน 
สารานุกรมพระพุทธศาสนาประมวลจากพระนิพนธ์สมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระยาวชิรญาณ
วโรรส, พิมพ์ครั้งที่ ๒ (กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๔๙),หน้า ๑๒๗, ๕๔๗.

๙	 พระสูตร และอรรกถาแปล ทีฆนิกาย มหาวรรค เล่มที่ ๒ ภาคที่ ๑, พิมพ์ครั้งที่ ๓ 
(กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓6), หน้า ๓๐๖. 

๑๐	 ในเสยยสูตร และอรรถกถาเสยยสูตร อังคุตตรนิกาย จตุกนิบาต อาปัตติภยวรรคที่ 
๕ ว่าด้วยการนอน ๔ อย่าง คือ นอนหงาย เรียกว่า “เปตไสยา” (นอนอย่างคนตาย) นอนตะแคงซ้าย 
เรียกว่า “กามโภคีไสยา” (นอนอย่างคนบริโภคกาม) นอนตะแคงขวา เรียกว่า “สีหไสยา” (นอนอย่าง
ราชสีห์) และนอนอย่างสลัดจากกามบรรลุจตุตถฌาน เรียกว่า “ตถาคตไสยา” พระสูตรและอรรกถา
แปล อังคุตตรนิกาย จตุกนิบาต เล่มที่ ๒, พิมพ์ครั้งที่ ๓ (กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓6), 
หน้า ๖๑๐ - ๖๑๑.
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พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา : พระพุทธเจ้าทรงส� ำราญ 
พระอิริยาบถเก่าแก่ท่ีสุดในดินแดนประเทศไทย 

บริเวณเมืองเสมา อ�ำเภอสูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา เมืองโบราณ 
ร่วมสมยักับเมอืงทวารวด ี(พทุธศตวรรษที ่๑๑ - ๑๖) ในภาคกลางของประเทศไทย 
มีผู ้คนอาศัยสืบเนื่องมาจนถึงพุทธศตวรรษที่ ๑๘ และจากนั้นจึงถูกท้ิงร้างไป 
ทางทิศใต้ของเมืองโบราณแห่งนี้ ภายในวัดธรรมจักรเสมาราม ในปัจจุบันเป็นท่ี
ประดิษฐานพระพุทธไสยาสน์องค์หนึ่ง ซึ่งเป็นงานประติมากรรมลอยตัวเพียง 
แห่งเดียวที่ประดิษฐานอยู่ภายในอาคาร ไม่ได้ประดิษฐานอยู่ในถ�้ำ หรือเพิงผา 
เหมือนอย่างพระพุทธไสยาสน์องค์อื่น ๆ ในสมัยทวารวดี 

สภาพภูมิประเทศภูเขาหินทรายภูปอ จังหวัดกาฬสินธ์ุ 

154 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



แผนผังเมืองเสมา อ�ำเภอสูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา
ที่มา: ส�ำนักศิลปากรที่ ๑๐ นครราชสีมา กรมศิลปากร
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ลักษณะทางศิลปกรรม เป็นพระพุทธไสยาสน์สลักด้วยหินทรายแดง
ขนาดใหญ่หลาย ๆ  ก้อน ประกอบกนัขึน้ตามแนวทศิเหนอื - ใต้ สภาพองค์พระนอน
แตกหกัช�ำรดุตลอดท้ังองค์ วัดความยาวได้ประมาณ ๑๓.๓๐ เมตร นอนตะแคงข้าง
ขวา พระเศียรหันไปทางทิศใต้ พระพักตร์หันไปทางทิศตะวันออก ประกอบด้วย
หินทรายแดง ๔ แผ่นวางซ้อนกัน พระพักตร์ค่อนข้างเหลี่ยม พระขนงสลักเป็น 
สันนูนต่อกันเป็นรูปปีกกา พระเนตรเหลือบต�่ำ พระนาสิกค่อนข้างกว้าง ทรงแย้ม 
พระสรวล มุมพระโอษฐ์ชี้ขึ้น พระศกขมวดเป็นรูปก้นหอย สภาพแตกหักเป็น 
อันมาก ด้านหลงัพระเศยีรเป็นเพยีงรอยสลกัหินโกลนไว้อย่างคร่าว ๆ  และมเีฉพาะ
ปลายพระหัตถ์รองรับพระเศียรอยู่ 11 ส่วนพระศอเป็นหินทราย ๒ ก้อน สลักเป็น
ทรงกลม พระวรกายประกอบด้วยหินทรายเรียงกันเป็นแผ่นในแนวต้ังมีสภาพ
แตกหักมากก่อนการบูรณะ ท่ีเด่นชัดและสมบูรณ์ คือ พระพาหาจนถึงพระหัตถ์  

๑๑	 ทนงศักดิ์ หาญวงศ์, “พระนอน วัดธรรมจักรเสมา”, ใน ศิลปากร, ปีที่ ๓๔ ฉบับที่ ๖ 
(๒๕๓๔): ๖๓.

พระพุทธไสยาสน์ ปัจจุบันประดิษฐานอยู่ภายในวัดธรรมจักรเสมาราม อ�ำเภอสูงเนิน 
จังหวัดนครราชสีมา นอกเมืองเสมาทางทิศใต้เป็นระยะทางประมาณ ๕๐๐ เมตร 



ซึ่งเป็นแท่งหินทรายขนาดใหญ่ต่อไปจนถึงพระบาท ปลายพระบาทเสมอกัน 
ช่วงพระชานุงอเล็กน้อย ด้านหลังขององค์พระก่ออิฐเสริมความมั่นคงไว้ตั้งแต่ช่วง
พระชานถุงึพระพาหา บรเิวณรอบองค์พระนอนมอีาคารทีเ่ป็นโครงสร้างรปูสีเ่หลีย่ม
ผืนผ้าก่อด้วยอิฐ ขนาดกว้าง ๖.๕๐ เมตร ยาว ๒๖ เมตร เพื่อใช้ประดิษฐาน 
พระนอนขึ้นตามยาวขององค์พระนอน 

เดมินกัวชิาการด้านโบราณคดแีละประวตัศิาสตร์มคีวามเหน็ว่า พระพทุธ 
ไสยาสน์องค์นี้เป็นพระพุทธรูปปางปรินิพพาน สร้างขึ้นในราวพุทธศตวรรษที่ ๑๔ 
แต่ต่อมาจากผลการวิจัยเรื่อง การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปใน 
ดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวดีแสดงให้เห็นว่า พระพุทธไสยาสน์ 
องค์นีส้ร้างขึน้ตามคตกิารสร้างพระพทุธรปูตามอริิยาบถ ซึง่มีความสมัพนัธ์เกีย่วข้อง
กับลังกาทวีป จึงน่าจะสร้างขึ้นประมาณพุทธศตวรรษที่ ๑๘ ตามคติการสร้าง
พระพุทธไสยาสน์ของลังกา

พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา สร้างด้วยหินทราย ซึ่งเป็นหินทรายเก่าที่ใช้เป็นชิ้นส่วนของอาคาร น�ำมา
ประกอบเป็นองค์พระพุทธรูป และยังใช้อิฐเสริมส่วนล่างด้านหลังขององค์พระพุทธไสยาสน์อีกด้วย
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พระพุทธไสยาสน์องค์ส�ำคัญในลังกา คือพระพุทธไสยาสน์ท่ีคัลวิหาร 
เมืองโปโลนนารุวะ เป็นประติมากรรมนูนสูง ที่สลักจากแนวหินแกรนิตร่วมกับ
พระพุทธรูปอีก ๓ องค์ คือพระพุทธรูปประทับนั่ง ๒ องค์ และพระพุทธรูปประทับ
ยืน ๑ องค์ แนวหินดังกล่าวนี้เป็นแนวหินภูเขาหน้าผาธรรมชาติ พระพุทธรูปท้ัง 
๔ องค์ สร้างขึ้นในสมัยพระเจ้าปรากรมพาหุท่ี ๑ (พ.ศ. ๑๖๙๖ - ๑๗๒๙) มีอายุ 
อยู่ในประมาณช่วงต้นพุทธศตวรรษที่ ๑๘ โดยมีลักษณะทางพุทธศิลป์ คือ เป็น
พระพุทธรูปประทับนอนตะแคงขวา พระเศียรหนุนพระเขนยรูปทรงกระบอก  
หันพระเศียรไปทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ หันพระพักตร์ไปทางทิศตะวันออกเฉียงใต้ 
พระกรขวางอเข้าหาล�ำพระองค์ พระหัตถ์ขวาวางราบบนพระเขนย พระกรและ
พระหัตถ์ซ้ายวางราบไปกับล�ำพระองค์ 

พระพุทธไสยาสน์ที่คัลวิหาร เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา 
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จากหลักฐานทางโบราณคดีบริเวณคัลวิหารพบว่า บริเวณรอบ ๆ องค์
พระพุทธรูปทั้งสามองค์มีร่องรอยอาคารก่อด้วยอิฐล้อมรอบ ปัจจุบันเหลือเฉพาะ
ส่วนฐาน ในส่วนพระพุทธรูปยืนได้พบรอยด่างขาวที่ผนังหินด้านหลัง และแนว
ก�ำแพงผนังด้านข้างองค์พระพุทธรูปซึ่งพังลงมาเหลือสูงจากพื้นดินเพียงฐานของ
พระพทุธรปู จงึท�ำให้ทราบได้ว่า พระพทุธรปูยนืองค์นีป้ระดษิฐานอยูใ่นอาคารทีท่�ำ
แคบ ๆ เฉพาะองค์พระ นั่นคือพระพุทธเจ้าทรงยืนประทับอยู่ในคันธกุฎีนั่นเอง  
เพื่อส�ำราญพระอิริยาบถคลายความเมื่อยล้าจากการเดินเป็นระยะทางไกลตามที่มี
กล่าวไว้ในพระอรรถกถาแห่งพระกสิสูตร 12 ส่วนพระพุทธรูปอีกสามองค์รวมทั้ง
พระพุทธไสยาสน์ ยังมีร่องรอยประดิษฐานอยู ่ภายในอาคารหลังแคบ ๆ จึง
สันนิษฐานว่า น่าจะสร้างขึ้นตามอิริยาบถ ซึ่งมีที่มาจากอรรถกถากสิสูตร 
เช่นเดียวกัน 13 

๑๒	 พิเศษ เจียจันทร์พงษ์, “ประวัติความคิดสร้างพระพุทธรูปของไทย,” ใน พระพุทธรูป 
ปางต่าง ๆ ในสยามประเทศ: ประวัติความเป็นมาของพระพุทธรูปตั้งแต่มหาภิเนษกรมณ์ถึง 
มหาปรินิพพาน, พิมพ์ครั้งที่ ๔ (กรุงเทพฯ: กระทรวงวัฒนธรรม, ๒๕๕๓), หน้า ๒๓. 

๑๓	 พระพุทธไสยาสน์ในลังกาล้วนแล้วแต่สร้างขึ้นเพื่อแสดงอิริยาบถของพระพุทธเจ้า 
ทัง้สิน้ เช่น พระพทุธไสยาสน์ในวหิาร บรเิวณลานพระเขีย้วแก้ว และพระพุทธไสยาสน์ในวหิาร หน้าสถูป 
พาบลูวิหาร เมืองโปโลนนารุวะ เป็นต้น ดูรายละเอียดในบัณฑิต ลิ่วชัยชาญ, บรรณาธิการ, รายงาน 
ผลการวิจัย เรื่อง การประดิษฐานพระพุทธศาสนาจากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัย
วัฒนธรรมทวารวด,ี หน้า ๑๙๕ - ๒๐๕.

159พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา อ� ำเภอสูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา:
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แนวหินแกรนิตสลักเป็นพระพุทธรูป ๔ องค์ ได้แก่ พระพุทธไสยาสน์ พระพุทธรูปยืน 
พระพุทธรูปนั่ง ๒ องค์ ที่คัลวิหาร เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา 

160 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



ร่องรอยอาคารก่ออิฐล้อมรอบพระพุทธรูปสามองค์บริเวณคัลวิหาร
เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา

161พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา อ� ำเภอสูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา:
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พระพุทธรูปยืนที่คัลวิหาร 
เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา



พระพุทธรูปนั่งที่คัลวิหาร เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา



อรรถกถากสิสูตร ในสารัตถปกาสินี อรรถกถาสังยุตตนิกาย สคากวรรค 
อุปสากวรรคที่ ๒ กล่าวถึงพระจริยาวัตรประจ�ำวันของพระพุทธเจ้าเป็นกิจ 
ประจ�ำวัน ๕ อย่างในช่วงเวลาต่าง ๆ ได้แก่ ๑. กิจในปุเรภัต ๒. กิจในปัจฉาภัต  
๓. กิจในปุริมยาม ๔. กิจในมัชฌิมยาม และ ๕. กิจในปัจฉิมยาม โดยใน ๕ ช่วงเวลา 
จะมอียู ่๒ ช่วงระยะเวลาท่ีพระพทุธเจ้าจะประทับในพระคนัธกฎุด้ีวยพระอริยิาบถ
ไสยาสน์ (นอน) คือ ปุเรภัต กับ ปัจฉิมยาม 14

กิจในปุเรภัต

“…พระผู้มีพระภาคเจ้าเสด็จเข้าพระคันธกุฎี.นี้เป็น 
กิจในปุเรภัตเป็นอันดับแรก. 

ล�ำดับนั้น พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงกระท�ำกิจในปุเร
ภตัอย่างนีแ้ล้ว ประทับนัง่ในท่ีบ�ำรงุท่ีพระคนัธกฎุ ีทรงให้ทา
พระบาทแล้วประทับยนืบนต่ังรองพระบาท ทรงโอวาทภกิษุ
สงฆ์ว่า ดูก่อนภิกษุท้ังหลาย เธอท้ังหลายจงยังความไม่
ประมาทให้ถงึพร้อมเถดิ การอบัุติแห่งพระพทุธเจ้าหาได้ยาก
ในโลก การได้อัตภาพเป็นมนุษย์หาได้ยาก การถึงพร้อมด้วย
ศรทัธาหาได้ยาก การบรรพชาหาได้ยาก การฟังพระสทัธรรม
หาได้ยาก ดังนี้. ในที่นั้น บางพวกทูลถามกัมมัฏฐานกะพระ
ผูม้พีระภาคเจ้า. พระผูม้พีระภาคเจ้าทรงประทานกมัมฏัฐาน
อันเหมาะสมแก่จริยาของภิกษุเหล่านั้น. แต่นั้นภิกษุทั้งหมด
ถวายบังคมพระมีพระภาคเจ้าแล้ว ไปยังที่พักกลางคืนและ
ที่พักกลางวันของตน ๆ  บางพวกไปสู่ป่า บางพวกไปสู่โคนไม้ 
บางพวกไปสู่ภูเขาเป็นต้นแห่งใดแห่งหนึ่ง บางพวกไปสู่ภพ

๑๔	 ดูรายละเอียดใน พระสูตร และอรรถกถาแปล สังยุตตนิกาย สคาถวรรค เล่มที่ ๑ 
ภาคที่ ๒, พิมพ์ครั้งที่ 3 (กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓6), หน้า ๒๔๓ - ๒๖๕. 
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ชัน้จาตมุหาราชกิา บางพวกไปสูภ่พชัน้วสวตัต ีดงันีแ้ล. ล�ำดบั
นั้น พระผู้มีพระภาคเจ้าเสด็จเข้าพระคันธกุฎี ถ้าพระองค์
มีพระพุทธประสงค์ ทรงมีพระสติสัมปชัญญะ ส�ำเร็จสีห
ไสยาสน์ครู่หนึง่ โดยพระปรัศว์เบือ้งขวา. ล�ำดบันัน้ พระองค์ 
ทรงมีพระวรกายกระปรี้กระเปร่า ทรงลุกขึ้นตรวจดูโลกใน
ภาคที่ ๒ ในภาคที่ ๓ ในบ้านหรือนิคมที่พระผู้มีพระภาคเจ้า
เสดจ็เข้าไปอาศยัประทบัอยู ่ในปเุรภตั มหาชนถวายทาน…” 15 

กิจในปัจฉิมยาม

“…พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงแบ่งปัจฉิมยามออกเป็น 
๓ ส่วนแล้ว ทรงให้ส่วนหนึ่งล่วงไปด้วยการจงกรม เพื่อจะ
ทรงปลดเปลื้องความบอบช�้ำแห่งพระวรกาย ซึ่งถูกการนั่ง
จ�ำเดมิแต่ปเุรภตับบีคัน้. ในส่วนท่ี ๒ พระองค์เสดจ็เข้าไปยงั
พระคันธกุฎี ทรงมีพระสติ สัมปชัญญะ ส�ำเร็จสีหไสยาสน์ 
โดยพระปรัศว์เบื้องขวา, ในส่วนท่ี ๓ พระองค์เสด็จลุกขึ้น
ประทับนัง่ ตรวจดูสตัวโลกด้วยพทุธจักษ ุเพือ่ทรงเหน็บคุคล
ผู้ที่ได้สร้างบุญญาธิการไว้ โดยคุณมีทานและศีลเป็นต้น  
ในส�ำนักแห่งพระพุทธเจ้าในปางก่อนท้ังหลาย. นี้เป็นกิจใน
ปัจฉิมยาม.” 16

๑๕	 เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๕๐ - ๒๕๑.
๑๖	 เรื่องเดียวกัน, หน้า ๒๕๑ - ๒๕๒.
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ชาวศรีลังกาในปัจจุบันสร้างมุ้งหรือม่าน แบ่งส่วนองค์พระพุทธรูป
ออกจากส่วนที่พุทธศาสนิกชนเข้าไปสักการบูชา



จากอรรถกถากสิสูตรดังกล่าวข้างต้นได้กล่าวถึง พระจริยาวัตรของ
พระพุทธเจ้าในช่วงปุเรภัตและปัจฉิมยาม คือ พระพุทธเจ้าจะเสด็จเข้าไปประทับ 
ยงัพระคนัธกุฎี และพระองค์จะทรงนอนตะแคงขวา ในท่าสหีไสยาสน์ ซึง่น่าจะเป็น
ทีม่าในการสร้างพระพทุธไสยาสน์ในลงักา และได้แพร่เข้ามายงัดนิแดนประเทศไทย
ในราวพุทธศตวรรษที่ ๑๘ 

คติการสร้างพระพุทธไสยาสน์ภายในคันธกุฎีเป็นคติเก่าแก่ของลังกา 
และตกทอดมาจนถึงปัจจุบัน คือการสร้างพระพุทธรูป ๓ อิริยาบถไว้ในบริเวณ
เดยีวกนั คอื อริยิาบถนัง่ อริยิาบถยนื และอริยิาบถนอน โดยเฉพาะในอริยิาบถนอน
นั้น ชาวลังกาในปัจจุบันได้สร้างมุ้ง หรือผ้าม่านกั้นแบ่งส่วนองค์พระพุทธรูป 
ออกจากส่วนที่พุทธศาสนิกชนเข้าไปสักการบูชา ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความเข้าใจ 
ของชาวลังกาในปัจจุบันว่า พระพุทธไสยาสน์นี้ หมายถึงพระพุทธเจ้าทรงส�ำราญ
พระอิริยาบถอยู่ภายในคันธกุฎีนั่นเอง

บทสรุป

พระพุทธไสยาสน์สมัยวัฒนธรรมทวารวดีสร้างขึ้นตามคติด้ังเดิมของ
อินเดียแสดงเหตุการณ์ในพุทธประวัติตอนพระพุทธเจ้าปรินิพพาน หรือเรียกว่า 
“ปางปรนิพิพาน” ต่อมาได้พบหลกัฐานว่า พระพทุธไสยาสน์วดัธรรมจกัรเสมาราม 
อ�ำเภอสูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา เป็นพระพุทธไสยาสน์ สร้างขึ้นเพื่อแสดงพระ
จริยาวัตรในแต่ละวันของพระพุทธเจ้า ขณะประทับสีหไสยาสน์ ส�ำราญพระ 
อริยิาบถอยูภ่ายในคนัธกฎุ ีตามคตกิารสร้างพระพุทธไสยาสน์ของลงักาท่ีเก่าแก่ท่ีสดุ
ในดนิแดนประเทศไทย ไม่น่าจะสร้างขึน้ในช่วงพทุธศตวรรษที ่๑๓ - ๑๔ ตามทีเ่ชือ่
กนัมาแต่เดมิ สนันษิฐานว่า น่าจะสร้างขึน้ราวพทุธศตวรรษที ่๑๘ ภายหลงัพระพทุธ
ไสยาสน์ ณ คัลวิหาร เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา
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ชาวศรีลังกาในปัจจุบันสร้างมุ้ง หรือม่านแบ่งส่วนองค์พระพุทธรูป
ออกจากส่วนที่พุทธศาสนิกชนเข้าไปสักการบูชา
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หลักฐานส�ำคัญที่สนับสนุนว่า พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา สร้างขึ้นเพื่อ
แสดงพระอิริยาบถของพระพุทธเจ้า ขณะไสยาสน์อยู ่ภายในคันธกุฎี ภายใน 
พระอารามแห่งใดแห่งหนึ่ง ไม่ใช่แสดงเหตุการณ์ในพุทธประวัติตอนพระพุทธเจ้า
ปรินิพพานตามที่เชื่อกันมาแต่เดิมนั้น มีเหตุผล ๒ ประการ คือ

ประการแรก พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมาประดิษฐานอยู่ภายในอาคาร
แคบ ๆ แสดงถึงความเป็นส่วนพระองค์ของพระพุทธเจ้าขณะทรงส�ำราญ 
พระอิริยาบถอยู ่ภายในคันธกุฎีในพระอารามแห่งใดแห่งหนึ่งตามอรรถกถา 
กสิสูตรแตกต่างกับพระพุทธไสยาสน์ในสมัยวัฒนธรรมทวารวดีที่สร้างอยู่ในถ�้ำ  
และเพิงผา มีองค์ประกอบแวดล้อมพระพุทธไสยาสน์ เช่น ต้นรัง แสดงให้เห็นว่า 
เป็นพุทธประวัติ ตอนพระพุทธเจ้าดับขันธปรินิพพาน ทั้งยังสอดคล้องกับเรื่องราว
ในพุทธประวัติ ซึ่งเป็นเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในป่าอีกด้วย 

ลักษณะอาคารที่ประดิษฐานพระพุทธไสยาสน์เมืองเสมานี้ มีลักษณะ
เช่นเดียวกับพระพุทธไสยาสน์ ณ คัลวิหาร เมืองโปโลนนารุวะ ประเทศศรีลังกา  
ซึ่งประดิษฐานอยู่ภายในอาคารหลังแคบ ๆ เช่นเดียวกัน 

ประการที่ ๒ พระเศียรของพระพุทธไสยาสน์เมืองเสมาหันไปทางทิศใต้ 
ซึ่งตรงข้ามกับทิศเหนือ ดังที่กล่าวไว้ในมหาปรินิพพานสูตรว่า เมื่อพระพุทธเจ้า 
จะเสด็จดับขันธปรินิพพานทรงบรรทมหันพระเศียรไปยังทิศเหนือ อันแสดง 
นัยส�ำคัญว่า พระพุทธไสยาสน์ท่ีหันพระเศียรไปทางทิศใต้เป็นการแสดงถึง 
พระพุทธเจ้าไสยาสน์เพื่อส�ำราญพระอิริยาบถอยู ่ภายในพระอารามแห่งใด 
แห่งหนึ่งตามเนื้อความในอรรถกถากสิสูตรที่บรรยายถึงพระจริยาวัตรของ
พระพุทธเจ้าในแต่ละวัน

อนึ่ง คติการสร้างพระพุทธไสยาสน์หันพระเศียรไปทางทิศใต้ น่าจะเป็น
ที่มาของคติการหันหัวนอนของคนไทยโบราณ โดยเรียกทิศใต้ว่า “เบื้องหัวนอน” 
และทิศเหนือว่า “เบ้ืองตีนนอน” ดังปรากฏร่องรอยในจารึกพ่อขุนรามค�ำแหง 17 
และในภาษาไทยถิ่นใต้

๑๗	 ประชมุจารกึ ภาคที ่๘ จารกึสโุขทยั (กรงุเทพฯ: ส�ำนกัหอสมดุแห่งชาต ิกรมศลิปากร,
๒๕๔๘. คณะกรรมการอ�ำนวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  
จัดพิมพ์เป็นที่ระลึกในโอกาสที่วันพระบรมราชสมภพครบ ๒๐๐ ปี วันที่ ๑๘ ตุลาคม พุทธศักราช 
๒๕๔๗), หน้า ๔๗.
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ภาพปูนปั้นที่ถ�้ำฝาโถ เขางู จังหวัดราชบุรี 
ปรากฏองค์ประกอบแวดล้อมพระพุทธรูปไสยาสน์
ที่เป็นรูปต้นไม้แสดงว่าพระพุทธไสยาสน์ 
เป็นเหตุการณ์ตอนพระพุทธเจ้าดับขันธปรินิพพาน

171พระพุทธไสยาสน์เมืองเสมา อ� ำเภอสูงเนิน จังหวัดนครราชสีมา:
พระพุทธเจ้าทรงส� ำราญพระอิริยาบถเก่าแก่ท่ีสุดในประเทศไทย



พระพุทธไสยาสน์ แสดงพระพุทธเจ้าทรงส�ำราญพระอิริยาบถอยู่ภายในคันธกุฎี
ศิลปะรัตนโกสินทร์ตอนต้น



พระพุทธรูปปางปรินิพพาน ศิลปะรัตนโกสินทร์ตอนต้น



จากลักษณะดังกล่าว ๒ ประการ สันนิษฐานได้ว่า พระพุทธไสยาสน์ 
เมืองเสมานี้ สร้างขึ้นตามอิริยาบถนอน ซึ่งเป็นอิริยาบถหนึ่งของพระพุทธเจ้า 
ในแต่ละวัน โดยสร้างพระพุทธไสยาสน์ประดิษฐานอยู่ภายในอาคารแคบ ๆ เพื่อ
แสดงความเป็นส่วนพระองค์ของพระพุทธเจ้าท่ีก�ำลังทรงส�ำราญพระอิริยาบถ 
อยู่ภายในคันธกุฎีในพระอารามแห่งใดแห่งหนึ่งตามอรรถกถากสิสูตร เป็นการ 
เน้นย�้ำให้เห็นว่า พระพุทธไสยาสน์ท่ีสร้างขึ้นนั้นไม่ได้หมายถึงตอนหรือเหตุการณ์
เมื่อครั้งพระพุทธเจ้าเสด็จดับขันธปรินิพพาน ซึ่งเป็นเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในป่า และ
การที่พระเศียรของพระพุทธไสยาสน์หันไปทางทิศใต้ ตรงข้ามกับทิศเหนือ ดังที่
กล่าวไว้ในมหาปรินิพพานสูตร ย่อมมีนัยส�ำคัญว่า พระพุทธไสยาสน์ที่หันพระเศียร 
ไปทางทิศใต้เป็นการแสดงถึงพระพุทธเจ้าทรงส�ำราญพระอิริยาบถอยู่ภายใน 
พระอารามแห่งใดแห่งหนึ่งตามเนื้อความในอรรถกถากสิสูตรที่บรรยายถึง 
พระจริยาวัตรของพระพุทธเจ้าในแต่ละวัน 

การสร้างพระพทุธไสยาสน์นี ้พทุธศาสนกิชนได้สร้างสบืมาจนถงึปัจจบุนั 
แต่คตใินการสร้างได้เปลีย่นแปลงไปแต่ละสมัย กล่าวคอื คตดิัง้เดมิพระพทุธไสยาสน์
แสดงปางปรินิพพาน ต่อมาได้สร้างขึ้นเพื่อแสดงอิริยาบถตามคติของลังกา และ 
ภายหลังได้สร้างพระพุทธไสยาสน์ปางอื่น ๆ เพิ่มขึ้น ได้แก่ ปางสุบิน ปางโปรด 
อสุรินทราหู ปางพยากรณ์ และปางโปรดสุภัททะ 18

อย่างไรก็ดี หากพระพุทธไสยาสน์ไม่มีองค์ประกอบแวดล้อมเป็นเรื่อง
ยากที่จะระบุได้แน่ชัดลงไปได้ว่า พระพุทธไสยาสน์นี้เป็นปางใด ตัวอย่างเช่น 
พระพุทธไสยาสน์ ๒ องค์ จัดแสดงอยู่ภายในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร  
ได้มาจากวดัเทพธดิาราม สร้างขึน้ในสมัยรชักาลท่ี ๓ องค์หนึง่ พระพทุธเจ้าบรรทม
อยู่ใต้ต้นนางรังคู่ ส่วนอีกองค์หนึ่งพระพุทธเจ้าบรรทมอยู่ในอาคาร จึงระบุได้ว่า 
องค์แรกเป็นพระพุทธรูปปางปรินิพพาน ส่วนองค์หลังแสดงถึงพระพุทธเจ้าทรง
ส�ำราญพระอิริยาบถอยู่ในคันธกุฎี ภายในพระอารามแห่งใดแห่งหนึ่ง

๑๘	 ดูรายละเอียดใน ไขศรี ศรีอรุณ, พระพุทธรูปปางต่าง ๆ ในสยามประเทศ: ประวัติ
ความเป็นมาของพระพุทธรปูตัง้แต่มหาภิเนษกรมณ์ถงึมหาปรนิพิพาน, หน้า ๕๓, ๗๐, ๖๕, ๗๕ - ๗๖.
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พระแท่นดงรัง ปูชนียสถานคู่บ้านคู่เมือง
ของจังหวัดกาญจนบุรี



ปาสาโท: ปราสาท

มงคลที่ฝ่าพระบาทพระพุทธไสยาสน์วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม กรุงเทพมหานคร 
สมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์

ปราสาท หมายถึง รัตนปราสาท หรือปราสาทแก้ว เป็นสัญลักษณ์ของมหานิพพานนคร
อันเป็นแดนเกษม สงบ บริสุทธิ์ ปราศจากเครื่องเศร้าหมองทั้งปวง ซึ่งเป็นสัญลักษณ์มงคลใน 
๑๐๘ ประการ



พระแท่นดงรัง ปูชนียสถานคู่บ้านคู่เมือง
ของจังหวัดกาญจนบุรี

ปูชนียสถานส�ำคัญทางพระพุทธศาสนาในประเทศไทยมีหลายแห่ง  
บางแห่งเป็นพระธาตุเจดีย์ที่บรรจุพระบรมสารีริกธาตุ บางแห่งเป็นสถานท่ีซึ่งองค์
สมเดจ็พระสมัมาสมัพทุธเจ้าเคยเสดจ็มาและประทับรอยพระบาทไว้ ซึง่ปชูนยีสถาน
แต่ละแห่งมีเรื่องราวในลักษณะต�ำนาน หรือเรื่องเล่าที่เกี่ยวข้องกับพระพุทธองค์  
แต่ยังไม่เคยพบว่า ปูชนียสถานส�ำคัญในดินแดนประเทศไทยแห่งไหนมีต�ำนาน 
หรอืเรือ่งเล่าทีเ่กีย่วข้องกับพทุธประวัตติอนประสตู ิตรสัรู ้หรอืปรนิพิพาน นอกจาก
พระแท่นดงรัง จังหวัดกาญจนบุรี 1 เพียงแห่งเดียวเท่านั้นที่มีเรื่องเล่าว่า พระพุทธ
องค์เสด็จดับขันธปรินิพพาน ณ พระแท่นแห่งนี้

บทความเรือ่งนี ้เป็นความพยายามของผูเ้ขยีนทีจ่ะอธบิายถงึทีม่าของคติ
ความเชื่อเรื่อง “พระแท่น” และการหาสาเหตุที่คติการบูชาพระแท่นไม่เป็นที่นิยม
แพร่หลายเหมอืนกบัคติการบชูา “พระบาท” และ “พระศรมีหาโพธิ”์ ซึง่ในดนิแดน
ประเทศไทยมีพระแท่นเพียง ๒ แห่งเท่านั้น คือ พระแท่นดงรัง จังหวัดกาญจนบุรี 
และพระแท่นศิลาอาสน์ จังหวัดอุตรดิตถ์ และในตอนท้ายเป็นการศึกษาค้นคว้า
ประวัติความส�ำคัญและคติความเช่ือของพระแท่นดงรัง ปูชนียสถานคู่บ้านคู่เมือง
ของจังหวัดกาญจนบุรี

๑	 จังหวัดกาญจนบุรี และกรมศิลปากร, วัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ 
เอกลักษณ์และภูมิปัญญา จังหวัดกาญจนบุรี (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์คุรุสภาลาดพร้าว, ๒๕๔๔), 
หน้า ๑๖๓.



ท่ีมา และความหมายของ “พระแท่น”

“พระแท่น” ตามคติความเชื่อดั้งเดิม หมายถึง ท่ีนั่งของพระพุทธเจ้า  
อันเป็นความหมายในเชิงสัญลักษณ์ว่า พระพุทธเจ้าได้เคยเสด็จมา ณ สถานที ่
แห่งนี ้และได้ประทบันัง่บนพระแท่นดงักล่าว เป็นความหมายเชงิสญัลกัษณ์ท�ำนอง
เดยีวกบั “พระบาท” ซึง่เป็นท่ีประทับยนืของพระพทุธเจ้า และพระพทุธองค์ได้ทรง
ประทับรอยพระบาทไว ้2 

ในพระสูตรต่าง ๆ มีเรื่องราวกล่าวถึงเมื่อพระพุทธเจ้าเสด็จไปยังที่ใด ๆ 
จะมีผู้ปูอาสนะให้พระพุทธองค์ประทับนั่ง ค�ำศัพท์ที่ใช้เรียกอาสนะที่ประทับนั่งนี้
แตกต่างกันไป เช่น นิสีทนสันถัต 3 พุทธอาสน์ เป็นต้น ดังข้อความว่า

“...พระผู ้มีพระภาคเจ้าผู ้เป็นศาสดาของพวกเรา 
เสดจ็มาถงึแล้ว ท่านพระอนรุทุธะ ท่านพระนนัทยิะ และท่าน 
พระกิมิละ ได้ต้อนรับพระผู้มีพระภาคเจ้า องค์หนึ่งรับบาตร
และจวีรของพระผูม้พีระภาคเจ้า องค์หนึง่ปอูาสนะ องค์หนึง่
ตัง้น�ำ้ล้างพระบาท พระผูม้พีระภาคเจ้าประทับนัง่บนอาสนะ
ที่ปูถวาย...” 4 

“...ขอพระผูม้พีระภาคเจ้า โปรดประทับนัง่สกัครู่ เพือ่
ทรงอนเุคราะห์ จะเป็นการด ีพระผูม้พีระภาคเจ้า ประทบันัง่ 
ณ พุทธอาสน์ที่ปูไว้...” 5

๒	 สัมภาษณ์นายพิเศษ เจียจันทร์พงษ์ ผู ้เชี่ยวชาญด้านโบราณคดี ผู ้ทรงคุณวุฒ ิ
กรมศิลปากร เมื่อวันอังคารที่ ๒ กันยายน พ.ศ. ๒๕๕๗ ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร.

๓	 ผ้าปูส�ำหรับนั่ง (มักใช้แก่พระสงฆ์) ราชบัณฑิตยสถาน, พจนานุกรม ฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔ (กรุงเทพฯ: บริษัทศิริวัฒนาอินเตอร์พริ้นท์ จ�ำกัด (มหาชน), 2556.
เฉลิมพระเกยีรตพิระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัเนือ่งในโอกาสพระราชพิธมีหามงคลเฉลมิพระชนมพรรษา 
7 รอบ), หน้า ๖๓๙.

๔	 “จฬูโคสงิคสาลสตูร”, ใน พระสตูร และ อรรถกถา แปล มชัฌมินกิาย มลูปัณณาสก์  
เล่มที่ ๑ ภาคที่ ๓, พิมพ์ครั้งที่ ๓ (กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖), หน้า ๑.

๕	 “มหาสัจจกสูตร”, ใน พระสูตร และ อรรถกถา แปล มัชฌิมนิกาย มูลปัณณาสก์  
เล่มที่ ๑ ภาคที่ ๓, พิมพ์ครั้งที่ ๓, หน้า ๑๐๘.

180 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



“...ครั้งนั้นแล พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงแวะออกจาก
ทางแล้ว เสด็จเข้าไปยังโคนต้นไม้ต้นหนึ่ง ประทับนั่งบน
อาสนะที่ท่านพระอานนท์จัดถวาย...” 6

อนึ่ง พุทธบัญญัติ ในจัมมขันธกะ (หมวดว่าด้วยหนัง) ซึ่งเป็นพระวินัย 
พระพุทธเจ้าทรงห้ามภิกษุใช้ที่นั่งและที่นอนอันสูงใหญ่ท่ีมีลักษณะอันวิจิตรงดงาม 
และทรงห้ามใช้หนงัสตัว์ขนาดใหญ่ส�ำหรบัปนูัง่หรอืนอนเช่นคฤหสัถ์ ภายหลงัมภีกิษุ
ต้องการใช้หนังโค และมีผู้ฆ่าโคน�ำหนังมาถวาย จึงมีพุทธบัญญัติห้ามใช้หนังสัตว์ 
ทุกชนิดส�ำหรับรองนั่ง เว้นไว้แต่ที่นั่งซึ่งคฤหัสถ์จัดไว้ให้นั่ง ก็ทรงอนุญาต 7

อย่างไรก็ตาม ในคัมภีร์ทีปวงศ์ กล่าวว่าที่ประทับนั่งของพระพุทธเจ้า 
คือแผ่นหนัง กล่าวถึงเมื่อครั้งพระพุทธเจ้าเสด็จไปลังกาทวีปครั้งแรกเพื่อทรมาน
พวกยักษ์ ทรงถือแผ่นหนังไปด้วย เมื่อพระพุทธองค์เสด็จไปถึงลังกาทวีปได้ทรงปู
และประทบันัง่บนแผ่นหนงั แล้วแผ่นหนงัได้ลกุเป็นเปลวไฟขบัไล่พวกยกัษ์ในลงักา
ทวีปให้ไปอยู่ที่เกาะคิรีทีปโปราณะ ดังความว่า

“....แผ่นหนงัอนัเป็นท่ีประทับนัง่ของพระศาสดายิง่มี
ความร้อนแรงยิ่งนัก ประหนึ่งว่า ความร้อนแห่งดวงอาทิตย์  
๗ ดวง ในคราวกปัพนิาศฉะนัน้ ใคร ๆ  ไม่อาจห้ามดวงอาทติย์
ทีข่ึน้มาในเวลาเช้าได้ฉนัใด แผ่นหนงัอนัเป็นทีป่ระทบันัง่ของ
พระพทุธเจ้า ก็ไม่มอีะไรขดัขวางได้ในท้องฟ้าฉนันัน้ แผ่นหนงั
นัน้มเีปลวไฟอนัร้อนแรงเหมือนไฟไหม้โลก เหมอืนดวงอาทติย์
ลกุพุง่ออกก�ำจดัความมดืใหญ่ให้สว่าง เปลวไฟท่ีพุง่ออกรอบ
แผ่นหนังนั้น ลุกแดงเหมือนถ่านไฟร้อนร้ายแรงจดท้องฟ้า 
พระพทุธองค์ทรงบนัดาลให้แผ่นหนงันัน้ลกุเป็นไฟ....” 8

๖	 “อุทปานสูตร”, ใน พระสูตร และ อรรถกถา แปล ขุททกนิกาย อุทาน เล่มท่ี ๑ 
ภาคที่ ๓, พิมพ์ครั้งที่ 3 (กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖), หน้า ๖๙๓.

๗	 รายละเอียดใน “จัมมขันธกะ”, ใน พระวินัยปิฎก เล่มที่ ๕ มหาวรรค ภาคที่ ๒ 
และอรรถกถา, พิมพ์ครั้งที่ ๓ (กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๗), หน้า ๒๖ - ๓๐.

๘	 ปุ ้ย แสงฉาย และคณะ, แปล, พระคัมภีร์ทีปวงศ์ (กทม.: กองวรรณคดีและ
ประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, 2526. พิมพ์เป็นอนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพพระครูธรรโมภาษ
ผดุงกิจ ณ เมรุวัดซ�ำแฮด อ�ำเภอบรบือ จังหวัดมหาสารคาม), หน้า ๕.

181พระแท่นดงรัง ปูชนียสถานคู่บ้านคู่เมือง
ของจังหวัดกาญจนบุรี



จิตรกรรมฝาผนังในวิหารวัดกัลยาณี เมืองโคลัมโบ ประเทศศรีลังกา 
แสดงรูปพระพุทธเจ้าประทับบนแผ่นหนังหรือนิสีทนสันถัตตามคัมภีร์ทีปวงศ์และคัมภีร์มหาวงศ์ 
เล่าเรื่องพระพุทธเจ้าเสด็จมาลังกาทวีปครั้งแรก



183พระแท่นดงรัง ปูชนียสถานคู่บ้านคู่เมือง
ของจังหวัดกาญจนบุรี



ส่วนในคัมภีร์มหาวงศ์บรรยายไว้ว่า

“...สมเดจ็พระพชิติมารมนุนีาถเจ้ากป็ซูึง่นสิทีนสนัถตั
ตรงหน้าในทศิาทัง้ปวงโดยรอบ ด้วยทรงพระอธษิฐานว่าเม่ือ 
พระตถาคตปูสนัถตัในทิศท้ังปวง อนัว่าวัตถทุัง้ปวงเป็นต้นว่า
ภูเขาลดาปาสาณรุกขชาติ สุมทุมพุ่มพนัสอย่าได้ขัดขวาง 
หนังนิสีทนสัตถัต อันแผ่ไปให้ราบเสมอแผ่นดินด้วยเดช
อธษิฐานฤทธิแ์ห่งเรา อนึง่อนัว่าเดชานภุาพแห่งนสิทีนสนัถตั
นั้น ประดุจเดชานุภาพแห่งพระอาทิตย์อันมีเมื่อกัลปวินาศ 
อันรุ่งเรืองด้วยเดชโดยรอบคอบ หนึ่งโสดอันว่านิสีทนสันถัต
อันแผ่ไปในภูมิภาคให้ปรากฏแก่จักษุแห่งยักษ์ดูพึงกลัว
ประดุจน�้ำทองแดงอันร้อนเหลวไหลคว้าง แลประดุจห้วงน�้ำ
อนัลกึไหลท่วมไปให้ปรากฏเหน็แก่จกัษแุห่งยกัษ์ท้ังปวง...” 9

ข้อความในพระสูตร คัมภีร์ทีปวงศ์และมหาวงศ์ท่ีกล่าวในข้างต้น อาจ
ท�ำให้สันนิษฐานได้ว่า ท่ีนั่ง นิสีทนสันถัต อาสนะ พุทธอาสน์ หรือแผ่นหนังน่าจะ
เป็นที่มาของคติความเชื่อในเรื่องการสร้าง “พระแท่น” เพื่อสื่อความหมายว่า 
พระพทุธเจ้าเคยเสดจ็มายงัสถานทีแ่ห่งนี ้โดยประทบันัง่ ณ สถานท่ีดังกล่าว

๙	 พระยาธรรมปโรหิต และพระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ ตาละลักษมณ์), แปล, 
วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร์ เล่ม ๑ (หมวดศาสนจักร) คัมภีร์มหาวงศ์ (กรุงเทพฯ: กองวรรณคดี
และประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๓๔), หน้า ๔๑.

184 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



คติความเช่ือเร่ือง “พระแท่น” ในดินแดนประเทศไทย 

ในดินแดนประเทศไทยได้พบร่องรอยการสร้างพระแท่นตามคติ 
ความเช่ือทีว่่า พระแท่นคอืทีป่ระทบันัง่ของพระพทุธเจ้าเม่ือคร้ังได้เสด็จมายงัสถานท่ี 
นั้น ๆ  เพียงแห่งเดียวคือ ที่อุทยานประวัติศาสตร์ภูพระบาท อ�ำเภอบ้านผือ จังหวัด 
อุดรธานี ก�ำหนดอายุได้อย่างคร่าว ๆ ว่า น่าจะมีอายุอยู่ในช่วงสมัยวัฒนธรรม 
ทวารวดี ราวพุทธศตวรรษที่ ๑๔ - ๑๗ แสดงให้เห็นถึงความหมายเชิงสัญลักษณ์ว่า 
พระพุทธเจ้าได้เคยเสด็จมายังภูพระบาท และได้ประทับนั่ง ณ สถานที่แห่งนี ้10

พระแท่นท่ีภูพระบาทนี้ ประดิษฐานอยู่บนกลางลานหิน ล้อมรอบด้วย
ใบเสมา ถัดออกมาเป็นเพิงหินธรรมชาติ เช่น เพิงผาซึ่งดัดแปลงเป็นที่ประดิษฐาน
พระพุทธรูป เรียกในปัจจุบันว่า ถ�้ำพระ ต�ำแหน่งท่ีประดิษฐานพระแท่นจึงเป็น
จุดศูนย์กลางของอาณาบริเวณพื้นที่ดังกล่าว ซึ่งล้อมรอบด้วยใบเสมาในชั้นแรก  
และเพิงผาที่ถูกดัดแปลงเป็นศาสนสถานในชั้นต่อมา

ลักษณะพระแท่นท่ีภูพระบาทท�ำเป็นลักษณะสัญลักษณ์คือขีดเป็น 
รอยลึกรูปสี่เหลี่ยมจัตุรัสขนาดประมาณ ๒.๕๐ x ๒.๕๐ เมตร ลงบนพื้นศิลา 
สันนิษฐานว่า เป็นสัญลักษณ์แทนแผ่นหนัง

อาจจะเป็นด้วยข้อจ�ำกัดในการสื่อความหมายด้วยรูปลักษณ์ หรือสิ่ง
ก่อสร้างเพื่อแสดงถึงแผ่นหนังหรือนิสีทนสันถัตที่นั่งของพระพุทธเจ้าตามพระสูตร
หรือพระคัมภีร์ เพราะเป็นเรื่องยากที่ช่างจะสร้างสรรค์หรือออกแบบแผ่นหนังให้มี
ลักษณะที่หลากหลายและเป็นจุดเด่น ทั้งยังเป็นเร่ืองยากท่ีจะสื่อความหมายให้
พุทธศาสนิกชนทั่วไปเข้าใจ แม้แต่ภาพจิตรกรรมฝาผนังภายในวิหารวัดกัลยาณี 
ประเทศศรีลังกา ซึ่งเขียนเป็นรูปพระพุทธเจ้าทรงประทับนั่งบนแผ่นหนัง หรือ 
นิสีทนสันถัต ผู้ท่ีไม่รู้เรื่องราวในคัมภีร์ทีปวงศ์ หรือมหาวงศ์ก็ยากที่จะเข้าใจถึง 
เรื่องราวและความหมายของรูปเขียนได้

๑๐	 สัมภาษณ์นายพิเศษ เจียจันทร์พงษ์ ผู ้เชี่ยวชาญด้านโบราณคดี ผู ้ทรงคุณวุฒ ิ
กรมศิลปากร เมื่อวันอังคารที่ ๒ กันยายน พ.ศ. ๒๕๕๗ ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร
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รอยขีดบนพื้นหินเป็นรูปสี่เหลี่ยมจัตุรัส ล้อมรอบด้วยใบเสมา 
ภายในอุทยานประวัติศาสตร์ภูพระบาท อ�ำเภอบ้านผือ จังหวัดอุดรธานี 



รอยขีดบนพื้นหินเป็นรูปสี่เหลี่ยมจัตุรัส ล้อมรอบด้วยใบเสมา 
ภายในอุทยานประวัติศาสตร์ภูพระบาท อ�ำเภอบ้านผือ จังหวัดอุดรธานี 
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แผนผังแสดงต�ำแหน่งที่ตั้งของบริเวณที่สันนิษฐานว่าเป็นพระแท่น 
บนลานหินอุทยานประวัติศาสตร์ภูพระบาท อ�ำเภอบ้านผือ จังหวัดอุดรธานี
ที่มา: กรมศิลปากร, อุทยานประวัติศาสตร์ภูพระบาท, ๒๕๓๕, หน้า ๘๘ 



ด้วยเหตดุงักล่าวจงึอาจจะเป็นสาเหตใุห้คตคิวามเชือ่เรือ่งพระแท่นไม่ได้
รับความนิยม แตกต่างกับ “พระบาท” ซึ่งมีความหมายเชิงสัญลักษณ์เช่นเดียวกับ 
“พระแท่น” ว่า พระพุทธเจ้าเคยเสด็จมายังสถานท่ีแห่งนี้ ต่างกันแต่เพียงว่า 
มาประทับยืน กับมาประทับนั่ง แต่ “พระบาท” เป็นสัญลักษณ์ที่สามารถสื่อให้ 
คนทั่วไปเข้าใจความหมายได้ชัดเจน และช่างสามารถสร้างสรรค์ให้มีรูปแบบทาง
ศิลปะที่วิจิตรงดงามได้ จึงท�ำให้ความเช่ือเรื่อง “พระบาท” ได้รับความนิยมอย่าง
แพร่หลาย

คติความเชื่อเรื่องพระแท่น ซึ่งหมายถึง ที่ประทับนั่งของพระพุทธเจ้า 
ได้เสื่อมคลายไป เป็นเหตุให้คนในสมัยหลังไม่รู้ว่า รอยขีดบนพื้นศิลารูปสี่เหลี่ยม
จัตุรัสที่ภูพระบาท จังหวัดอุดรธานี คือ “พระแท่น” ที่ประทับนั่งของพระพุทธเจ้า 

อย่างไรก็ตาม ยังคงพบคติความเชื่อเรื่องพระแท่นในสมัยอยุธยา 
ตอนปลาย - รัตนโกสินทร์ตอนต้น แต่อาจจะเป็นคติความเชื่อที่เกิดขึ้นใหม่ หรือ 
สืบเนื่องมาจากอดีต แต่การเรียกชื่อพระแท่นมีการจ�ำเพาะเจาะจงโดยมีค�ำขยาย
เพือ่อธบิายขยายความพระแท่นว่า มีลกัษณะอย่างไร ตัง้อยูท่ีไ่หน หรอืมคีวามส�ำคญั
อย่างไร ได้แก่ “พระแท่นศิลาอาสน์” หมายถึง แผ่นหินซึ่งเป็นท่ีประทับนั่ง และ 
“พระแท่นดงรงั” หมายถงึ พระแท่นซึง่อยูก่ลางดงรงั อนัเป็นพระแท่นทีพ่ระพทุธเจ้า
เสด็จปรินิพพานตั้งอยู่กลางดงรังตามเรื่องราวในพุทธประวัติ 

คติการบูชาพระแท่นนี้ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรง 
ราชานุภาพทรงสันนิษฐานว่า เกิดขึ้นในสมัยอยุธยา ความว่า

“...นอกจากพระศรมีหาโพธิ เกิดมรีอยพระพทุธบาท
และพระพุทธฉาย ในแขวงจังหวัดสระบุรี พระแท่นดงรัง 
ในแขวงจังหวัดกาญจนบุรี  และพระแท ่นศิลาอาสน ์  
ในแขวงเมืองทุ่งยั้ง นับถือกันว่าเป็นบริโภคเจดีย์มาแต่สมัย 
กรุงศรีอยุธยาด้วย...” 11 

๑๑	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, ต�ำนานพระพุทธเจดีย์
สยาม (พระนคร: ห้างหุ้นส่วนจ�ำกัดศิวพร, ๒๕๐๓. ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์พระราชทาน 
ในงานพระราชทานเพลิงศพสมเด็จพระสังฆราชเจ้า กรมหลวงวชิรญาณวงศ์ ณ เมรุวัดเทพศิรินทราวาส
วันที่ 26 เมษายน พุทธศักราช 2513), หน้า ๑๒๖.
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พระแท่นศิลาอาสน์ประดิษฐานอยู่ในมณฑปภายในวิหาร วัดพระแท่น
ศิลาอาสน์ อ�ำเภอทุ่งยั้ง จังหวัดอุตรดิตถ์ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้า 
กรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ทรงกล่าวไว้ในหนังสือจดหมายระยะทางไปพิษณุโลก 
ซึ่งทรงพระนิพนธ์เมื่อครั้งเสด็จไปตรวจแก้พระพุทธชินราชจ�ำลองท่ีเมืองพิษณุโลก
เมื่อ พ.ศ. ๒๔๔๔ ความว่า

“...ตวัพระแท่นศลิาอาศน์นัน้ ประดษิฐานอยูท่่ามกลาง 
วิหารภายในบุษบก พระแท่นนั้นมีขนาดวัดได้กว้าง ๒ เมตร 
๑๔ เซนต์ ยาว ๓ เมตร ๔๙ เซนต์ มีความเสียใจที่ไม่ใช่ศิลา  
เปนก่อด้วยอิฐปูน เปนฐานบัลลังก์ท�ำลายอย่างปั้น ไม่เปน 
ปิดทองล่องชาดพื้น ข้างบนปิดด้วยแผ่นโลหะปิดทอง กลาง
เจาะรปู 12 เปนทีท่ิง้เงนิเรีย่รายลงในพระแท่น พระอตุรดฐิว่า 
ศิลาอยู่ข้างใน เขาก่อปูนเสริมไว้ข้างนอก อาจจะเห็นได ้
ในรูที่ทิ้งเงิน จึงได้เอาไม้ติดเทียนส่องลงไปดูก็เห็นแต่อิฐ  
เปนรอยขุดเปนบ่อไว้พอที่จะขังเงินไว้ได้ เมื่อสิ้นฤดูนมัศการ
แล้ว ว่าเอาไม้ติดขี้ผึ้งจิ้มเอาเงินขึ้นมา กรมการรวบรวมไว้
จัดการปฏิสังขรณ์ บุษบกท่ีทรงพระแท่นนั้นทรงดูได ้  
คนเปนท�ำ เปนของรุ่นเก่าด้วย...” 13

พระแท่นศิลาอาสน์นี้ มีลักษณะเป็นอย่างไรก็ไม่เคยมีใครเห็น อาจจะมี
ลักษณะอย่างเช่นพระแท่นท่ีภูพระบาทก็เป็นได้ ซึ่งเป็นพระแท่นเก่าแก่ที่ตกทอด
มาตั้งแต่ก่อนสมัยอยุธยา ปรากฏหลักฐานว่า สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศเสด็จฯ  
ไปนมัสการพระแท่นศิลาอาสน์ เมื่อ พ.ศ. ๒๒๘๓ 14

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ ทรง
กล่าวถึงความเก่าแก่ของพระแท่นศิลาอาสน์ว่า 

๑๒	 ที่ถูกต้องน่าจะเป็น “รู”
๑๓	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์, จดหมายระยะทาง

ไปพิษณุโลก (พระนคร: โรงพิมพ์พระจันทร์, ๒๕๐๖), หน้า ๔๔.
๑๔	 พระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา เล่ม ๒, พิมพ์ครั้งที่ ๙ (กรุงเทพฯ: 

กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๔๒), หน้า ๑๑๔.
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“...พระแท่นศลิาอาสน์นัน้จะต้องเป็นของมีมาช้านาน 
เห็นรูปร่างลวดลายอะไรในที่นั้นล้วนเก่าแก่ดูหูผึ่งไปทั้ง
นั้น...” 15 

ส่วนพระแท่นดงรังนั้น น่าจะเป็นคติความเชื่อท่ีเกิดขึ้นใหม่ในสมัย
รตันโกสนิทร์ตอนต้น ไม่พบหลกัฐานว่ามกีารกล่าวถงึในพระราชพงศาวดาร สมเดจ็
พระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ ทรงกล่าวว่า 

 “...พระแท่นดงรังเห็นจะเกิดมีขึ้นไม่นานนัก ในพระ
ราชพงศาวดารก็มีกล่าวแต่เพียงว่าพม่ายกมาตั้งทัพอยู่ที่
หนองขาวดงรัง 16 ถ้ามีพระแท่นดงรังเป็นของส�ำคัญอยู่ใน
ครั้งนั้นจะเว้นที่ไหนได้ที่จะไม่ออกชื่อพระแท่น...” 17 

อย่างไรก็ตาม ที่วัดพระแท่นดงรังนี้ได้พบพระพุทธบาทไม้ประดับมุก  
ซึ่งประดิษฐานอยู่ในวัดพระแท่นดงรังมาแต่เดิม พุทธศาสนิกชนท่ีได้มานมัสการ
พระแท่นดงรังได้ปิดทองจนไม่เห็นลวดลายประดับมุก ต่อมาเม่ือ พ.ศ. ๒๕๓๗ 
ดร.วอลเดมาร์ ซี ไซเดอร์ ร่วมกับเจ้าหน้าท่ีกรมศิลปากรได้มาส�ำรวจรอย
พระพุทธบาทในจังหวัดกาญจนบุรี ได้ขออนุญาตตรวจพิสูจน์โดยลอกเอาแผ่น
ทองค�ำเปลวออก จึงพบว่าพระพุทธบาทไม้องค์นี้ เป็นพระพุทธบาทไม้ประดับมุก 
สันนิษฐานว่าเป็นฝีมือช่างหลวงในรัชสมัยสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวบรมโกศ (พ.ศ. 
๒๒๗๕ - ๒๓๐๑) ลักษณะลวดลายมงคล ๑๐๘ บนพระพุทธบาทไม้นี้ เหมือนกับ 
ลวดลายพระพทุธบาทท่ีเขยีนบนแผ่นผ้าท่ีสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วับรมโกศทรงส่งเป็น

๑๕	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ และสมเด็จพระเจ้า
บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, สาส์นสมเด็จ เล่ม ๑๗, พิมพ์ครั้งที่ ๒ (กรุงเทพฯ: องค์การค้า 
ของคุรุสภา ศึกษาภัณฑ์พาณิชย์, ๒๕๑๕), หน้า ๒๒๗.

๑๖	 ในพระราชพงศาวดาร และในจดหมายเหตโุหร เรียกว่า “ดงรังหนองขาว” หรือบางคร้ัง 
เรียกเพี้ยนเป็น “ดงรั้งหนองขาว” หรือ “ดงรังหนองข้าว” ใน จดหมายเหตุโหร กล่าวถึงเหตุการณ์ 
ในปีระกา จ.ศ. ๑๑๒๗ (พ.ศ. ๒๓๐๘) พม่ายกเข้ามาตั้งทัพที่ดงรังหนองขาว ดู “จดหมายเหตุโหร”,  
ใน ประชุมพงศาวดารฉบับกาญจนาภิเษก เล่ม ๑ (กรุงเทพฯ: กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์  
กรมศิลปากร), หน้า ๑๘.

๑๗	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์, สาส์นสมเด็จ 
เล่ม ๑๗, พิมพ์ครั้งที่ ๒, หน้า ๒๒๗.
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วิหารประดิษฐานพระพุทธบาทไม้
ประดับมุก 
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เครือ่งราชบรรณาการไปถวายพระเจ้าสหีกติต ิ18 ประเทศศรีลงักา เม่ือ พ.ศ. ๒๒๙๙  
ส่วนการประดับกระจกล้อมรอบนั้นอาจเป็นการท�ำเพิ่มเติมในสมัยรัชกาลที่ ๓  
แห่งกรุงรัตนโกสินทร ์19 

ลักษณะ ท่ีมา และคติความเช่ือของพระแท่นดงรัง

พระแท่นดงรังประดิษฐานอยู่ในวิหารคลุมพระแท่นภายในวัดพระแท่น
ดงรังวรวิหาร หมู่ที่ ๑๐ ต�ำบลพระแท่น อ�ำเภอท่ามะกา จังหวัดกาญจนบุรี 20 
พระบาทสมเดจ็พระบรมชนกาธิเบศร มหาภมูพิลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพติร 
ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ พระราชทานพระบรมราชานุญาตให้ยกฐานะวัด
พระแท่นดงรังเป็นพระอารามหลวงชั้นตรี ชนิดวรวิหาร เพื่อเฉลิมพระเกียรติใน 
พระราชพิธีสถาปนาสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฎราชกุมาร วันที่ ๒๘ 
ธันวาคม พ.ศ. ๒๕๑๕ 21 

๑๘	 ในหนงัสอืเรือ่งประดษิฐานพระสงฆ์สยามวงศ์ในลงักาทวปี พระนพินธ์ สมเดจ็พระเจ้า
บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานภุาพ เรยีกว่า พระเจ้ากิตตศิิรริาชสงิหะ ครองราชย์เมือ่ พ.ศ. ๒๒๙๐ 
ดู สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, เรื่องประดิษฐานพระสงฆ์สยามวงศ ์
ในลังกาทวีป (ฉบับมติชน) (กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์มติชน, ๒๕๔๖), หน้า ๖๑.

๑๙	 ป้ายค�ำบรรยายหน้าวิหารพระพุทธบาทไม้ประดับมุก วัดพระแท่นดงรังราชวรวิหาร.
๒๐	 อ�ำเภอท่ามะกา เดิมเคยชื่อว่า อ�ำเภอลาดบัวขาว และอ�ำเภอพระแท่นอยู่ในท้องที่

จังหวัดราชบุรีมาก่อน กล่าวคือ อ�ำเภอลาดบัวขาว “...ได้แยกเอาท้องที่จากอ�ำเภอท่าผาบ้าง (คืออ�ำเภอ
บ้านโป่ง) กับอ�ำเภอธรรมเสน (คืออ�ำเภอเมือง) บ้าง ตั้งเปนอ�ำเภอขึ้นที่ต�ำบลลาดบัวขาว จึงได้นามว่า 
อ�ำเภอลาดบัวขาว ตั้งอยู่ริมฝั่งขวาล�ำน�้ำแม่กลอง เหนือจากที่ตั้งเมืองขึ้นไปประมาณ ๑,๐๐๐ เส้น  
มีอาณาเขตต์ติดต่อกับเมืองกาญจนบุรี ภายหลังได้ย้ายที่ว่าการไปตั้งที่ต�ำบลพงตึก เหนือที่ตั้งเดิมขึ้นไป
อีกประมาณ ๒๐๐ เส้น แล้วเปลี่ยนนามว่าอ�ำเภอพระแท่น ถึง ร.ศ. ๑๒๙ (พ.ศ. ๒๔๕๓ ) ได้ย้ายที่ว่าการ 
อ�ำเภอจากต�ำบลพงตึกไปตั้งที่ต�ำบลท่ามะกา ทางฝั่งซ้ายล�ำน�้ำแม่กลอง เหนือจากที่ตั้งเดิมขึ้นไปอีก  
๑๒๐ เส้น และคงเรียกว่าอ�ำเภอพระแท่นต่อมาจนถึงพ.ศ. ๒๔๖๐ จึงได้เปลี่ยนนามเปนอ�ำเภอท่ามะกา 
ตลอดมาจนถึงทุกวันนี้...” ดูรายละเอียดใน สมุดราชบุรี, พิมพ์ครั้งที่ ๒, (กรุงเทพฯ: สมาคมมิตรภาพ
ญี่ปุ่น-ไทย 2550. หนังสือล�ำดับที่ 6 ของ “ชุดหนังสือหายาก” คณะกรรมการพิจารณาจัดพิมพ์  
ชุดหนังสือหายาก ในโครงการมิตรภาพญี่ปุ่น-ไทย), หน้า ๓๕ - ๓๖.

๒๑	 “แจ้งความกระทรวงศึกษาธิการ เรือ่ง ยกวัดราษฎร์ เป็นพระอารามหลวง” ใน ราชกจิจา 
นุเบกษา เล่ม ๙๐ ตอนที่ ๑๙ (27 ก.พ. 2516): 552.

194 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



พระแท่นดงรังมีลักษณะเป็นแท่นหินลาดเอียงตามแนวเหนือ - ใต้ ยาว
ประมาณ ๕.๔๐ เมตร ด้านเหนือสูงกว่าด้านใต้ ด้านทิศเหนือสูงจากพื้นวิหาร
ประมาณ ๑.๓๐ เมตร ด้านทิศใต้สูงจากพื้นวิหารประมาณ ๐.๖๐ เมตร ด้านทิศ
เหนือกว้างประมาณ ๒.๒๐ เมตร ส่วนด้านทิศใต้กว้างประมาณ ๒.๐๐ เมตร

เมื่อ พ.ศ. ๒๔๒๐ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวเสด็จ
ประพาสไทรโยค ได้ทรงแวะนมัสการพระแท่นดงรัง และทรงบรรยายถึงพระแท่น
ไว้ ดังนี้ 

พระแท่นดงรัง 
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“...ทีว่หิารพระแท่นตัง้อยูน่ัน้เป็นเขาเทอืกเดยีวกนักบั
เขาถวายพระเพลิง เชิงเขานั้นตกราบลงมาสูงกว่าพื้นดิน 
ข้างล่างอยู่หน่อยหนึ่ง มาถึงที่พระแท่น จึงเป็นเขาศิลากอง
ยาวออกไป ที่ข้างหลังวิหารมีช่องศิลายาวประมาณ ๖ นิ้ว  
กว้าง ๔ นิ้ว หยั่งดูลึกสัก ๒ ศอก ว่าเป็นที่บ้วนพระโอษฐของ 
พระพทุธเจ้า ท่ีพระแท่นนัน้เป็นปลายของเทอืกศลิา ทีเ่ขานัน้ 
ยืน่ออกมา ก่อผนงัทบั คงเป็นศลิาเป็นแท่งสงูข้างหนึง่ ต�ำ่ข้าง
หนึง่ ข้างสงูนัน้วดัได้ศอกคบื ยงัมสีงูขึน้ไปอีกเหมือนหนึง่เป็น
หมอน กว้างสักคืบเศษ สูงคืบ ๑ ข้างปลายสูง ๑๖ นิ้ว ยาว 
๑๑ ศอกคืบ ข้างบนกว้าง ๔ ศอกเศษ ข้างล่าง ๓ ศอกเศษ 
เป็นพื้นครุคระอยู่ แต่เจ้าของปิดทองท�ำปั้นเป็นบัวรองไว้  
พื้นกลางพระแท่นนั้น จะเป็นอย่างไรไม่เห็น ด้วยผ้าที่ห่มนั้น
คลุมสูงขึ้นไปสักศอก ๑ ท�ำเป็นคล้าย ๆ รูปคนนอนคลุมหัว 
เมื่อ ๑๒ ปีมาแล้ว เราตามเสด็จทูลกระหม่อมมายังเด็กอยู่ 
พอเยีย่มหน้าเข้าไปเหน็ท่ีคลมุผ้าตกใจ นกึว่าศพอะไรคลมุอยู่
ในนั้น...” 22 

ในหนังสือสมุดราชบุรี มีข้อความบรรยายถึงลักษณะพระแท่นดังนี้

“...องค์พระแท่นนั้น เปนศิลาแท่งทึบน่าลาดเท 
(เปนพืดหินเนื่องมาจากเขาเล็ก ๆ ลูกหนึ่งซึ่งอยู่ด้านหลัง 
ออกไป) อยู่บนเนินดินเต้ีย ๆ ยาวไปทางทิศเหนือและใต้
ประมาณ ๒ วา ๓ ศอก ๑ คืบ กว้างทางด้านเหนือ ๔ ศอก  
๘ นิ้ว ทางด้านใต้ ๔ ศอก สูงทางด้านเหนือ ๑ ศอก ๑ คืบ  
ด้านล่าง ๑ คืบ ๔ นิ้ว ทางด้านบนคือด้านเหนือเปนตระพัก
ขึ้นไปชั้น ๑ เกือบคืบเศษ สูง ๑ คืบ ดูคล้ายพระเขนย ดังนี้ 
เมือ่ถงึเวลาเทศกาลไหว้ได้มผีูน้�ำผ้าไปห่มคลมุพอกเข้ามาก ๆ  

๒๒	 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระราชนิพนธ์เสด็จประพาสไทรโยค 
(กรุงเทพฯ: องค์การค้าของคุรุสภา ศึกษาภัณฑ์พาณิชย์, ๒๕๐๔). หน้า ๔๔.
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จึงดูเปนรูปคนนอนอยู่บนแท่นแล้วก่อวิหารสรวมแท่นนี้ 
ขึ้นไว้ พื้นที่รอบวิหารเปนป่าต้นรังตลอดไป...” 23 

นอกจากนี้ สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ  
ทรงกล่าวถึงพระแท่นว่า 

“...ว่าถึงพระแท่นดงรัง หม่อมฉันเห็นว่าสิ่งศักดิ์สิทธิ์
ส�ำคญัไม่ได้อยูท่ี่ตัวพระแท่นเท่ากบัผ้าเหลอืงทีเ่ขาเอามาซ้อน 
กองไว้บนพระแท่นเป็นรปูคล้ายกบัศพคลมุผ้านอนอยูบ่นนัน้ 
ผูท้ีไ่ปพระแท่นดงรงัครัง้แรกล้วนนกึไปดูพระแท่น คร้ันไปถงึ
แต่พอโผล่ประตวูหิารเข้าไปเหน็รปูกองผ้าเหลอืงเหมอืนอย่าง 
“พระพุทธศพ” วางบนพระแท่นก่อนสิ่งอื่นก็จับใจในทันที 
บางคนก็ถึงกับสะดุ้งกลัว บางคนก็ยิ่งรู้สึกเลื่อมใสพระแท่น
ดงรงัอศัจรรย์ด้วยผ้าเหลอืงกองนัน้เป็นส�ำคญั จงึมกักล่าวกนั
ว่าพระแท่นศิลาอาสน์ไม่น่าเลื่อมใสเหมือนพระแท่นดงรัง 
เมื่อหม่อมฉันเป็นเสนาบดีกระทรวงมหาดไทยไปตรวจ
ราชการมณฑลราชบรุทีางเรอืได้แวะขึน้ไปพระแท่นดงรงันอก
เทศกาลครั้ง ๑ เห็นเขาม้วนเอากองผ้าเหลืองใส่สาแหรก
แขวนห้อยไว้กบัเพดานวหิาร เหลอืแต่ตวัพระแท่นเป็นปลาย
เนนิศลิาแลงอนัมีเทือกต่อผนงัวิหารออกไปอกียาวถนดั ดสูิน้
สง่าไม่จับใจเลย...” 24

ปัจจุบันบนพระแท่นมีเพียงผ้าสีเหลืองคลุมเท่านั้น ไม่ได้เป็นกองผ้า
เหลืองเหมือนอย่าง “พระพุทธศพ” ตามพระนิพนธ์สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ  
กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพดังที่กล่าวในข้างต้น

๒๓	 สมุดราชบุร,ี พิมพ์ครั้งที่ ๒, หน้า ๑๖๖ - ๑๖๗.
๒๔	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ และสมเด็จพระเจ้า

บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, สาส์นสมเด็จ เล่ม ๑๗, พิมพ์ครั้งที่ ๒, ๒๕๑๕), หน้า ๒๐๒.
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เป็นทีน่่าสงัเกตว่า พระแท่นดงรงันีต้ัง้อยูต่ามแนวเหนอื - ใต้ ส่วนทีส่มมตุิ
ว่าเป็นพระเขนยอยู่ด้านทิศเหนือ เมื่อพระพุทธเจ้าบรรทมท่ีพระแท่นนี้ จึงหัน 
พระเศียรไปทางทิศเหนือ ตรงตามอรรถกถามหาปรินิพพานสูตร ทีฆนิกาย  
มหาวรรค ความว่า

“...ครั้งนั้น พระผู ้มีพระภาคเจ้าตรัสกะท่านพระ
อานนท์ว่า มาเถิด อานนท์ เราจักไปยังฝั่งโน้นแห่งแม่น�้ำ 
หิรัญวดี เมืองกุสินาราและสาลวันอันเป็นท่ีแวะพักแห่ง 
มัลลกษัตริย์. ท่านพระอานนท์ทูลรับพระด�ำรัสของพระผู้มี
พระภาคเจ้าแล้ว. ล�ำดับนั้น พระผู้มีพระภาคเจ้า พร้อมด้วย
ภิกษุสงฆ์หมู่ใหญ่ เสด็จไปยังฝั่งโน้นแห่งแม่น�้ำหิรัญวดี เมือง
กุสินาราและสาลวันอันเป็นที่แวะพักแห่งมัลลกษัตริย์ รับสั่ง
กะท่านพระอานนท์ว่า เธอจงช่วยตั้งเตียงให้เรา หันศีรษะไป
ทางทิศอุดร 25 ระหว่างไม้สาละทั้งคู่ เราเหนื่อยแล้วจักนอน. 
ท่านพระอานนท์ทูลรับพระด�ำรัสของพระผู้มีพระภาคเจ้า
แล้ว ตั้งเตียงหันพระเศียรไปทางทิศอุดรระหว่างไม้สาละ 
ทั้งคู่. พระผู้มีพระภาคเจ้าทรงส�ำเร็จสีหไสยาโดยปรัศว์เบื้อง
ขวา ทรงซ้อนพระบาทด้วยพระบาท มพีระสตสิมัปรญัญะ.” 26 

วิหารพระแท่นดงรัง

วิหารคลมุพระแท่นหนัหน้าไปทางทศิใต้ เป็นอาคารก่ออฐิถอืปนู แผนผงั
รูปสี่เหลี่ยมจัตุรัสขนาดประมาณ ๒๐.๔๐ x ๒๐.๔๐ เมตร มีพาไลล้อมรอบ  
เครื่องบนเป็นไม้มุงกระเบื้อง หลังคาทรงจั่ว ประดับช่อฟ้า ใบระกา และหางหงส์ 
หน้าบนัเป็นไม้แกะสลกั ใต้หน้าบนัเจาะเป็นช่องหน้าต่าง ๒ ช่อง ประดบัเครือ่งถ้วย 

๒๕	 หมายถึง ทิศเหนือ
๒๖	 พระสูตรและอรรถกถาแปล มหาวรรค เล่มที่ ๒ ภาคที่ ๑, พิมพ์ครั้งที่ ๓ (กรุงเทพฯ: 

มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖), หน้า ๓๐๖.

198 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



วิหารพระแท่นดงรัง จังหวัดกาญจนบุรี หันหน้าไปทางทิศใต้



เมื่อ พ.ศ. ๒๓๖๓ แผ่นดินพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย 
(พ.ศ. ๒๓๕๓ - ๒๓๖๙) สมเด็จพระบวรราชเจ้ามหาศักดิพลเสพขณะด�ำรงพระยศ 
เป็นพระเจ้าน้องยาเธอ กรมหม่ืนศักดิพลเสพในรัชกาลที่ ๒ เสด็จยกกองทัพไปตั้ง 
ขัดตาทพัพม่าทีเ่มอืงกาญจนบรุ ีและได้ยกทัพผ่านพระแท่นดงรงั ทรงกล่าวถงึวหิาร 
พระแท่นไว้ว่า

“...พอเดือนส่องทั่วหล้า	 ชวนกันพร้อมถ้วนหน้า
สู่เบื้องวิหารฯ...” 27

แต่ในนิราศพระแท่นดงรังของสามเณรกลั่น ซึ่งพรรณนาถึงการเดินทาง
ไปนมัสการพระแท่นดงรังกับสุนทรภู่ เมื่อ พ.ศ. ๒๓๗๖ เรียกอาคารคลุมพระแท่น
ว่าโบสถ์ และกล่าวถึงต้นรังคู่ ความว่า

“ ....................................... 	 .......................................
ถึงพระแท่นแสนสงัดเห็นวัดมี	 ทั้งโบสถ์ที่ครอบพระแท่นแผ่นศิลา
กับต้นรังทั้งคู่ยังอยู่พร้อม	 ดูยอดน้อมมาข้างแท่นที่แผ่นผา
ต่างชื่นชมโสมนัสยิ่งศรัทธา	 ตามบิดาทักษิณด้วยยินดี
เข้าประตูดูแผ่นพระแท่นตั้ง	 เหมือนบัลลังก์แลจ�ำรัสรัศมี...” 28

ส่วนในนิราศพระแท่นดงรังของนายมี หม่ืนพรหมสมพัตสร ซึ่งเดินทาง
ไปนมัสการพระแท่นดงรัง เมื่อ พ.ศ. ๒๓๗๙ มิได้พรรณนาถึงวิหารหรือโบสถ์ครอบ
พระแท่นเลย เพียงแต่กล่าวถึงต้นรัง ความว่า

๒๗	 พระบวรราชนิพนธ์ เล่ม ๑ (กรุงเทพฯ: กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์  
กรมศิลปากร, ๒๕๔๕), หน้า ๙๓ - ๙๔ และ หน้า ๑๘๔.

๒๘	 นิราศพระแท่นดงรัง ของสามเณรกลั่น ฉบับช�ำระใหม่ (พระนคร: กรมศิลปากร, 
๒๕๐๔), หน้า ๕๔ - ๕๕.

200 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



“.......................................	.......................................
เอาธูปเทียนบุบผาสุมาลัย	 ชวนกันไหว้พระแท่นแผ่นศิลา
ในระหว่างนางรังทั้งคู่ค้อม	 ค�ำนับน้อมกิ่งก้านก็สาขา
แต่ไม้รังยังรักพระศาสดา	 อนิจจาเราเกิดไม่ทันองค์...” 29 

ต่อมาเมือ่ พ.ศ. ๒๓๘๑ ในแผ่นดนิพระบาทสมเด็จพระนัง่เกล้าเจ้าอยูหั่ว 
(พ.ศ. ๒๓๖๙ - ๒๓๙๔) พระสงฆ์และราษฎรได้ร่วมกันบูรณปฏิสังขรณ์วิหาร
พระแท่นเนื่องจากพังทลายในครั้งนั้นดังปรากฏในบัญชีรายนามผู้ปฏิสังขรณ์
พระแท่น ในรัชกาลที่ ๓ ความว่า

“...ยกเครื่องบน...พื้นข้างพระแท่นข้างในท�ำใหม่ ที่แท่น
พระองค์บรรทมท�ำใหม่ ฝาผนังข้างในใหม่ พาไลข้างนอกท�ำ
ใหม่ ทกัษณิรอบท�ำใหม่ ก�ำแพงแก้วถอืปนูท�ำใหม่...ท่านยาย
แตงกับบิดามาดาษพื้นในพระแท่น...นางทรัพย์เอาตะกั่วมา
ดาษพืน้พระแท่น...ท่านยายกมิได้ปิดทององค์พระแท่น...” 30 

เมื่อ พ.ศ. ๒๔๒๐ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาล 
ที่ ๕ เสด็จประพาสไทรโยคได้ทรงแวะนมัสการพระแท่นดงรัง และทรงบรรยายถึง
วิหารพระแท่นดงรังไว้ ดังนี้

“...วหิารทีก่่อครอบพระแท่นไว้นัน้เป็นสีเ่หลีย่ม ดูข้างในกว้าง
ประมาณ ๔ วา ๒ ศอก มเีสาสีเ่สา ผนงัหนา ข้างนอกมีเฉลยีง
รอบกว้างสัก ๖ ศอก ยาวตลอดสัก ๗ วา ๒ ศอก...วิหารนี้
เป็นของราษฎรกบัพระสงฆ์เข้ากันท�ำ มหีนงัสอืจารกึแผ่ส่วน

29	 นิราศพระแท่นดงรัง ของนายมี หมื่นพรหมสมพัตสร ฉบับช�ำระใหม่ (พระนคร: 
กรมศิลปากร, ๒๕๐๔), หน้า ๗๔.

30	 ดูรายละเอียดใน “บัญชีรายนามผู้ปฏิสังขรณ์พระแท่น ในรัชกาลที่ ๓” คัดจาก
จดหมายเหตุ ร. ๓ เลขที่ ๓๑๖ เรื่อง บัญชีรายนามผู้ที่ปฏิสังขรณ์พระแท่น จ.ศ. ๑๒๐๑ (พ.ศ. ๒๓๘๒) 
ใน โดยเสดจ็พระราชกศุลพระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยู่หวัและสมเดจ็พระนางเจ้าฯ พระบรมราชนินีาถ
ในการเสดจ็พระราชด�ำเนนิทรงบ�ำเพญ็พระราชกศุลวสิาขบชูา ทรงวางศลิาฤกษ์อโุบสถ ทรงลงพระ
ปรมาภิไธย และทรงเยี่ยมราษฎร ณ วัดพระแท่นดงรัง อ�ำเภอท่ามะกา จังหวัดกาญจนบุรี วันที่ ๓๐ 
พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๑๒ (พระนคร: โรงพิมพ์บ�ำรุงนุกูลกิจ, ๒๕๑๒), หน้า ๓๓ - ๓๔.

201พระแท่นดงรัง ปูชนียสถานคู่บ้านคู่เมือง
ของจังหวัดกาญจนบุรี



บุญอยูร่มิผนงัด้านตะวนัตก ได้คดัมาแล้ว อยูใ่นแอปเป็นเดกซ์ 
ทีวิ่หารพระแท่นนัน้หนัหน้าตรงทศิใต้ รอบนอกมีก�ำแพงแก้ว 
ทักษิณรอบมีพระเจดีย์เล็ก ๆ น้อย ๆ หลายองค์...” 31 

พระแท่นดงรังในเอกสารประวัติศาสตร์

หลักฐานเอกสารท่ีมีอายุเก่าแก่ท่ีสุดท่ีกล่าวถึงพระแท่นดงรังเท่าที่ 
ตรวจสอบพบในปัจจุบันเป็นวรรณคดีในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น ได้แก่ ลิลิต 
เสด็จไปขัดตาทัพพม่าเมืองกาญจนบุรี พระนิพนธ์ในสมเด็จพระบวรราชเจ้า 
มหาศกัดพิลเสพ นริาศพระแท่นดงรงั ส�ำนวนของสามเณรกลัน่ และนริาศพระแท่น
ดงรัง ส�ำนวนของนายมี หมื่นพรหมสมพัตสร

วรรณคดีที่มีอายุเก่าแก่ที่สุดที่กล่าวถึงพระแท่นดงรัง คือ ลิลิตเสด็จไป
ขัดตาทพัพม่าเมอืงกาญจนบรุ ีพระนพินธ์ในสมเดจ็พระบวรราชเจ้ามหาศกัดพิลเสพ 
เมื่อด�ำรงพระยศเป็นพระเจ้าน้องยาเธอ กรมหมื่นศักดิพลเสพในรัชกาลท่ี ๒ 
ครั้งเสด็จยกกองทัพไปตั้งขัดตาทัพพม่าที่เมืองกาญจนบุรีเม่ือ พ.ศ. ๒๓๖๓ 32

ได้ยกทัพผ่านพระแท่นดงรัง และจัดท�ำเครื่องบูชา เวียนเทียนรอบพระวิหาร
พระแท่นดงรัง ๙ รอบ จากนั้นจึงไปเขาถวายเพลิง ดังความ

๓๑	 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระราชนิพนธ์เสด็จประพาสไทรโยค, 
หน้า ๔๔ - ๔๕.

๓๒	 ดูรายละเอียดใน พระบวรราชนิพนธ์ เล่ม ๑, หน้า ๙๓ - ๙๔ และ หน้า ๑๓๑ - ๒๒๓. 
แต่ในพระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์รัชกาลท่ี ๒ กล่าวว่า “...ทรงพระราชด�ำริห์พร้อมด้วยพระ
วงษานุวงษเสนาบดีแล้ว จ่ึงโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมให้พระเจ้าน้องยาเธอ กรมหมื่นศักดิพลเสพย 
คุมนายทัพนายกองไปขัดตาทัพอยู่เมืองเพชรบูรี ให้พระเจ้าลูกเธอ กรมหมื่นเจษฎาบดินทร์เปนแม่ทัพ
คุมคนหม่ืนหนึ่ง ออกไปขัดตาทัพด่านเมืองราชบูรี เมืองกาญบูรีทางหน่ึง ได้ยกกองทัพออกไปจาก 
กรุงเทพมหานครพร้อมกัน ณวันศุกร เดือนอ้าย ขึ้นสิบค�่ำ...” นฤมล ธีรวัฒน์, ผู้ช�ำระต้นฉบับ, พระราช
พงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์รัชกาลที่ ๒ ฉบับเจ้าพระยาทิพากรวงศ์ ฉบับตัวเขียน (กรุงเทพฯ: ส�ำนัก
พิมพ์อมรินทร์, ๒๕๔๘), หน้า ๙๕.

202 อันเน่ืองมาจากศาสนาและความเช่ือ



“...แล้วสัง่ให้แจงจัด ให้ท�ำฉตัรกาสา จดัของป่าหาท�ำ บ้างวิง่
คล�ำวุน่วาย ท�ำฉตัรรายราชวตัร ไม้สานขดัตามจน ธงโบกบน
กมุภล์ี ดอกไม้มใีนดง ต่างบรรจงร้อยกรอง มากมลูมองแขวน
ห้อย ลางบ้างร้อยตาไข่ ปักพุ่มใส่บายศรี แว่นไม่มีให้ท�ำ พอ
เพลาค�่ำจัดพร้อม กรีพลล้อมเวหาร ถวายนมัสการจุดเทียน 
เบิกแว่นเวียนสมโภช เสียงอุโฆษครื้นครั่น ฆ้องชัยลั่นโห่ร้อง 
ปี่พาทย์ก้องกลองตี กลองแขกปี่มลายู ทั่วหน้าดูโสมนัส  
เวยีนวงวัดโดยระบอบ ครบเก้ารอบดับเทยีนชยั เสรจ็แล้วไป
เขาถวายเพลิง รีบบันเทิงพึงพอ ดังแกล้งก่อเป็นขั้น เชิง 
อัฒจันทร์ตรงลิ่ว สองข้างทิวล้วนแก้ว สองแถวด่ืนดอกดก 
กลาดดาษตกใต้ต้น ดังหนึ่งคนแกล้งโปรย ส่งกลิ่นโชยเย็นใจ 
เดอืนดงัไถงแจ่มหล้า ดศูลิารุง่เรอืง ทอแสงบรรเทอืงจบัเนตร 
ผิดสังเกตเปลี่ยนแสง ลางลุกแดงดังเทียน ลางบรรสานเขียน
สอดรุ้ง ลางโพลงพลุ่งแทงทึก ดูพิลึกอัศจรรย์ ยอดเขานั้นมี
มรฑป ทีพ่ระบรมศพศาสดา ไว้วลญัชาบทบาท จ�ำลองอาสน์
จ�ำหลกั มีรปูจักรลกัษณา รปูพรหมาอมรนิทร์ กลองระฆงัพณิ 
มโหระทกึ สระพนัลกึเบญจปทมุ มบีลัลงัก์พุม่ปาริกฉตัร ครบ
ทั้งอัษฎาวุธ รูปมงกุฎราชกกุธภัณฑ์ ป่าหิมวันต์พระเมรุมาศ 
เนินไกรลาสอิสินธร อิกสิงขรสัตตบริภัณฑ์ ยุคุนธรมหันต
บรรพต มรีปูกลดเศวตฉตัร ทัง้รปูสตัว์นานา หมู่ปักษาจัตุบาท 
ร�ำ่ฤาอาจจ�ำได้ มงคลร้อยแปดไสร้ กล่าวพอเฉลมิกรรณฯ...” 33

๓๓	 เรื่องเดียวกัน, หน้า ๑๘๘ - ๑๘๙.

203พระแท่นดงรัง ปูชนียสถานคู่บ้านคู่เมือง
ของจังหวัดกาญจนบุรี



ส่วนวรรณคดีท่ีเกี่ยวข้องกับพระแท่นดงรังโดยตรง คือ นิราศพระแท่น
ดงรัง แต่งขึ้นภายหลังลิลิตเสด็จไปขัดตาทัพพม่าเมืองกาญจนบุรี นิราศพระแท่น 
ดงรังนี้ มี ๒ ส�ำนวน ได้แก่ ส�ำนวนของสามเณรกลั่น สันนิษฐานว่า แต่งขึ้นเมื่อ  
พ.ศ. ๒๓๗๖ 34 และส�ำนวนของนายมี หมื่นพรหมสมพัตสร สันนิษฐานว่า แต่งขึ้น
เมือ่ พ.ศ. ๒๓๗๙ เข้าใจว่าแต่งขึน้เมือ่เดนิทางไปนมสัการพระแท่นดงรงัตามเทศกาล
ประจ�ำปี ซึ่งก�ำหนดมีงานนมัสการต้ังแต่วันขึ้นแปดค�่ำ เดือน ๔ ถึงวันเพ็ญ 
กลางเดือน 35 

นอกจากนี้ ส�ำนักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ได้พบส�ำเนาเอกสาร 
“นิราศพระแท่นดงรัง” มีความยาว ๑๖๔ ค�ำกลอน สันนิษฐานว่า กรมพระราชวัง
บวรมหาสุรสิงหนาท ทรงพระราชนิพนธ์เมื่อ พ.ศ. ๒๓๒๙ ในสมัยรัชกาลที่ ๑ 
หากนิราศพระแท่นดงรังส�ำนวนนี้ เป็นพระราชนิพนธ์ของกรมพระราชวังบวร 
มหาสรุสงิหนาทตามทีส่นันษิฐานกน็บัว่าเป็นนริาศพระแท่นดงรังส�ำนวนเก่าท่ีสดุ 36 
และยงัเป็นหลกัฐานประเภทลายลกัษณ์อกัษรทีเ่ก่าแก่ทีส่ดุทีก่ล่าวถงึพระแท่นดงรงั 
อีกด้วย

๓๔	 ในตอนต้นของนริาศนี ้ระบไุว้ชดัเจนว่า “เณรหนกูลัน่” เป็นผูแ้ต่งนริาศพระแท่นดงรัง 
ส�ำนวนนี้ และในเนื้อความต่อมาก็ระบุว่า ได้ไปพระแท่นเมื่อ “ในเดือนสี่ ปีมะเส็งเพ็งวันอังคาร” ซึ่ง 
นายธนติ อยูโ่พธิ ์อดตีอธบิดกีรมศลิปากร ได้ช�ำระนริาศพระแท่นดงรงัของสามเณรกลัน่ และกรมศลิปากร
จัดพิมพ์เผยแพร่เมื่อ พ.ศ. ๒๕๐๔ พร้อมทั้งได้ค้นคว้าเรียบเรียงประวัติของสามเณรกลั่นไว้ในตอนต้น 
ของนริาศ ระบวุ่า สามเณรกล่ันเป็นศษิย์ของสุนทรภู่ และได้ไปนมัสการพระแท่นดงรงั และแต่งนริาศขึน้
เมื่อ พ.ศ. ๒๓๗๖ ดูรายละเอียดใน นิราศพระแท่นดงรัง ของสามเณรกลั่น ฉบับช�ำระใหม่ (พระนคร: 
กรมศิลปากร, 2504).

	 อนึ่ง เชื่อว่า นิราศเรื่องนี้ แต่งโดยสุนทรภู่ เพราะเมื่อพิจารณาลีลากลอนทั้งหมด 
ในนริาศส�ำนวนนีแ้ล้ว เป็นฝีปากของสุนทรภู่ตามท่ีเชือ่กันมาแต่เดิม แต่ใช้นามของสามเณรหนกูลัน่ในการ 
เขยีนแทน ดรูายละเอยีดใน นริาศพระแท่นดงรงัของสนุทรภู่ (พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 
๒๔๖๘) และส�ำนักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์, โครงการเผยแพร่วรรณกรรม ศึกษาวรรณกรรม 
และประวตัศิาสตร์ จงัหวัดกาญจนบรุ,ี วันเสาร์ท่ี ๒๖ พฤศจิกายน พุทธศกัราช ๒๕๔๘, หน้า ๔๗ - ๕๑. 
(เอกสารอัดส�ำเนา).

๓๕	 ดูรายละเอยีดใน นริาศพระแท่นดงรงั ของนายม ีหมืน่พรหมสมพตัสร ฉบบัช�ำระใหม่
(พระนคร: กรมศิลปากร, 2504).

๓๖	 ส�ำนักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์, โครงการเผยแพร่วรรณกรรม ศึกษา
วรรณกรรมและประวัติศาสตร์ จังหวัดกาญจนบุร,ี หน้า ๔๕ - ๔๗. (เอกสารอัดส�ำเนา).
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วรรณคดดีงักล่าวข้างต้น เล่าถงึพระแท่นดงรงัว่า เป็นพระแท่นทีบ่รรทม
เสด็จปรินิพพานขององค์สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้า ทั้งยังกล่าวถึงสถานที่ซึ่งมี
เรื่องราวเกี่ยวกับพุทธประวัติคือ “เขาถวายพระเพลิง” สูง ๕๕ เมตร อยู่ทางทิศ
ตะวันตกของวิหารพระแท่นดงรังอีกด้วย 

มณฑปรอยพระพุทธบาทบนเขาถวายพระเพลิง
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รอยพระพุทธบาท
ภายในมณฑปเขาถวายพระเพลิง 



งานนมัสการพระแท่นดงรัง

งานนมัสการพระแท่นดงรัง ก�ำหนดจัดขึ้นระหว่างวันขึ้น ๘ ค�ำ่ เดือน ๔ 
ถึงวันเพ็ญกลางเดือน ๔ ของทุกปี เป็นงานเทศกาลประจ�ำปีที่ส�ำคัญอย่างงาน
นมสัการพระพทุธบาท สระบรุ ีในหนงัสอืสมดุราชบรุมีข้ีอความบรรยายบรรยากาศ
ของงานนมัสการพระแท่นดงรังไว้ว่า

“...ก�ำหนดนมัสการพระแท่นดงรังนี้ เริ่มตั้งแต่วันขึ้น ๘ ค�่ำ 
เดอืน ๔ ไปถงึวนักลางเดอืนเปนทีส่ดุทกุ ๆ  ปี ในเวลาก�ำหนด
นมัสการได้มีพระภิกษุสงฆ์และประชาชนจากจังหวัดและ
มณฑลต่าง ๆ  มานมสัการเปนจ�ำนวนมาก มีการออกร้านขาย
ของเครื่องใช้เครื่องกินแลของป่า ของพื้นเมืองต่าง ๆ ตลอด
จนมีผู้ปลูกสร้างสถานที่ส�ำหรับให้เช่าพักอาศรัย และมีการ
ท�ำบุญ มีมหรศพ มีแสดงธรรมเทศนา แลมีการเอิกเกริก 
ต่าง ๆ  อย่างเช่นพระพทุธบาท จงัหวดัสระบรีุเหมือนกนั...” 37 

ปัจจุบันงานนมัสการพระแท่นดงรังจัดขึ้นระหว่างวันขึ้น ๘ ค�่ำ เดือน ๔ 
ถึงวันแรม ๑ ค�ำ่ เดือน ๔ รวม ๙ วัน ๙ คืน 38 

เป็นที่น่าสังเกตว่า งานนมัสการปูชนียสถานส�ำคัญในเขตภาคกลาง 
ซึ่งก�ำหนดจัดขึ้นเป็นงานประจ�ำปีนั้น มีช่วงระยะไม่ตรงกัน คือ งานนมัสการ
พระพุทธบาท จังหวัดสระบุรี จัดขึ้นกลางเดือน ๓ งานนมัสการพระแท่นดงรัง 
จงัหวัดกาญจนบรุ ีจดัขึน้กลางเดอืน ๔ และงานนมัสการต้นโพธิศ์รีมหาโพธ ิจังหวดั
ปราจีนบุรี จัดขึ้นกลางเดือน ๕ ซึ่งอาจจะเป็นเพราะปูชนียสถานท้ัง ๓ แห่งมีอายุ
ความเก่าแก่ไม่เท่ากัน งานนมัสการปชูนยีสถานทีเ่กดิขึน้ทหีลงัจงึก�ำหนดช่วงระยะ
เวลาที่ไม่ให้ตรงกับงานนมัสการปูชนียสถานส�ำคัญที่เกิดขึ้นก่อน

๓๗	 สมุดราชบุร,ี พิมพ์ครั้งที่ ๒, หน้า ๑๖๗.
๓๘	 วัดพระแท่นดงรัง, วัดพระแท่นดงรังวรวิหาร อ�ำเภอท่ามะกา จังหวัดกาญจนบุรี 

(ม.ป.ท., ม.ป.ป.), หน้า ๕.
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สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพทรงกล่าวถึง
เทศกาลนมัสการพระบาทไว้ในหนังสือวชิรญาณรายเดือน เมื่อ พ.ศ. ๒๔๓๒ ว่า

“...เทศกาลก�ำหนดคนไปพระบาท ใครจะเป็นผู ้ก�ำหนด 
นัดหมายไว้แต่เดิมก็ไม่ทราบเลย แต่ดูเป็นความเข้าใจทั่วกัน
เป็นกลางว่า “กลางเดือน ๓ แล้วเป็นพร้อมกันท่ีพระบาท” 
เช่นนี้ ก็เป็นเวลาดี น่านัดหมายกว่าวันอื่น เพราะฤดูใบไม้ 
พอร่วงเต็มที่ ดินก็แห้งสนิทหมดความไข้เจ็บจะมีที่ไป
พระบาท และร้อนก็ยังไม่จัดหนัก เดือนก็ก�ำลังหงาย น�้ำท่า
ในล�ำธารสระบ่อก็ยังพอหาได้ อนึ่ง เกวียนช้างม้าพาหนะก็
พอเสร็จการไร่นา คนชาวนาก็พอว่างธุระ ลงหาเวลาอื่นให้
เหมาะกว่านี้จะไม่มี...” 39

แต่ในพระนิพนธ์เรื่อง ค�ำอธิบายเรื่องพระบาท ทรงกล่าวว่า เทศกาล
พระบาทที่จัดขึ้นกลางเดือน ๓ ครั้งหนึ่งและกลางเดือน ๔ ครั้งหนึ่งเกิดขึ้นในสมัย
พระเจ้าทรงธรรม ความว่า “...แลเกดิเทศกาลมหาชนขึน้ไปบชูาพระพทุธบาทกลาง
เดือน ๓ ครั้ง ๑ กลางเดือน ๔ ครั้ง ๑ แต่นั้นมา...” 40 

อย่างไรก็ดี เทศกาลนมัสการพระพทุธบาท จงัหวดัสระบรุ ีกลางเดอืน ๓ 
น่าจะเป็นเทศกาลท่ีจัดขึ้นมาแต่เดิม และเป็นท่ีรับรู้และนิยมของพุทธศาสนิกชน 
โดยทัว่ไป ดงัเช่นสนุทรภูเ่ดนิทางไปนมสัการรอยพระพทุธบาทในเดือน ๓ เม่ือ พ.ศ. 
๒๓๕๐ 41 อนัเป็นท่ีมาของนริาศพระบาทดงัท่ีรูจ้กักนัเป็นอย่างด ีส่วนงานนมสัการ
ในเดือน ๔ อาจจะก�ำหนดเพิ่มเติมขึ้น เหมือนกับในสมัยหลังที่การจัดงานนมัสการ
พระพุทธบาทจะดูวันตรุษจีนประกอบด้วย คือ 

๓๙	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, “เทศกาลพระบาท”,  
ใน ชุมนุมพระนิพนธ์สมเด็จฯ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ (กรุงเทพมหานคร: บริษัท ส�ำนักพิมพ์ 
บรรณกิจ (๑๙๙๑) จ�ำกัด, ๒๕๔๓), หน้า ๑๔๓.

๔๐	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชนุภาพ, “ค�ำอธิบายเรื่องพระบาท”, 
ใน เรื่องเดียวกัน, หน้า ๓๖๗.

๔๑	 สุนทรภู่, “นิราศพระบาท”, ใน ประชุมวรรณคดีเรื่อง พระพุทธบาท (กรุงเทพฯ: 
ส�ำนักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๕๗), หน้า 169.
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“...เดือน ๓ เริ่มงานต้ังแต่วันขึ้น ๑ ค�่ำ ถึง ๑๕ ค�่ำ  
รวม ๑๖ วัน (ตรงกับวันตรุษจีน) ถ้าไม่ตรงกับวันตรุษจีน  
เริ่มขึ้น ๘ ค�่ำถึง ๑๕ ค�่ำ รวม ๘ วัน เดือน ๔ เริ่มงานแต่ขึ้น  
๘ ค�่ำ ถึง ๑๕ ค�่ำ รวม ๘ วัน (ถ้าตรงวันตรุษจีน) เริ่มขึ้น  
๑ ค�่ำ ถึง ๑๕ ค�่ำ รวม ๑๖ วัน...” 42 

ส่วนงานนมสัการต้นโพธิศ์รมีหาโพธ ิจังหวดัปราจีนบรีุจัดขึน้ระหว่างวนั
ขึ้น ๑๓ - ๑๕ ค�ำ่ เดือน ๕ ของทุกป ี43 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว
ทรงกล่าวไว้ว่า 

“...ฤดูเดือนห้า ราษฎรพากันไปไหว้ต้นโพธิ์และพระบาท 
มาแต่ไกลจากเมืองพนมสารคามท่าประชุมและที่อื่น ๆ เปน
ตลาดนัดซื้อขายจอแจกัน ๒ วัน ๓ วัน และมีดอกไม้เพลิง
บ้องไฟเปนต้นมาจุดในการนักขัตฤกษ์นี้...” 44 

สรุป

คติความเชื่อเรื่อง “พระแท่น” ในดินแดนประเทศไทยน่าจะเป็นคติ 
เก่าแก่ที่เกิดขึ้นพร้อมกับคติความเชื่อเรื่อง “พระบาท” ดังพบร่องรอยหลักฐานท่ี
อุทยานประวัติศาสตร์ภูพระบาท อ�ำเภอบ้านผือ จังหวัดอุดรธานี แต่คติความเชื่อ
เรื่องพระแท่นไม่ได้รับความนิยม ความหมายของพระแท่นที่หมายถึงที่ประทับนั่ง

๔๒	 งานนมัสการ พระพุทธบาท จังหวัดสระบุรี พ.ศ. ๒๕๐๓ (สระบุรี: โรงพิมพ ์
ปากเพรียวการช่างที่ ๒, ๒๕๐๓), หน้า ก่อนหน้า ๑.

๔๓	 จังหวัดปราจีนบุรี และกรมศิลปากร, วัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ 
เอกลักษณ์และภูมิปัญญา จังหวัดปราจีนบุรี (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์คุรุสภาลาดพร้าว, ๒๕๔๔), หน้า 
๒๕๐.

๔๔	 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระราชหัตถเลขาในพระบาทสมเด็จ
พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั เรือ่งเสดจ็ประพาสมณฑลปราจนี เมือ่ ร.ศ. ๑๒๗ (พ.ศ. ๒๔๕๑) (พระนคร: 
โรงพิมพ์อุดม, ๒๔๙๕. พิมพ์ในงานพระเมรุ พลเอก สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาชัยนาท 
นเรนทร ณ วัดเบญจมบพิตรดุสิตวนาราม วันที่ 29 มกราคม พุทธศักราช 2495), หน้า ๙.
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ของพระพุทธเจ้า อันเป็นความหมายในเชิงสัญลักษณ์ว่า พระพุทธเจ้าได้เคยเสด็จ
มายังสถานที่แห่งนี้ ภายหลังได้หลงลืมไปจากความรับรู้ของผู้คน อย่างไรก็ตาม  
ร่องรอยคติความเชื่อดั้งเดิมของ “พระแท่น” ยังคงปรากฏร่องรอยอยู่ท่ีพระแท่น
ศิลาอาสน์ จังหวัดอุตรดิตถ์ที่ค่อนข้างรางเลือน

ส่วนคติความเชื่อเรื่องพระแท่นดงรังนี้ น่าจะเป็นคติที่เกิดขึ้นใหม่  
ดังพระมติของสมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ ความว่า

“...พระแท่นดงรังในเรื่องพงศาวดารไม่กล่าวถึงเลย จึง
สันนิษฐานว่าจะเกิดความนิยมกันต่อมาเม่ือปลายสมัยกรุง
ศรีอยุธยา และเป็นความคิดของพระเถระในท้องถิ่น ด้วยถือ
เอาเทือกศิลาแลงลาดตรงปลายเนินกับท่ีป่าต้นรังรายรอบ
เป็นนิมิต ประดิษฐ์เป ็นเจดียวัตถุเทียบกับพระแท่นท่ี
ปรินิพพานของพระพุทธเจ้า ณ เมืองกุสินาราย...” 45

พระเถระในท้องถิ่นได้เช่ือมโยงเรื่องราวของพระแท่นดงรังซึ่งเป็น
พระแท่นที่พระพุทธองค์เสด็จดับขันธปรินิพพานกับเหตุการณ์ในพุทธประวัติตอน
ถวายพระเพลงิพระบรมศพบนเขาถวายพระเพลงิ รวมทัง้สถานทีต่่าง ๆ  ทีเ่กีย่วเนือ่ง
ด้วยพระบรมศาสดา เช่น บ่อบ้วนพระโอษฐ์ ซึ่งน่าจะเป็นเรื่องเล่าพื้นถิ่นที่เกิดขึ้น
ในสมัยอยุธยาตอนปลาย - รัตนโกสินทร์ตอนต้น ดังปรากฏหลักฐานในลิลิตเสด็จ
ไปขัดตาทัพพม่าเมืองกาญจนบุรี และนิราศพระแท่นดงรัง ส่วนหลักฐานทางด้าน
สถาปัตยกรรมภายในวัดพระแท่นดงรังล้วนแล้วแต่มีอายุอยู่ในสมัยรัตนโกสินทร์ 
ไม่เก่าไปกว่ารัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ โดยเฉพาะ
วิหารพระแท่น ซึ่งก็สอดคล้องกับหลักฐานเอกสารคือ บัญชีรายนามผู้ที่ปฏิสังขรณ์
พระแท่น จ.ศ. ๑๒๐๑ (พ.ศ. ๒๓๘๒) ตามที่กล่าวในข้างต้น

ต�ำนานเรื่องเล่าต่าง ๆ เหล่านี้ ได้รับการถ่ายทอดในสมัยหลังสืบเนื่อง 
มาจนถงึปัจจบัุน ดงัปรากฏในเอกสารต่าง ๆ  เช่น หนงัสือพระราชนพินธ์เสด็จประพาส 

๔๕	 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัดติวงศ์ และสมเด็จพระเจ้า
บรมวงศ์เธอ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ, สาส์นสมเด็จ เล่ม ๑๗, พิมพ์ครั้งที่ ๒, หน้า ๒๐๓ - ๒๐๔.
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ไทรโยค พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัว เรื่อง  
พระแท่นดงรัง ในหนังสือสมุดราชบุรี และค�ำถวายเทศน์หน้าพระท่ีนั่งของพระครู
พุทธมัญจาภิบาล เจ้าอาวาสวัดพระแท่นดงรัง ถวายในอภิลักขิตสมัยเสด็จ
พระราชด�ำเนินทรงบ�ำเพ็ญพระราชกุศลวิสาขบูชา ณ วัดพระแท่นดงรัง วันศุกร์ท่ี 
๓๐ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๑๒ ว่า

“...พระแท่นศิลาเป็นที่นับถือบูชาของมหาชน ใน
ฐานะเป็นพระแท่นท่ีเสด็จบรรทมปรินิพพานแห่งสมเด็จ
พระบรมศาสดาสมัมาสมัพทุธเจ้า พระแท่นศลิานีเ้ป็นหินแท่ง
ทึบหน้าลาดรูปคล้ายแท่นหรือเตียงนอนแห่งเชิงเขา ซึ่ง 
เดิมกล่าวว่ามีต้นรังขึ้นอยู่สองข้าง และบริเวณนี้เป็นดงรัง  
จงึมลีกัษณะภมูปิระเทศบางอย่างตรงกบัพรรณนาไว้ในพทุธ
ประวัติว่า สมเดจ็พระบรมศาสดาได้เสดจ็บรรทมปรนิพิพาน
บนพระแท่นระหว่างไม้สาละที่แปลกันมาว่าไม้รังทั้งคู่ใน 
สาลวโนทยานอนัเป็นท่ีแวะพกัแห่งมัลลกษตัรย์ิเมอืงกสุนิารา 
สาลวโนทยานกค็อือทุยานดงไม้สาละหรือดงรังตามท่ีโบราณ
แปลกันมา ได้มีวิหารท่ีสร้างครอบพระแท่นมาช้านาน และ
ได้มีเขาถวายพระเพลิงซึ่งเป็นเทือกเดียวกัน มีมณฑปสร้าง
อยู่บนยอดเขาในที่ซึ่งนับถือในฐานะเป็นท่ีถวายพระเพลิง
พระพุทธสรีระ ภายในมีพระพุทธบาท นอกจากนี้ยังมีวิหาร 
พระทรมานกาย วิหารพระอานนท์ กับยังมีสิ่งอื่น ๆ  ที่นับถือ
กนัว่าเป็นสิง่ทีเ่นื่องด้วยสมเดจ็พระบรมศาสดา เช่น บ่อบ้วน
พระโอษฐ์ที่ด้านหลังวิหารพระแท่นดงรังเป็นต้น...” 46

๔๖	 “วิสาขธรรมกถา พระครูพุทธมัญจาภิบาล วัดพระแท่นดงรัง ถวายในอภิลักขิตสมัย 
เสด็จพระราชด�ำเนินทรงบ�ำเพ็ญพระราชกุศลวิสาขบูชา ณ วัดพระแท่นดงรัง อ�ำเภอท่ามะกา จังหวัด
กาญจนบุรี วันศุกร์ที่ ๓๐ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๑๒,” ใน โดยเสด็จพระราชกุศลพระบาทสมเด็จ
พระเจ้าอยู่หัวและสมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินีนาถในการเสด็จพระราชด�ำเนินทรงบ�ำเพ็ญ
พระราชกุศลวิสาขบูชา ทรงวางศิลาฤกษ์อุโบสถ ทรงลงพระปรมาภิไธย และทรงเยี่ยมราษฎร 
ณ วัดพระแท่นดงรัง อ�ำเภอท่ามะกา จังหวัดกาญจนบุรี วันที่ ๓๐ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๑๒, 
หน้า (๔) - (๕).
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ธรรมเนียมการถวายฉัตร 
กางก้ันพระประธาน



เสตจฺฉตฺตํ: เศวตฉัตร

มงคลที่ฝ่าพระบาทพระพุทธไสยาสน์วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม กรุงเทพมหานคร 
สมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์

ฉตัรเป็นสญัลกัษณ์มงคลเก่าแก่หนึง่ในมงคล ๘ ประการ ซึง่เป็นสญัลกัษณ์ของพระราช
อ�ำนาจของพระมหากษัตริย์ เป็นสัญลักษณ์ที่ปรากฏบนฝ่าพระบาทของพระเจ้าจักรพรรดิและมัก
ปรากฏบนรอยพระพุทธบาท หมายถึงพระสัพพัญญุตญาณ สามารถขจัดกิเลสมลทินท้ังปวง  
วงรอบฉัตรเปรียบได้กับพระรูปที่กอปรด้วยมหาปุริสลักษณะ ๓๒ ประการ ส่วนประกอบของฉัตร
เปรียบได้กับอนุพยัญชนะ ๘๐ ประการ ยอดฉัตรเปรียบได้กับพระสัพพัญญุตญาณ 



ธรรมเนียมการถวายฉัตร 
กางก้ันพระประธาน

การถวายฉัตรกางกั้นพระประธานภายในพระอุโบสถ และพระวิหาร
เป็นธรรมเนียมปฏิบัติที่น่าสนใจเป็นอย่างยิ่ง เพราะหากเม่ือเราไปนมัสการ 
พระประธานภายในพระอุโบสถ และพระวิหาร จะเห็นฉัตรแขวนอยู่เหนือ 
พระประธานอยู่โดยทั่วไป และในปัจจุบันทางวัดต่าง ๆ นิยมสร้างฉัตรถวาย 
พระประธานกันเป็นจ�ำนวนมาก

ฉัตรเป็นเครื่องราชกกุธภัณฑ์และเป็นสัญลักษณ์ส�ำคัญแสดงถึง 
ความเป็นพระราชาธิบดีอันสัมพันธ์เกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนาตามธรรมเนียม
การปฏิบัติต่อพระพุทธเจ้าอย่างพระเจ้าจักรพรรดิ อย่างเช่นการถวายเครื่องราช 
กกุธภัณฑ์เป็นพุทธบูชาในพระสถูปเจดีย์ การปฏิบัติต่อพระพุทธสรีระภายหลัง
เสด็จดับขันธปรินิพพาน และน่าจะรวมทั้งการถวายฉัตรกางกั้นเป็นพุทธบูชา
เหนือพระสถูปเจดีย์ และพระพุทธรูปส�ำคัญ อันมีที่มาจากคติของอินเดีย ซึ่งมี
รายละเอียดและพัฒนาการแตกต่างกันไปในแต่ละท้องถิ่น

ความหมายที่รับรู้กันโดยทั่วไปตามธรรมเนียมของไทยนั้น ฉัตรเป็น
เครือ่งสูงมลัีกษณะคล้ายร่มซ้อนกนัขึน้ไปเป็นชัน้ ๆ  ชัน้บนมขีนาดเลก็กว่าชัน้ล่าง 
ลดหลั่นกันไปโดยล�ำดับ เป็นเครื่องประกอบพระบรมราชอิสริยยศ พระราช
อสิรยิยศ และพระอิสรยิยศของพระมหากษัตรย์ิ เจ้านายและสมเดจ็พระสงัฆราช 
ใช้ส�ำหรับแขวน ปัก ตั้ง หรือเชิญเข้ากระบวนแห่เพื่อเป็นพระเกียรติยศ ฉัตรอาจ
แบ่งออกได้เป็น ๒ ประเภทใหญ่ ๆ  คือ ฉัตรแขวนหรือฉัตรปักแสดงพระอิสริยยศ
ของผูท้รงฉตัร และฉัตรตัง้ในพธีิหรอืเชญิไปในกระบวนแห่เพือ่เป็นเครือ่งประกอบ
พระเกียรติยศ 1

๑	 ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน ม.ร.ว.แสงสูรย์ ลดาวัลย์, “ฉัตร”, ใน สารานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน เล่ม ๙ (พระนคร: ราชบัณฑิตยสถาน, 2513), หน้า ๕๘๐๓ - ๕๘๑๕.	



พระพุทธชินสีห์ กางกั้นด้วยเศวตฉัตร ๙ ชั้น 
พระประธานพระอุโบสถ วัดบวรนิเวศวิหาร กรุงเทพมหานคร

ที่มา: พระมหาวโรตม์ ธมฺมวโร วัดบวรนิเวศวิหาร
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ส่วนคติความเชื่อทางพระพุทธศาสนาในการถวายเคร่ืองกางกั้นท่ีเรียก
ว่า “ฉัตร” หรือ “ร่ม” แด่พระพุทธเจ้า ปรากฏหลักฐานในพระสุตตันตปิฎก  
ขุททกนิกาย อปทาน ภาค ๑ อานันทเถราปทานท่ี ๑๒ (๑๐) ว่าด้วยผลแห่งการ 
กางฉัตรถวายพระพุทธเจ้า ซึ่งพระอานนท์ได้เคยถวายฉัตรกางกั้นพระพุทธเจ้า
พระนามว่า ปทุมุตตระ และมีพุทธพยากรณ์ว่า

“...ผู้ใดได้กั้นฉัตรอันประดับด้วยเคร่ืองอลังการทอง 
เราจักพยากรณ์ผู้นั้น ท่านทั้งหลายจงฟังเรากล่าว

บรุษุผูน้ีไ้ปจากมนษุยโลกแล้ว จกัครอบครองภพดสุติ 
จักเสวยสมบัติ มีนางอัปสรทั้งหลายแวดล้อม.

จักเสวยเทวราชสมบตั ิ๓๔ ครัง้ จกัเป็นอธบิดแีห่งชน 
ครอบครองแผ่นดนิ ๘๐๐ ครัง้ จักเป็นพระเจ้าจกัรพรรด ิ๕๘ 
ครัง้ จกัเสวยราชสมบตัใินประเทศอนัไพบลูย์ในแผ่นดิน...” 2

เข้าใจว่า เดิมการถวายฉัตรกางกั้นพระพุทธรูปเป็นธรรมเนียมอันเนื่อง
มาจากพระมหากษัตริย์ แต่ไม่ปรากฏหลักฐานแน่ชัดว่ามีมาตั้งแต่สมัยใดและมี
ระเบียบแบบแผนอย่างไร ซึ่งฉัตรกางกั้นพระพุทธรูปมีรูปแบบที่หลากหลาย 
ทั้งเศวตฉัตร ฉัตรตาด 3 และฉัตรโลหะ 

๒	 พระสูตร และอรรถกถา แปล ขุททกนิกาย อปทาน เล่มที่ ๘ ภาคที่ ๑, พิมพ์ 
ครั้งที่ ๓ (กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓6), หน้า ๖๔๙.

๓	 ฉตัรแขวน หรอืฉตัรปักแสดงพระอสิรยิยศนัน้เป็นฉตัรเดีย่ว แบ่งออกได้เป็น ๔ ประเภท 
ได้แก่ เศวตฉัตร ฉัตรขาวลายทองหรือฉัตรก�ำมะลอ ฉัตรตาด และฉัตรโหมด ซึ่งฉัตรแต่ละประเภท 
มีลักษณะ รูปแบบ และการใช้ที่แตกต่างกันออกไปตามพระบรมราชอิสริยยศ พระราชอิสริยยศ และ
พระอิสริยยศ ดูรายละเอียดเพิ่มเติมใน ส�ำนักงานเสริมสร้างเอกลักษณ์ของชาติ, ราชาศัพท์, พิมพ์
ครั้งที่ ๖, (กรุงเทพฯ​​: บจก. ซีดี มีเดีย ไกด์, ๒๕๖๔. เฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว 
เนื่องในโอกาสพระราชพิธีบรมราชาภิเษก ๒๕๖๒), หน้า ๒๓๕ - ๒๓๙.
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เศวตฉัตร หรือฉัตรขาว 4 การถวายเศวตฉัตรกางกั้นพระประธานนี้ 
ปรากฏหลักฐานมาตั้งแต่ครั้งสมัยรัชกาลที่ ๔ เป็นอย่างช้า ดังท่ีสมเด็จพระมหา 
สมณเจ้า กรมพระยาปวเรศวริยาลงกรณ์ ตรัสเล่าว่า พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้า
เจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ถวายพระมหาเศวตฉัตรทรงพระบรมศพ
พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวกางกั้นเป็นพุทธบูชาพระพุทธชินสีห์ ภายใน
พระอุโบสถ วัดบวรนิเวศวิหาร เดิมพระมหาเศวตฉัตรเป็นผ้าตาดขาวหุ้ม ต่อมา 
ในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๕ ได้มีการบูรณะ
พระมหาเศวตฉัตร และเปลี่ยนจากผ้าตาดขาวมาเป็นผ้าขาว 5

นอกจากนี้ เม่ือครั้งพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงพระ
กรณุาโปรดเกล้าฯ ให้อญัเชญิพระบรมอฐัพิระบาทสมเด็จพระพทุธยอดฟ้าจุฬาโลก
มหาราชรวมไว้ในกล่องศลิาบรรจุในพทุธอาสน์พระพทุธเทวปฏมิากร พระประธาน
พระอุโบสถ วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม แล้วโปรดให้ถวายพระมหาเศวตฉัตร 
ซึง่เป็นฉัตรขาว ๙ ชัน้ แด่พระพทุธเทวปฏมิากร ภายหลงัในรัชสมัยพระบาทสมเด็จ 

๔	 เศวตฉัตรมี ๔ แบบ คือ นพปฎลมหาเศวตฉัตร หรือมหาเศวตฉัตร ลักษณะเป็น 
ฉัตรขาว ๙ ชั้น แต่ละชั้นมีระบายขลิบทองแผ่ลวดซ้อน ๓ ชั้น ฉัตรชั้นล่างสุดห้อยอุบะจ�ำปาทอง เป็น
เครือ่งประกอบพระบรมราชอสิรยิยศสงูสดุของพระมหากษตัรย์ิทีท่รงรบัพระบรมราชาภเิษกโดยสมบรูณ์ 
อนัเป็นเครือ่งแสดงถงึความเป็นพระราชา มหาเศวตฉตัรนี ้พระบาทสมเดจ็พระจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัรบัสัง่
ให้หุ้มด้วยผ้าขาวแทนตาด สัปตปฎลมหาเศวตฉัตร มี ๗ ชั้น มีระบายขลิบทองแผ่ลวด ๓ ชั้น ชั้นล่าง
สุดห้อยอุบะจ�ำปาทอง ใช้ส�ำหรับพระมหากษัตริย์ที่ยังมิได้รับพระบรมราชาภิเษก และพระบรมวงศ ์
ชั้นสูง เบญจปฎลเศวตฉัตร มี ๕ ชั้น แต่ละชั้นมีระบายขลิบทองแผ่ลวด ๒ ชั้น ชั้นล่างสุดห้อยอุบะจ�ำปา
ทอง ส�ำหรับพระราชวงศ์ชั้นสมเด็จเจ้าฟ้า พระราชเทวี พระอัครชายาเธอ และสมเด็จพระสังฆราชเจ้า 
ใช้ปักหรือแขวนเช่นเดียวกับนพปฎลมหาเศวตฉัตร เศวตฉัตร ๓ ชั้น แต่ละชั้นระบายขลิบทองแผ่ลวด 
๒ ชั้น ชั้นล่างห้อยอุบะจ�ำปาทอง ส�ำหรับสมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก ดูรายละเอียดใน 
ส�ำนักงานเสริมสร้างเอกลักษณ์ของชาติ, ราชาศัพท,์ พิมพ์ครั้งที่ ๖, หน้า ๒๓๖ - ๒๓๗.

๕	 ภายหลังในรชัสมยัพระบาทสมเดจ็พระบรมชนกาธเิบศร มหาภมูพิลอดลุยเดชมหาราช 
บรมนาถบพิตร ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้บูรณะพระมหาเศวตฉัตรอีก ๒ คร้ัง ดูรายละเอียดใน  
วัดบวรนิเวศวิหาร, ต�ำนานวัดบวรนิเวศวิหาร (กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๔๐.  
จัดพิมพ์โดยเสด็จพระราชกุศลในการฉลองพระชนมายุครบ ๘๔ พรรษา สมเด็จพระญาณสังวร  
สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก วันที่ ๓ ตุลาคม พุทธศักราช ๒๕๔๐), หน้า ๓๘ และ ๔๙๓.
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พระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ได้เปลี่ยนเป็น
ฉัตรตาดทอง ๙ ชั้น 6

ต่อมาเมื่อเสร็จสิ้นงานพระบรมศพพระมหากษัตริย์ ได้เกิดธรรมเนียม 
ในการน�ำพระมหาเศวตฉัตรท่ีใช้ในงานพระบรมศพไปถวายเป็นพุทธบูชาแด ่
พระประธานของพระอารามที่เกี่ยวข้อง ดังเช่น พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า 
เจ้าอยูห่วัทรงพระกรณุาโปรดเกล้าฯ ให้ถวายพระมหาเศวตฉตัรกัน้พระโกศพระบรมศพ 
พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวกางกั้นพระพุทธอังคีรส พระประธาน 
ภายในพระอโุบสถ วดัราชบพธิสถติมหาสมีาราม 7 ภายหลงัใต้พทุธบลัลงัก์พระพทุธ 
อังคีรสนี้ เป็นที่บรรจุพระบรมอัฐิพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย รัชกาล
ที่ ๒ พระบรมอัฐิพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ พระบรมอัฐิ
พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลท่ี ๔ พระบรมอัฐิพระบาทสมเด็จ
พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลท่ี ๕ พระบรมอัฐิพระบาทสมเด็จพระปกเกล้า 
เจ้าอยู่หัว รัชกาลท่ี ๗ และพระบรมอัฐิพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร  
มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร รัชกาลที่ ๙ 

๖	 พระราชเวที (สุรพล ชติญาโณ ป.ธ.๙ ) และบญุเตอืน ศรีวรพจน์, เรียบเรียง, ตาลปัิตร
วัดโพธิ์ (กรุงเทพฯ: วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม, ๒๕๕๘. จัดพิมพ์เนื่องในการพระราชทานเพลิงศพ 
พระธรรมปัญญาบดี (ถาวร ติสฺสานุกโร) อดีตเจ้าอาวาสวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ณ เมรุหลวง 
หน้าพลับพลาอิศริยาภรณ์ วัดเทพศิรินทราวาส วันอาทิตย์ที่ ๑๐ พฤษภาคม ๒๕๕๘), หน้า ๒๗๐.

๗	 กองวรรณคดแีละประวตัศิาสตร์ กรมศลิปากร, พระพทุธรปูส�ำคญั (กรุงเทพฯ: บริษทั 
อมรินทร์พริ้นติ้งแอนด์พับลิชชิ่ง จ�ำกัด (มหาชน), หน้า ๒๗๔.
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พระพุทธอังคีรส กางกั้นด้วยเศวตฉัตร ๙ ชั้น 
พระประธานพระอุโบสถ วัดราชบพิธสถิตมหาสีมาราม กรุงเทพมหานคร

ที่มา: ภาพถ่ายประกวดโบราณสถาน พ.ศ. 2554 กรมศิลปากร



การถวายพระมหาเศวตฉัตรกางกั้นพระพุทธรูปนี้ ไม่จ�ำเพาะเจาะจงแต่
เฉพาะพระพุทธรูปที่เกี่ยวข้องกับพระบรมอัฐิ และพระบรมราชสรีรางคารเท่านั้น 
แต่ยังถวายพระพุทธรูปส�ำคัญองค์อื่นด้วย เช่น พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า 
เจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ถวายพระเศวตฉัตร ๙ ชั้นกางกั้นถวาย 
พระพุทธนรสีห์ ภายในพระอุโบสถ วัดเบญจมบพิตร 8 อีกทั้งยังปรากฏหลักฐานว่า  
มีการถวายเศวตฉัตร ๗ ชั้น กางกั้นพระพุทธรูปด้วย เช่น พระบาทสมเด็จ
พระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ถวายเศวตฉัตร ๗ ชั้น  
กางกั้นพระประธานในพระอุโบสถวัดมหาพฤฒาราม ต่อมาเมื่อ พ.ศ. ๒๕๑๑ 
พระบาทสมเดจ็พระบรมชนกาธิเบศร มหาภมูพิลอดลุยเดชมหาราช บรมนาถบพติร 
ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ซ่อมเปลี่ยนเศวตฉัตร 9

อย่างไรกด็ ีเศวตฉตัรกางกัน้พระประธานมทีัง้ ๕ ชัน้ ๓ ชัน้ และบางแห่ง
กางกั้นด้วยร่มก็มี

ฉัตรตาด 10 เป็นฉัตรที่ท�ำด้วยผ้าตาด 11 การถวายฉัตรตาดกางกั้น
พระพุทธรูปเป็นพุทธบูชาเป็นธรรมเนียมทั้งของหลวงและของราษฎร ดังปรากฏ 
หลักฐาน เช่น พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ทรงถวายฉัตรตาด 
เหลือง ๗ ช้ัน แด่พระศาสดา หรือพระศรีศาสดา 12 วัดบวรนิเวศวิหาร ด้วยมี 
พระราชด�ำริว่า 

8	 ประวตัวิดัเบญจมบพติรดสุติวนาราม, พมิพ์ครัง้ที ่๒ (พระนคร: โรงพมิพ์การศาสนา, 
๒๕๐๘), หน้า ๑๑.

๙	 ประวัติวัดมหาพฤฒาราม (พระนคร: บริษัท ประชุมช่าง จ�ำกัด, ๒๕๑๑), หน้า ๑๗.
๑๐	 ฉัตรตาด มี ๒ แบบ คือ ฉัตรตาดขาว ๕ ชั้น ท�ำด้วยผ้าตาดสีขาว แต่ละชั้นมีระบาย 

๒ ชั้น ขอบระบายติดแถบกระจังเงิน ชั้นล่างสุดห้อยอุบะจ�ำปาทอง และฉัตรตาดเหลือง ๕ ชั้น ท�ำด้วย
ผ้าตาดสีเหลือง แต่ละชั้นมีระบาย ๒ ชั้น ขอบระบายติดแถบกระจังเงิน ชั้นล่างสุดห้อยอุบะจ�ำปาทอง 
ดรูายละเอยีดใน ส�ำนกังานเสรมิสร้างเอกลักษณ์ของชาต,ิ ราชาศพัท์, พิมพ์คร้ังที ่๖, หน้า ๒๓๗ - ๒๓๘.

๑๑	 พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔ ให้ความหมายว่า “ชื่อผ้า 
ชนิดหน่ึง ทอด้วยไหมควบกบัแล่งเงนิ หรอืแล่งทอง จ�ำนวนเท่ากนั” ดรูายละเอยีดใน ราชบณัฑติยสถาน, 
พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔ (กรุงเทพฯ: บริษัท ศิริวัฒนาอินเตอร์ปริ้น จ�ำกัด 
(มหาชน), 2556. เฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว เนื่องในโอกาสพระราชพิธีมหามงคล
เฉลิมพระชนมพรรษา 7 รอบ), หน้า ๔๙๒.

๑๒	 ต่อมาพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช  
บรมนาถบพติร ทรงพระกรณุาโปรดเกล้าฯ ให้บรูณะฉตัรตาดทอง ๗ ชัน้ ทีแ่ขวนถวายพระศาสดาขึน้ใหม่  
ครั้นในวันอาสาฬหบูชา วันที่ ๒๔ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๑๘ ทรงยกฉัตรทองนั้นถวายพระศรีศาสดา
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“...พระสาสดาซึง่ประดษิฐานอยูใ่นพระวหิารวดับวร
นเิวศวหิารนัน้ เปนพระพทุธรปูส�ำคญัพระองค์หนึง่สมควรจะ
ถวายฉัตร์กั้น จึงทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้เจ้าพนักงาน
ท�ำฉัตร์ตาดทอง ๗ ชั้นถวายเป็นพุทธบูชา...” 13

ธรรมเนียมดังกล่าวได้รับการปฏิบัติสืบทอดกันมาจนถึงปัจจุบัน ดังเช่น 
ในโอกาสพระราชพิธีมหามงคลเฉลิมพระชนมพรรษา ๗ รอบ ๕ ธันวาคม ๒๕๕๔ 
และในโอกาสมหามงคลที่สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ พระบรม
ราชชนนพีนัปีหลวง จะทรงเจรญิพระชนมพรรษา ๘๐ พรรษา ๑๒ สงิหาคม ๒๕๕๕ 
พระบาทสมเดจ็พระบรมชนกาธิเบศร มหาภมูพิลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพติร 
ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ พระราชทานฉัตร ๕ ชั้น กางกั้นพระพุทธมหาสุวรรณ 
ปฏิมากร วัดไตรมิตรวิทยารามวรวิหาร เพื่อถวายเป็นพุทธบูชา ซึ่งเป็นฉัตรเหนือ
พระพุทธปฏิมากรที่มีขนาดใหญ่เป็นพิเศษ 14

ฉัตรโลหะ การถวายฉัตรโลหะกางกั้นพระประธานปรากฏหลักฐานมา
ตั้งแต่สมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น เช่น การสร้างฉัตรโลหะ ๕ ชั้น กางกั้นพระพุทธ
มหามณีรัตนปฏิมากร (พระแก้วมรกต) นอกจากนี้ ยังมีการถวายฉัตรโลหะกางกั้น
พระพุทธรูปที่เก่ียวเนื่องด้วยพระมหากษัตริย์และเจ้านาย เช่น พระชัยหลังช้าง 
พระชัยวัฒน์ประจ�ำรัชกาล พระพุทธรูปฉลองพระองค์ เป็นต้น ฉัตรท่ีกางกั้นนี้  
เป็นฉัตรโลหะ ๕ ชั้น ดังเช่น พระชัยหลังช้าง และพระชัยวัฒน์ประจ�ำรัชกาลที่ ๒ 
กางกั้นด้วยฉัตรทองค�ำฉลุ ๕ ชั้น ลงยาราชาวด ี15

๑๓	 “ทรงยกฉัตร์พระสาสดา”, ราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๒๒ (๒๙ ต.ค. ๑๒๔): ๖๖๗.
๑๔	 ในการนี้ พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช 

บรมนาถบพิตร ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ พระบรม
ราชชนนีพันปีหลวง เสด็จพระราชด�ำเนินแทนพระองค์ไปทรงยกฉัตร เมื่อวันที่ ๑๘ พฤษภาคม พ.ศ. 
๒๕๕๕ ดูรายละเอียดใน การถ่ายทอดสด สมเด็จพระนางเจ้าฯ พระบรมราชินีนาถ เสด็จพระราชด�ำเนิน
แทนพระองค์ไปทรงยกฉตัรขึน้ประดิษฐานเหนอืพระพทุธมหาสุวรรณปฏมิากร ณ วดัไตรมติรวทิยาราม 
วรวิหาร เมื่อวันที่ ๑๘ พฤษภาคม ๒๕๕๕ เวลา ๑๘.๓๐ น. สืบค้นจาก YouTube เมื่อวันที่ ๑ มิถุนายน 
พ.ศ. ๒๕๖๔

๑๕	 ดรูายละเอยีดเพิม่เตมิใน ม.ร.ว. สรุยิวฒุ ิสขุสวสัดิ,์ ผูเ้ขยีน, พระพทุธปฏมิาในพระบรม
มหาราชวัง (กรุงเทพฯ: ส�ำนักราชเลขาธิการ, ๒๕๓๕).
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พระพุทธมหามณีรัตนปฏิมากร (พระแก้วมรกต) กางกั้นด้วยฉัตรโลหะ ๕ ชั้น
พระประธานพระอุโบสถ วัดพระศรีรัตนศาสดาราม กรุงเทพมหานคร

ที่มา: นายพยนต์ รัตนกุล
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พระพุทธสิหิงค์ กางกั้นด้วยฉัตรโลหะ ๕ ชั้น ภายในพระที่นั่งพุทไธสวรรย์
พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระนคร กรุงเทพฯ



พระพุทธรูป กางกั้นด้วยฉัตรโลหะ ๕ ชั้น
ภายในวัดพระพุทธบาท อ�ำเภอพระพุทธบาท จังหวัดสระบุรี
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ส่วนฉตัรกางก้ันพระพทุธรปูประจ�ำพระชนมพรรษา ซึง่เป็นธรรมเนยีมที ่
เกิดขึ้นในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัวเป็นเคร่ืองหมายแสดงถึง
ความเป็นพระราชาธิบด ี16

๑๖	 พระบาทสมเดจ็พระนัง่เกล้าเจ้าอยูห่วัทรงพระกรณุาโปรดเกล้าฯ ให้สร้างพระราชอทุศิ 
ถวายพระบาทสมเดจ็พระพทุธยอดฟ้าจฬุาโลกมหาราช  ๗๔ องค์ แบ่งออกเป็นพระพุทธรูปมฉีตัรกะไหล่ทอง 
๒๘ องค์ ที่เหลือไม่มีฉัตร (เงิน) กะไหล่ทอง และสร้างพระพุทธรูปปางมารวิชัย ๕๘ องค์ ทรงพระราช
อุทิศถวายพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย แบ่งออกเป็น มีฉัตรกะไหล่ทองกั้น ๑๖ องค์เท่าปี
รัชกาล ที่เหลือไม่มีฉัตรกะไหล่ทองก้ัน พร้อมท้ังโปรดให้สร้างพระพุทธรูปประจ�ำพระชนมพรรษาของ 
พระองค์เองท่ีทรงสร้างจ�ำนวน ๓๗ องค์ เท่าพระชนมพรรษาที่ยังมิได้เสวยราชย์ และในปีต่อมาก็ทรง 
สร้างเพิม่ขึน้ปีละ ๑ องค์ มฉีตัรกะไหล่ทองกัน้ ลกัษณะฉตัรทีก่างกัน้พระพุทธรูปประจ�ำพระชนมพรรษา 
เป็นฉัตรเงนิ กะไหล่ทอง ปร ุ๓ ชัน้ ดรูายละเอยีดใน พระบาทสมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, พระราช 
กรัณยานุสร (กรุงเทพฯ: กองวรรณคดีและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๔๓).

สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี 
ทรงยกฉัตรกางกั้นหลวงพ่อวัดไร่ขิง วัดไร่ขิง พระอารามหลวง จังหวัดนครปฐม 

เมื่อวันที่ ๒๔ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๕๗
ที่มา: วัดไร่ขิง พระอารามหลวง
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ด้วยเหตทุีก่ารถวายฉตัรกางกัน้พระประธานเป็นธรรมเนยีมท่ีเกีย่วเนือ่ง
กับคติความเชื่อทางพระพุทธศาสนา จึงมิได้จ�ำกัดอยู่เฉพาะในราชส�ำนักเท่านั้น  
ดังนั้นในส่วนของราษฎรจึงได้รับความนิยมอย่างแพร่หลายเช่นกัน ดังเห็นได้จาก
พระประธานเป็นจ�ำนวนมากมีฉัตรกางกั้น แต่หลักฐานเอกสารท่ีกล่าวถึงมีน้อย  
เช่น เมื่อ พ.ศ. ๒๔๖๐ พระญาณสมโพธิ์ เจ้าอาวาสวัดดุสิดาราม กรุงเทพมหานคร 
ได้ร่วมกับสัปปุรุษทายกจ้างเหมาช่างปิดทององค์พระประธาน และพระสาวกใน 
พระอุโบสถ พร้อมกับสร้างฉัตรถวายพระประธาน ความว่า

“...กับท�ำฉัตร์ส�ำหรับพระประธานด้วยผ้าตาด กว้าง 
๑ วา สูง ๑ วา ๑ ศอก ๑ คืบ ๕ ชั้น แล้วเสร็จ...” 17

การถวายฉตัรกางกัน้พระประธานของหลวงและของราษฎรนี ้มรีปูแบบ
และรายละเอียดบางประการที่แตกต่างกัน ซึ่งในราชส�ำนักมีธรรมเนียมปฏิบัต ิ
สืบต่อกันมา คือ “...ฉัตรที่จะถวายกางกั้นพระพุทธรูปให้เทียบเท่าชั้นเจ้าฟ้า คือ  
ฉัตรขาว ๕ ชั้น สามัญชนท่ัวไปสามารถท�ำถวายได้ แต่ถ้าจะท�ำให้ยศสูงกว่านั้น 
ต้องขอพระบรมราชนุญาต หรือขอพระราชทาน...” 18

ธรรมเนียมการถวายฉัตรกางกั้นพระพุทธรูปเป ็นธรรมเนียมใน 
ราชส�ำนัก ปรากฏหลกัฐานชัดเจนในสมัยรตันโกสนิทร์ตอนต้น โดยฉตัรทีถ่วายเป็น
พุทธบูชากางกั้นพระพุทธรูปเป็นฉัตรโลหะ ๕ ชั้น รวมทั้งฉัตรกางกั้นพระพุทธรูป
ประจ�ำพระชนมพรรษาที่เกิดขึ้นในสมัยรัชกาลที่ ๓ เป็นเครื่องหมายแสดงถึงความ
เป็นพระราชาธิบดี ภายหลังในสมัยรัชกาลที่ ๔ ได้ปรากฏหลักฐานการถวาย
เศวตฉัตรกางกั้นพระประธานส�ำคัญ ซึ่งการถวายฉัตรกางกั้นพระประธานนี้ สุดแต่
พระราชศรัทธาและพระบรมราชวินิจฉัยว่าจะทรงถวายฉัตรแบบใด ส่วนสามัญชน
ทั่วไปสามารถถวายฉัตรกางกั้นพระประธานเป็นพุทธบูชาได้เช่นเดียวกัน ซึ่งมี
ธรรมเนียมปฏิบัติของราชส�ำนักดังที่กล่าวในข้างต้นเป็นแบบแผนสืบมา

๑๗	 “พแนกกรมธรรมการ เรื่องปิดทองและท�ำฉัตร์พระประธาน”, ราชกิจจานุเบกษา 
เล่ม ๓๔ (๘ เม.ย. ๒๔๖๐): ๑๗๘.

๑๘	 นายอนันต์ ศรีระอุดม, ฝ่ายเครื่องสูงและกลองชนะ ส�ำนักพระราชวัง, สัมภาษณ์,  
๑๑ กุมภาพันธ์ พ.ศ. ๒๕๖๔.
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บรรณานุกรม



สุวณฺณนาวา: ส�ำเภาทอง

มงคลที่ฝ่าพระบาทพระพุทธไสยาสน์วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม กรุงเทพมหานคร
สมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ ๓ แห่งกรุงรัตนโกสินทร์

ส�ำเภาทอง หรอืเรอืทอง เป็นสญัลกัษณ์ของโลกตุตรนาวา คอืทพิยนาวาทีน่�ำสัตว์ทัง้ปวง
ข้ามพ้นการเวียนว่ายตายเกิดให้บรรลุถึงแดนเกษมคือพระนิพพาน เป็นสัญลักษณ์มงคลใน  
๑๐๘ ประการ



บรรณานุกรม

กรมศิลปากร. ตราประจ�ำจังหวัด. กรุงเทพฯ: บริษัท เอ.พี. กราฟฟิค ดีไซน์ และ 
การพิมพ์ จ�ำกัด, ๒๕๔๒.

. พทุธฺปาทลกขฺณ และรอยพระพทุธบาทในประเทศไทย. กรงุเทพฯ: บรษิทั  
พรสีเกล จ�ำกดั, ๒๕๓๖.( จดัพมิพ์ในโอกาสสมเดจ็พระญาณสงัวร สมเดจ็
พระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก เสด็จเป็นประธานในพิธีเปิด
นทิรรศการพเิศษเน่ืองในเทศกาลบรุมิพรรษา ประจ�ำปี ๒๕๓๖ ณ ​พระทีน่ัง่ 
อิศราวนิจิฉยั พพิธิภณัฑสถานแห่งชาต ิวนัที ่๒๖ กรกฎาคม - ๒๖ ตลุาคม 
๒๕๓๖).

. อุทยานประวัติศาสตร์ภูพระบาท. กรุงเทพฯ: อมรินทร์พริ้นติ้งกรุ๊พ 
2535). (เนือ่งในวโรกาสที่สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราช
กุมารีทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ เสด็จพระราชด�ำเนินเป็นองค์ประธาน
ในพธิเีปิดอทุยานประวตัศิาสตร์ภพูระบาท อ�ำเภอบ้านผอื จงัหวดัอดุรธานี 
๒๖ มิถุนายน ๒๕๓๕).

. กองวรรณคดีและประวัติศาสตร์. พระพุทธรูปส�ำคัญ. กรุงเทพฯ: บริษัท 
อมรินทร์พริ้นติ้งแอนด์พับลิชชิ่ง จ�ำกัด (มหาชน), ๒๕๔๓.

. ส�ำนกังานศลิปากรที ่๕ ปราจนีบรุ.ี โบราณคดเีมอืงศรมีโหสถ. กรงุเทพฯ: 
โรงพิมพ์ทริปเปิลบีเพรส, ๒๕๔๘.

. ส�ำนักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์. โครงการเผยแพร่วรรณกรรม 
ศกึษาวรรณกรรมและประวตัศิาสตร์ จงัหวดักาญจนบรุ.ี วนัเสาร์ที ่๒๖ 
พฤศจิกายน พุทธศักราช ๒๕๔๘. (เอกสารอัดส�ำเนา).

. ส�ำนกัวรรณกรรมและประวัติศาสตร์. รตันมงคลค�ำฉันท์ เฉลมิพระเกยีรติ
สมเดจ็พระนางเจ้าสริกิติิ ์พระบรมราชนินีาถ. กรงุเทพฯ: บรษิทั รุง่ศลิป์
การพมิพ์ (๑๙๗๗) จ�ำกดั, ๒๕๔๗. (คณะอนกุรรมการฝ่ายประมวลเอกสาร
และจดหมายเหตุในคณะกรรมการจัดงานเฉลิมพระเกียรติ สมเด็จ
พระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ เนื่องในโอกาสพระราชพิธี 
เฉลิมพระชนมพรรษา ๖ รอบ ๑๒ สิงหาคม ๒๕๔๗ จัดพิมพ์).
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กรมศิลปากร. หอสมุดแห่งชาติ. จารึกในประเทศไทยเล่ม ๑ อักษรปัลลวะ หลัง 
ปัลลวะ พุทธศตวรรษที ่๑๒ - ๑๔. กรุงเทพฯ: โรงพมิพ์ภาพพมิพ์, ๒๕๒๙.

กรมส่งเสริมวัฒนธรรม. รุกขมรดกของแผ่นดินใต้ร่มพระบารมี (The Trees of 
Siam : Treasures of the Land under the Royal Benevolence 
of His Majesty the King). นครปฐม: บริษัทรุ่งศิลป์ จ�ำกัด (๑๙๙๗), 
๒๕๖๐.

ไขศรี ศรีอรุณ. พระพุทธรูปปางต่าง ๆ ในสยามประเทศ: ประวัติความเป็นมาของ
พระพุทธรูปตั้งแต่มหาภิเนษกรมณ์ถึงมหาปรินิพพาน. พิมพ์ครั้งที่ ๔. 
กรุงเทพฯ: กระทรวงวัฒนธรรม, ๒๕๕๓.

คัมภีร์ทีปวงศ์ พงศาวดารพุทธศาสนาเล่มแรกโดยภิกษุณีศรีลังกา. แปลโดย  
ฉัตรสมุาลย์ กบลิสงิห์ (ภกิษณุธีมันันทา). กรงุเทพฯ: ศนูย์ไทยธเิบตศกึษา, 
๒๕๕๓.

งานนมัสการพระพทุธบาท จงัหวดัสระบรุ ีพ.ศ. ๒๕๐๓. สระบรุ:ี โรงพมิพ์ปากเพรยีว
การช่างที่ ๒, ๒๕๐๓.

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระบาทสมเด็จพระ. พระราชกรัณยานุสร. กรุงเทพฯ:  
กองวรรณคดีและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๔๓.

. พระราชนพินธ์เสดจ็ประพาสไทรโยค. กรงุเทพฯ: องค์การค้าของครุสุภา 
ศึกษาภัณฑ์พาณิชย์, ๒๕๐๔. 

. พระราชหัตถเลขาในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เรื่อง
เสด็จประพาสมณฑลปราจีน เมื่อ ร.ศ. ๑๒๗ (พ.ศ. ๒๔๕๑). พระนคร: 
โรงพิมพ์อุดม, ๒๔๙๕. (พิมพ์ในงานพระเมรุ พลเอก สมเด็จพระเจ้าบรม
วงศ์เธอ กรมพระยาชัยนาทนเรนทร ณ วัดเบญจมบพิตรดุสิตวนาราม  
วันที่ ๒๙ มกราคม พุทธศักราช ๒๔๙๕).

“แจ้งความกระทรวงศึกษาธิการ เร่ือง ยกวัดราษฎร์ เป็นพระอารามหลวง”,  
ราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๙๐ ตอนที่ ๑๙ (๒๗ ก.พ. ๒๕๑๖): ๕๕๒.

จังหวัดกาญจนบุรี และกรมศิลปากร. วัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ 
เอกลักษณ์และภูมิปัญญา จังหวัดกาญจนบุรี. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์คุรุ
สภาลาดพร้าว, ๒๕๔๔. (คณะกรรมการฝ่ายประมวลเอกสารและ
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จดหมายเหตุ ในคณะกรรมการอ�ำนวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติ 
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ จัดพิมพ์ในโอกาสพระราชพิธีมหามงคล
เฉลิมพระชนมพรรษา ๖ รอบ ๕ ธันวาคม ๒๕๔๒).

จังหวัดปราจีนบุรี (งานฉลอง ๒๕ พุทธศตวรรษ). พระนคร: โรงพิมพ์อุดม, ๒๕๐๐.
จังหวัดปราจีนบุรี. และกรมศิลปากร. วัฒนธรรม พัฒนาการทางประวัติศาสตร์ 

เอกลกัษณ์และภมูปัิญญา จงัหวดัปราจนีบุรี. กรงุเทพฯ: โรงพมิพ์ครุสุภา
ลาดพร้าว, ๒๕๔๔. (คณะกรรมการฝ่ายประมวลเอกสารและจดหมายเหตุ 
ในคณะกรรมการอ�ำนวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติพระบาทสมเด็จ
พระเจ้าอยูห่วัฯ จดัพมิพ์ในโอกาสพระราชพธิมีหามงคลเฉลมิพระชนมพรรษา  
๖ รอบ ๕ ธันวาคม ๒๕๔๒).

ฉ�่ำ ทองค�ำวรรณ. “จารึกภาษาเขมรและภาษามคธ”, ใน ศิลปากร, ปีที่ ๘ เล่ม ๑๐ 
(มีนาคม ๒๔๙๘): ๙๓ - ๙๘.

ชาญวิทย์ เกษตรศิริ, บรรณาธิการ. พระศรีมหาโพธิ์ จากชมพูทวีปสู่สุวรรณภูมิ. 
กรุงเทพฯ: โครงการต�ำราสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ และมูลนิธิ 
โตโยต้าประเทศไทย, ๒๕๔๖.

ด�ำรงราชานภุาพ, กรมพระยา สมเดจ็พระเจ้าบรมวงศ์เธอ. ชมุนมุพระนพินธ์สมเดจ็ฯ 
กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพ. กรุงเทพฯ: บริษัทส�ำนักพิมพ์บรรณกิจ  
(๑๙๙๑) จ�ำกัด, ๒๕๔๓.

. ต�ำนานพระพทุธเจดย์ีสยาม. พระนคร: ห้างหุ้นส่วนจ�ำกดัศวิพร, ๒๕๐๓. 
(ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้พิมพ์พระราชทานในงานพระราชทาน 
เพลิงศพสมเด็จพระสงัฆราชเจ้า กรมหลวงวชริญาณวงศ์ ณ เมรวุดัเทพศรินิ 
ทราวาส วันที่ ๒๖ เมษายน พุทธศักราช ๒๕๐๓).

. เรื่องประดิษฐานพระสงฆ์สยามวงศ์ในลังกาทวีป (ฉบับมติชน). 
กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์มติชน, ๒๕๔๖. (มูลนิธิสมเด็จฯ กรมพระยาด�ำรง
ราชานุภาพและหม่อมเจ้าจงจิตรถนอม ดิศกุล พระธิดา ในพระบรม
ราชูปถัมภ์สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีจัดพิมพ์ 
ร่วมกับส�ำนักพิมพ์มติชน).
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โดยเสด็จพระราชกุศลพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวและสมเด็จพระนางเจ้าฯ 
พระบรมราชินีนาถในการเสด็จพระราชด�ำเนินทรงบ�ำเพ็ญพระราช
กศุลวสิาขบชูา ทรงวางศลิาฤกษ์ ทรงลงพระปรมาภไิธย และทรงเยีย่ม
ราษฎร ณ วัดพระแท่นดงรัง อ.ท่ามะกา จ.กาญจนบุรี วันที่ ๓๐ 
พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๑๒. พระนคร: โรงพิมพ์บ�ำรุงนุกูลกิจ, ๒๕๑๒.

ทนงศักดิ์ หาญวงศ์. “พระนอนวัดธรรมจักรเสมา,” ใน ศิลปากร, ปีที่ ๓๔ ฉบับที่ ๖ 
(๒๕๓๔): ๖๐ - ๗๖.

“ทรงยกฉัตร์พระสาสดา”, ราชกิจจานุเบกษา เล่ม ๒๒ (๒๙ ต.ค. ๑๒๔): ๖๖๗.
นริศรานุวัดติวงศ์, สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยา. จดหมายระยะทาง 

ไปพิษณุโลก. พระนคร: โรงพิมพ์พระจันทร์, ๒๕๐๖. (พิมพ์เป็นอนุสรณ์
ในการฉลองวันประสูติครบ ๑๐๐ ปี วันที่ ๒๘ เมษายน พ.ศ. ๒๕๐๖).

นรศิรานวุดัตวิงศ์, สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ เจ้าฟ้ากรมพระยา. และด�ำรงราชานภุาพ, 
สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระยา. สาส์นสมเด็จ เล่ม ๑๗. พิมพ์
ครัง้ที ่๒. กรงุเทพฯ: องค์การค้าของครุสุภา ศกึษาภณัฑ์พาณชิย์, ๒๕๑๕.

น. ณ ปากน�้ำ, นามแฝง. พุทธประติมากรรมในประเทศไทย. กรุงเทพฯ: ด่านสุทธา
การพิมพ์, ๒๕๓๓.

นฤมล ธีรวัฒน์, ผู้ช�ำระต้นฉบับ. พระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์รัชกาลที่ ๒ 
ฉบับเจ้าพระยาทิพากรวงศ์ ฉบับตัวเขียน. กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์
อมรินทร์, ๒๕๔๘. (ประชุมพงศาวดารฉบับราษฎร์ ภาคที่ ๕).

นันทนา ชุติวงศ์. รอยพระพุทธบาทในศิลปะเอเชียใต้และเอเชียอาคเนย์. กรุงเทพฯ: 
ส�ำนักพิมพ์เมืองโบราณ, ๒๕๓๓.

นิราศพระแท่นดงรัง ของนายมี หมื่นพรหมสมพัตสร ฉบับช�ำระใหม่. พระนคร:  
กรมศิลปากร, ๒๕๐๔. 

นิราศพระแท่นดงรัง ของสามเณรกลั่น ฉบับช�ำระใหม่. พระนคร: กรมศิลปากร, 
๒๕๐๔.

นิราศพระแท่นดงรัง ของสุนทรภู.่ พระนคร: โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, ๒๔๖๘. 
(แจกในการกฐินพระราชทาน พระเจ้าพี่ยาเธอ กรมพระจันทบุรีนฤนาท 
เสนาบดีกระทรวงพาณิชย์ ณ วัดราชบุรณะ วัดสุทัศน์เทพวราราม 
พระพุทธศักราช ๒๔๖๘).
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บัณฑิต ลิ่วชัยชาญ. ศรีมโหสถ จังหวัดปราจีนบุรี. กรุงเทพฯ: จังหวัดปราจีนบุรี, 
๒๕๔๙.

. บรรณาธิการ. รายงานผลการวจิยั เรือ่ง การประดษิฐานพระพทุธศาสนา
จากลังกาทวีปในดินแดนประเทศไทยสมัยวัฒนธรรมทวารวดี . 
กรุงเทพฯ: ส�ำนักศิลปากรที่ ๕ ปราจีนบุรี กรมศิลปากร, ๒๕๕๓.

. อตัลกัษณ์มรดกทางวฒันธรรม จงัหวดัปราจนีบรุี. กรงุเทพฯ: ส�ำนกังาน
วัฒนธรรมจังหวัดปราจีนบุรี, ๒๕๕๖.

“ประกาศกระทรวงมหาดไทย เรื่อง แบ่งท้องที่ตั้งเป็นกิ่งอ�ำเภอ”, ราชกิจจานุเบกษา 
เล่ม ๘๗ ตอนที่ ๑๔ (๒๔ ก.พ. ๒๕๑๓): ๖๘๐.

“ประกาศส�ำนักนายกรัฐมนตรี เรื่อง พระราชทานวิสุงคามสีมา”, ราชกิจจานุเบกษา 
ฉบับพิเศษ เล่ม ๘๒ ตอนที่ ๒๔ ( ๑๙ มี.ค. ๒๕๐๘): ๑๘ - ๒๕.

ประชมุจารกึ ภาคที ่๘ จารึกสโุขทยั. กรงุเทพฯ: ส�ำนกัหอสมุดแห่งชาติ กรมศลิปากร, 
๒๕๔๘. (คณะกรรมการอ�ำนวยการจัดงานเฉลิมพระเกียรติพระบาท
สมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั จดัพมิพ์เป็นทีร่ะลกึในโอกาสทีว่นัพระบรม
ราชสมภพครบ ๒๐๐ ปี วันที่ ๑๘ ตุลาคม พุทธศักราช ๒๕๔๗).

ประชุมพงศาวดารฉบับกาญจนาภิเษก เล่ม ๑. กรุงเทพฯ: กองวรรณกรรมและ
ประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร. (คณะกรรมการอ�ำนวยการจัดงานฉลอง 
สิริราชสมบัติครบ ๕๐ ปี จัดพิมพ์เป็นที่ระลึกเนื่องในมหามงคลสมัย 
ฉลองสิริราชสมบัติครบ ๕๐ ปี).

ประชุมพงศาวดารฉบับกาญจนาภิเษก เล่ม ๒. กรุงเทพฯ: กองวรรณกรรมและ
ประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร. (คณะกรรมการอ�ำนวยการจัดงานฉลอง 
สิริราชสมบัติครบ ๕๐ ปี จัดพิมพ์เป็นที่ระลึกเนื่องในมหามงคลสมัย 
ฉลองสิริราชสมบัติครบ ๕๐ ปี).

ประชุมพงศาวดารฉบับกาญจนาภิเษก เล่ม ๓. กรุงเทพฯ: กองวรรณกรรมและ
ประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร. (คณะกรรมการอ�ำนวยการจัดงานฉลอง 
สิริราชสมบัติครบ ๕๐ ปี จัดพิมพ์เป็นที่ระลึกเนื่องในมหามงคลสมัย 
ฉลองสิริราชสมบัติครบ ๕๐ ปี).

ประชมุวรรณคดเีรือ่ง พระพทุธบาท. กรงุเทพฯ: ส�ำนกัวรรณกรรมและประวตัศิาสตร์ 
กรมศิลปากร, ๒๕๕๗.
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ประวติัวดัเบญจมบพติรดสุติวนาราม. พมิพ์ครัง้ที ่๒. พระนคร: โรงพมิพ์การศาสนา, 
๒๕๐๘. (พิมพ์แจกเป็นบรรณาการในงานกุศลประจ�ำปี ๒๕๐๘).

ประวัติวัดมหาพฤฒาราม. พระนคร: บริษัท ประชุมช่าง จ�ำกัด, ๒๕๑๑. (พิมพ์โดย
เสด็จพระราชกุศลพระกฐินเสด็จพระราชด�ำเนินพระราชทานที่วัด
มหาพฤฒาราม ๑๒ ตุลาคม ๒๕๑๑).

ปิยนาถ (นิโครธา) บุนนาค. ประวัติศาสตร์และอารยธรรมของศรีลังกาสมัยโบราณ
ถึงก่อนสมัยอาณานิคมและความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมระหว่าง 
ศรลีงักากบัไทย. กรงุเทพฯ: ส�ำนกัพมิพ์จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั, ๒๕๓๔.

พจนานุกรมบาลี – ไทย - อังกฤษ เล่ม ๘. กรุงเทพฯ: หน่วยวิจัยทางพระพุทธศาสนา 
กรมการศาสนา, ม.ป.ป.

พระคัมภีร์ทีปวงศ์. แปลโดย นายปุ้ย แสงฉาย และคณะ. กรุงเทพฯ: กองวรรณคดี
และประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๒๖. (พิมพ์เป็นอนุสรณ์ในงาน
พระราชทานเพลิงศพพระครูธรรโมภาษผดุงกิจ ณ เมรุวัดซ�ำแฮด ต�ำบล
บรบือ อ�ำเภอบรบือ จังหวัดมหาสารคาม วันที่ ๙ เมษายน พุทธศักราช 
๒๕๒๖).

พระครูศรีมหาโพธิคณารักษ์ (สวาสดิ์ กิตฺติมา กระโยมกุล). จังหวัดปราจีนบุรี  
ภาคโบราณคดี. ม.ป.ท., ๒๕๒๘.

พระคันธสาราภิวงศ์, แปล. เตลกฏาหคาถา. กรุงเทพฯ: บริษัท สแควร์ปริ๊นซ์’ ๙๓ 
จ�ำกัด, ๒๕๔๕. (คณะศิษย์พมิพ์แจกเป็นธรรมบรรณาการในโอกาสท�ำบญุ
อายุครบ ๘๒ ปี พระธัมมานันทะมหาเถร อัครมหาบัณฑิต ๘ มกราคม 
๒๕๔๕).

พระบวรราชนิพนธ์ เล่ม ๑. กรุงเทพฯ: กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์  
กรมศิลปากร, ๒๕๔๕.

พระพมิลธรรม (ชอบ อนจุารีมหาเถร). ต�ำนานพระพุทธรปูปางต่าง ๆ. พมิพ์ครัง้ที ่๒.  
กรุงเทพฯ: กองทุนบุญนิธิหอไตร, ๒๕๔๑.

พระมหานามเถระ และคณะบัณฑิต. คัมภีร์มหาวงศ์ ภาค ๑. แปลโดย สุเทพ  
พรมเลิศ. พระนครศรีอยธุยา: มหาวทิยาลยัมหาจฬุาลงกรณราชวทิยาลยั, 
๒๕๕๓.
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พระรัตนปัญญา, รจนา. ชินกาลมาลีปกรณ์. พิมพ์ครั้งที่ ๓. แปลโดย ศาสตราจารย์ 
(พิเศษ) ร.ต.ท. แสง มนวิทูร. กรุงเทพฯ: บริษัทร�ำไทย เพลส จ�ำกัด,  
๒๕๕๐. (วัดพระแก้ว จังหวัดเชียงราย จัดพิมพ์ในวโรกาสที่สมเด็จ 
พระเทพรัตนราชสดุาฯ สยามบรมราชกุมาร ีเสดจ็พระราชด�ำเนนิทรงยกช่อฟ้า 
เอกพระอุโบสถ และทรงเปิด “โฮงหลวงแสงแก้ว เฉลิมพระเกียรติ” 
พุทธศักราช ๒๕๕๐).

“พระราชกฤษฎกีาต้ังอ�ำเภอปลายพระยา อ�ำเภอห้วยเมก็ อ�ำเภอละแม อ�ำเภอแม่จรมิ 
อ�ำเภอหนองกี ่อ�ำเภอโคกปีบ อ�ำเภอเกาะพงนั อ�ำเภอสนม อ�ำเภอโซ่พสิยั 
อ�ำเภอโนนสะอาด อ�ำเภอนาจะหลวย พ.ศ. ๒๕๒๐”, ราชกจิจานเุบกษา 
เล่ม ๙๕ ตอนที่ ๓๑ (๑๒ เม.ย. ๒๕๒๐): ๓๒๖ - ๓๓๐.

“พระราชกฤษฎีกา เปลี่ยนชื่ออ�ำเภอโคกปีบ จังหวัดปราจีนบุรี พ.ศ. ๒๕๓๖”,  
ราชกิจจานุเบกษา ฉบับพิเศษ เล่ม ๑๑๐ ตอนที่ ๗๒ ( ๒ มิ.ย. ๒๕๓๖): 
๓ - ๔.

พระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา เล่ม ๒. พิมพ์ครั้งที่ ๙. กรุงเทพฯ:  
กองวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๔๒.

พระราชเวที (สุรพล ชิตญาโณ ป.ธ.๙ ) และบุญเตือน ศรีวรพจน์, เรียบเรียง. ตาลิปัตร
วัดโพธิ์. กรุงเทพฯ: วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม, ๒๕๕๘. (จัดพิมพ์ 
เนือ่งในการพระราชทานเพลงิศพพระธรรมปัญญาบด ี(ถาวร ตสิสฺานกุโร) 
อดีตเจ้าอาวาสวัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ณ เมรุหลวงหน้าพลับพลา 
อิศริยาภรณ์ วัดเทพศิรินทราวาส วันอาทิตย์ที่ ๑๐ พฤษภาคม ๒๕๕๘).

พระวินัยปิฎก เล่มที่ ๕ มหาวรรค ภาคที่ ๒ และอรรถกถา. พิมพ์ครั้งที่ ๓. กรุงเทพฯ: 
มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๗.

พระสตูร และอรรถกถา แปล ขุททกนิกาย อปทาน เล่มที ่๘ ภาคที ่๑. พมิพ์ครัง้ที ่๓. 
กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๘.

พระสูตร และอรรถกถา แปล ขุททกนิกาย อุทาน เล่มที่ ๑ ภาคที่ ๓. พิมพ์ครั้งที่ ๓. 
กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖.
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พระสตูร และอรรถกถา แปล ทฆีนิกาย มหาวรรค เล่มที ่๒ ภาคที ่๑. พมิพ์ครัง้ที ่๓. 
กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖. 

พระสูตร และอรรถกถา แปล มัชฌิมนิกาย มูลปัณณาสก์ เล่มที่ ๑ ภาคที่ ๓.  
พิมพ์ครั้งที่ ๓. กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖. 

พระสูตร และอรรถกถา แปล มัชฌิมนิกาย มูลปัณณาสก์ เล่มที่ ๓ ภาคที่ ๒.  
พิมพ์ครั้งที่ ๓. กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖.

พระสูตร และอรรถกถา แปล สังยุตตนิกาย สคาถวรรค เล่มที่ ๑ ภาคที่ ๒.  
พิมพ์ครั้งที่ ๓ กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖. 

พระสูตร และอรรถกถา แปล อังคุตตรนิกาย จตุกนิบาต เล่มที่ ๒. พิมพ์ครั้งที่ ๓. 
กรุงเทพฯ: มหามกุฏราชวิทยาลัย, ๒๕๓๖. 

พิเศษ เจียจันทร์พงษ์. “ประวัติความคิดสร้างพระพุทธรูปของไทย”, ใน พระพุทธรูป
ปางต่าง ๆ ในสยามประเทศ: ประวัติความเป็นมาของพระพุทธรูป 
ตั้งแต่มหาภิเนษกรมณ์ถึงมหาปรินิพพาน. พิมพ์ครั้งที่ ๔. กรุงเทพฯ: 
กระทรวงวัฒนธรรม, ๒๕๕๓, หน้า ๑๐ - ๓๕.

. หาพระหาเจ้า: รวมบทความทางวชิาการเกีย่วกบัความหมายทางสงัคม
และวฒันธรรมของโบราณวตัถุและโบราณสถาน. กรงุเทพฯ: ส�ำนกัพมิพ์
มติชน, ๒๕๔๕.

“พแนกกรมธรรมการ เรื่องปิดทองและท�ำฉัตร์พระประธาน,” ราชกิจจานุเบกษา  
เล่ม ๓๔ (๘ เม.ย. ๒๔๖๐): ๑๗๘.

ผาสุข อินทราวุธ. “อัษฎมงคล (The Eight Auspicious Symbols”, ใน ผาสุข  
อินทราวุธ. กรุงเทพฯ: คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร, ๒๕๕๙, 
หน้า ๑๐๐ - ๑๑๗.

มงคล ๑๐๘ ประการ ในรอยพระพทุธบาท (อรรถกถา พุทธฺปาทลกฺขณ). กทม.: ส�ำนกั 
ราชเลขาธกิาร, ๒๕๔๐. (ทรงพระกรณุาโปรดเกล้าโปรดกระหม่อมให้พมิพ์
พระราชทานในงานพระราชทานเพลิงศพพระเทพวัชรธรรมาภรณ์  
(สุรพงส์ ฐานวโร) ป.ธ. ๕ ณ เมรุหลวงหน้าพลับพลาอิศริยาภรณ์  
วัดเทพศิรินทราวาส วันพุธที่ ๒๖ มีนาคม พุทธศักราช ๒๕๔๐).
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ไมเคิล ไรท์. “คาถาในจารึกเนินสระบัวมาจากไหน”, ใน ศิลปวัฒนธรรม, ปีที่ ๙,  
ฉบับที่ ๕ (มีนาคม ๒๕๓๑): ๑๐๑ - ๑๐๓. 

แย้ม ประพัฒน์ทอง. แย้มบรรยายบรรณาการสนองมุทิตาจิต. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์
รุ่งเรืองธรรม, ๒๕๒๓. (ในงานฉลองปริญญาอักษรศาสตรดุษฎีบัณฑิต
กติตมิศกัดิ ์จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั ในความอุปถัมภ์ของมหาเถรสมาคม 
และสมเด็จพระพุทธโฆษาจารย์ (ชุตินฺธรมหาเถร วัดสามพระยา)  
๑๖ สิงหาคม ๒๕๒๓).

ราชบัณฑิตยสถาน. พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒. กรุงเทพฯ: 
บริษัทนานมีบุ๊คส์พับลิเคชั่นส์ จ�ำกัด, ๒๕๔๖.

. พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔. กรุงเทพฯ: บริษัท 
ศิริวัฒนาอินเตอร์พริ้นท์ จ�ำกัด (มหาชน), ๒๕๕๖. (เฉลิมพระเกียรติ
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู ่หัวเนื่องในโอกาสพระราชพิธีมหามงคล 
เฉลิมพระชนมพรรษา ๗ รอบ).

. สารานกุรมไทย ฉบบัราชบณัฑติยสถานเล่ม ๒๑ พาย ุ- ภกัดี. กรงุเทพฯ: 
ไทยมิตรการพิมพ์, ๒๕๓๐.

วรรณกรรมสมัยรัตนโกสินทร์ เล่ม ๑ (หมวดศาสนจักร) คัมภีร์มหาวงศ์. แปลโดย 
พระยาธรรมปโรหิต และพระยาปริยัติธรรมธาดา (แพ ตาละลักษมณ์). 
กรุงเทพฯ: กองวรรณคดีและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร, ๒๕๓๔.

วัดบวรนิเวศวิหาร. ต�ำนานวัดบวรนิเวศวิหาร. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์มหามกุฏ 
ราชวิทยาลัย, ๒๕๔๐. (จัดพิมพ์โดยเสด็จพระราชกุศลในการฉลอง 
พระชนมายุครบ ๘๔ พรรษา สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช  
สกลมหาสังฆปริณายก วันที่ ๓ ตุลาคม พุทธศักราช ๒๕๔๐).

. โพธิใต้แม.่ กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์และท�ำปกเจริญผล, ๒๕๒๕. 
วดัพระแท่นดงรงัวรวหิาร. วดัพระแท่นดงรงัวรวหิาร อ�ำเภอท่ามะกา จงัหวัดกาญจนบุร.ี 

ม.ป.ท., ม.ป.ป.
ลังกุมาร, แปล. ศรีลังกา: ว่าด้วยประวัติศาสตร์ การณ์พระศาสนา และวรรณคดี. 

แปลจากหนังสือ The Pali Literature of Ceylon ของ G.P. 
Malalasekera. นครปฐม: ส�ำนักพิมพ์สาละ, ๒๕๕๔.
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สุภัทรดิศ ดิศกุล, หม่อมเจ้า. พระพุทธรูปอินเดีย และความรู้ใหม่เกี่ยวกับโบราณคดี
จีน. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์สหมิตรพริ้นติ้ง, ๒๕๔๗. (กรมศิลปากรจัดพิมพ์
เพ่ือเชิดชูพระเกียรติ ศาสตราจารย์ หม่อมเจ้าสุภัทรดิศ ดิศกุล ป.จ., 
ม.ป.ช., ม.ว.ม. ปราชญ์ทางโบราณคดีและประวัติศาสตร์ศิลปะ).

. ศิลปะอินเดีย. พิมพ์ครั้งที่ ๓. กรุงเทพฯ: องค์การค้าของคุรุสภา, ๒๕๓๔. 
สมดุราชบรุี. พมิพ์ครัง้ที ่๒. กรงุเทพฯ: สมาคมมติรภาพญีปุ่น่ - ไทย, ๒๕๕๐. (หนงัสอื

ล�ำดับที่ ๖ ของ “ชุดหนังสือหายาก” คณะกรรมการพิจารณาจัดพิมพ์ 
“ชุดหนังสือหายาก” ในโครงการมิตรภาพญี่ปุ่น - ไทย).

สารานุกรมพระพุทธศาสนา ประมวลจากพระนิพนธ์สมเด็จพระมหาสมณเจ้า  
กรมพระยาวชิรญาณวโรรส. พมิพ์ครัง้ที ่๒. กรงุเทพฯ: มหามกฏุราชวทิยาลยั,  
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